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.JII/ITEPATYPOBEI[EHI/IE

K.M. bapanoBa

Crunan3anms B TEKCTe
«Aabmanaxa begnoro Puuapna»
b. ®pankiauHa

B craree uccrnemyrorcs 0cCoOEHHOCTHM CTHIM3AallMM TEKCTa Ha OCHOBE aHalU3a
«Anbpmanaxa begnoro Puuapna» bemxamuna @panxnmmnaa. B nmeHTpansHO Qurype amb-
MaHaxa MO)KHO YCMOTPETh 4epPThl (JOPMHPYIOIIETOCS HAIMOHATBFHOTO XapaKTepa aMepH-
kaHa. OHH TIPOSBISIFOTCS MPEXKIE BCETO B SIKOOBI CO3MaHHBIX Pudapmom mocioBuiax u
noroBopkax. CaM ajibMaHaX ChI'pal BUAHYIO POJIb B CAMOWJCHTH(DHUKAIIMN HAPOXKIAI0-
HICI>'IC$1 Halliy, a CTUJIN30BaHHBIC q)paHKIH/IHOM MAaKCHMBbI, IMOCJIOBUIIBI U ITOTOBOPKH JICTIIN
B OCHOBaHHE aMEPUKAHCKOTO (postbKITOpa.

The article offers an investigation of the stylized form appearance on the basis
of the analysis of «Poor Richard’s Almanack» by Benjamin Franklin. In the central figure
of the almanac one could see the forming national American character features. They reveal
themselves first of all through the proverbs and sayings as if created by Richard. The alma-
nac itself played a significant role in the process of national self-identity and the maxims,
proverbs and sayings stylized by Franklin made a foundation of the American folklore.

Knrouesvie cnosa: mOroBopka; MociaoBHUIA; MAKCHMBI; CTHIM30BaHHbIH; CAMOMICHTH-
¢bukanus.

Keywords: saying; proverb; maxims; stylized; self-identity.

npmanax bemnoro Puuapna» («Poor Richard’s Almanacky,

(( A1732—175 8) — onna W3 Hamboiee MU3BECTHBIX U MOIMYJISPHBIX

yacTey auTeparypHoro Hacinenus @pankinHa. B aToM npousse-

JICHUN OTYETIIMBO MPOSBIACTCS IUAAKTU3M aBTOPA, €TO JKEIaHNEe HACTaBUTh CBOMX

COTpakJlaH Ha MyTh UCTHHHBIN, TOKA3aTh, KAKMM 00pa3oM MOXXHO JTOCTHYb Oiaro-

nonyuus u ycnexa. [Ipu srom @paHKINH 1e1aeT aKIeHT Ha YCIEIHOCTH KOHKPET-

HOTO MHIMBHyyMa. J{71s1 HOBOTO 00I1IeCTBa HEMAIOBAKHO HE TOJIBKO MPOIBETAHNE

Bcero Koyuiektusa (prosperity of the community), HO u G1arococTosiHue COCTaB-
JISIOIIMX 3TOT KOJUIEKTUB TpakaaH (prosperity of the individual).
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AnbManax ObL1 BriepBble cocTaBiieH @pankinHom B 1732 roxy. Jlo 3Toro Tpu roga
OH ycriemHo u3nasai rasery («Pennsylvania Gazette»). K atomy Bpemenu myOinuka-
IIM MOJIOZIOTO aBTOPA OBUTH I0CTAaTOYHO U3BECTHBI B AMEpPHKE, HO TIO-HACTOAIIEMY OH
«BOLIEID» B KAX/IbII KOJIOHUAJIbHBIN JIOM TOJBKO € nosiBieHneM «benHoro Pudapnay,
B KOTOPOM IIOMMMO BCETO IPOYETO MeYaTaIuCh 3aMETKH ITPAKTHUECKOTO U MOpan3a-
TOPCKOI'O TOJIKA.

PemuB Havatp BhINNyCK anbMaHaxa, @paHKIMH COXpPAaHWI CYLIECTBOBABIIYIO
B M3aHUAX Mono0Horo pona ¢opmy. OO0pa3oM MOCTYKHUJ aHIIMHCKUN ajabma-
Hax «Poor Robin». IMeHHO ero cTpykTypa jeria B ocHOBy «bexanoro Puuapnay.
OnHako ABaJLATUILIECTUIETHUH COUYMHUTENb PEUIMJI BECTH pedb C YUTATEIIIMU
HE caM, a OT UMEHHU IpUIyMaHHOTO UM mepcoHaxa Puuapna Conapepca (Richard
Saunders, Philomath). Tepmun philomath (4enoBek, TFOOSIIUN YIUTHCS) B TE TOABI
yIoTpeOsIcs A1 0003HAUEHUS JTI0O03HATENBHBIX, KOTOPBIM 3a4acTylo 3aKa3bIBa-
JIY CTaThbU U 3aMETKU B aJIbMAHAXU U Ia3eThl.

Pruyapn ®dpankianHa 3aroBopwil €O CBOMMH COOTEYECTBEHHUKAMHU T'0JIOCOM
Ho8020 yenoseka 8 Hoeom Ceeme. IMmeHHO Tak xapakrepu3yeT Puuapaa 6uorpad
O®panknuaa Dcmon Paiit (Esmond Wright): «the voice of this new and growing
society, the voice of the New Man in the New World» [5: p. 53]. Co3nas sToT 06pas,
@DpaHKIMH UCIIONIF30BaJl 00TF000BAHHBIN UM PaHEE JIMTEPATYPHBIM IPUEM TIEPCO-
Haxxa-macku (Tepmud M.M. KopeneBoit). C HUM MbI BCTpe4aeMcsi B CEpUU OUYEPKOB
«Caiinenc [yrymn», nnu B mHOM niepeBone «Momuansaunay (Silence Dogood), xo-
Topble myonukoBanuch B razere «New England Courant» Ha nmpoTshkeHUH BOCBMHU
MecseB 1722 roaa, a Takke B CEpUU COYMHEHUHN, BBIXOJUBIIUX [1O]1 TICEBJJOHUMOM
«JTro6ombrTHBI) («The Busy-Body»), 9To 1 1ano HazBaHWE BCEM ITHM MPOU3BE-
neHussM. Takum 00pa3oM, HCIIOIb30BaHHUE TICEBJOHUMOB — XapaKTepHasi yepTa JIn-
Teparopa OpaHKinHA.

Puuapn Connepe Kak HeHTpaIbHOE ISHCTBYIOIIEE JIUIO 00BETUHII BCIO CEPUIO
anbmaHaxoB DpaHKIMHA, KOTOPbIE UCIIPABHO U YCIELIHO IMyOJIMKOBAJIUCH B TE€UE-
HUE JBAJLATU TISITH JET, BILUIOTh A0 1758 roma. Bnomune Bo3moxHO, uto Pudapy
MOT ObI CTaTh TeépoeM poMaHa, 3aymail @paHKIMH ONKCATh €TI0 )KU3HD B 3TOM YKaH-
pe, HO pOMaH B T€ Tojibl €lI€ HE 3aHsJI COOTBETCTBYIOIIEE MECTO CPENU JIUTEPATYyp-
HBIX ipou3BeneHuit HoBoit Aurnmuu, u @pankinH He BUAET ceds B KaueCTBE aBTOpa
pomana. /{s1 Hero ecrecTBEHHEE ObUIO BOIUIOTUTH CBOM JMTEPATYPHBIN 3aMbICel
B 00pa3e HeOOraToro Mpocraka.

Bce nBannare nsate BoiltyckoB «bennoro Puuapna» umeror Gosee win MeHee
OZIMHAKOBYIO CTPYKTYpy. IlepBble mATHAALATh U3 HUX OTKPHIBAIOTCS OOpaIleHueM
Puyapna x unrarento, 3a KOTOPbIM CJIEAYIOT TaK Ha3bIBa€Mble MAKCUMBI (maxims),
WA COOCTBEHHO MYZpBIE U3PEUCHHUS, CO3IaHHBIE YaCTO HA OCHOBE MOCIOBHIL, MO-
TOBOPOK HMJIM MHOTO (OIBKIOPHOTO Marepuaia. AibMmaHax 3a 1742 rox moMumo
YKa3aHHBIX JBYX pa3[eJIOB BKJIIOYAET B ce0s Takke JABE MOAOOPKH MPaBUII, COAEP-
JKalllMX HAIlMCAaHHbIE B FOMOPUCTHUYECKOM KIIIOYE TUIAKTUUYECKUE HACTABICHUS Ka-
CaTeJIbHO HEAYIOB M BO3JEPKAHUS, a TAKKE COBETHI I10 YITYUILIEHUIO COOCTBEHHOTO
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3nopoBbs — «Rules of Health and Long Life, and to Preserve from Malignant
Fevers, and Sickness in General» u «Rules to Find out a Fit Measure of Meat and
Drink».

[Tocnenyromue AecsTh BBITYCKOB MMEIOT HECKOJIBKO M3MEHEHHOE 3ariiaBue
«Poor Richard Improved» («I[locnenyromue 3amucku bemnoro Pugapaa»). Ounu
TaKXe Copep)kKaT oOpalleHHsI K YUTATE0 U CBOABI MAaKCUM, OJHAKO UX OTINYAET
Oosiee pazHOOOpa3HOE HANOJIHEHHE. DTO MOTYT ObITh, HaPUMEP, 3aMETKU THUIIA
«Of Sound» («Csuctok»), «<How to Get Riches» («HeoOxomumbie COBETHI TeM,
KTO XOTelN OBl cTaTh OoratbiM») (Beiyck 1749 rona), pudmyrommecs 1BYCTHILBS,
nanpumep: «A Good Wife & Health, is a Man’s best Wealthy («{oOpast >xeHy1mI-
Ka ¥ 3I0pOBbE — I3TO JIydllee 60rarcTBo MyK4uHbI») [3: p. 497] (3mech u nanee
nepesox Haml. — K.5.), pudpMoBKH, cocTosimue u3 TpEX, 4eThIpEX U Ooliee CTPOK,
a TaK»Ke JUTMHHBIE CTUXOTBOPEHUS. ITO MOXKET ObITh BBEJCHUE B « AJIbMaHAX» €I
oxHoro aeictpytoriero nuna (Father Abraham) u ero moBectBoBanus (TIOCIETHUN
BBIYCK 3a 1758 ron) u T. 1.

Onnako, 6e3yclIOBHO, camasi CyIIECTBEHHAsl 4acTh JIFOOOTO BBIITyCKa ajlbMaHaxa
®pankimHa — (ONBKIOPHBIE PEYEHHS, TOCIOBUIIBI U TIOTOBOPKH aMEPHKAaHCKOTO Ha-
pona. Hecomuenno, «bennbiit Pudapm cHrckan cebe M3BECTHOCTh B TIEPBYIO OUYEPEh
Onarozaps 3TUM Ollaropa3yMHBIM M IPOHUIIATEIFHBIM BHICKA3bIBAHUSIM, KOTOPHIMH Ha-
MIOJTHEHBI CTPaHUIIbI «AJIbMaHaxay. SIBISISICh HACTOSIIENH COKPOBHUILHUIICH HAPOAHOM
MYIPOCTH, METKUE, 0Opa3Hble BHIPAKEHUS 00001 HAKOTIMBILHHCS OIBIT TOKOJIe-
HUM, ocBanBaBIIMX HoBelit CBeT. ABTOp 10 KpynHLiaM coOpall MX, Kak COOMPAroT 1Be-
THI Ha TOJISIX, ¥ COSJIMHIII B ONTMCTaTeNIbHBIN OyKeT a)OPH3MOB U PEUCHUIA.

Jlaneko He Bce oHM TpuHaAeKaT coocTBeHHO DpankinHy. YacTh U3 HUX OH MO-
YEepIHYJ y MHBIX AMEPUKAHCKUX COYMHUTENEH, 4acTh MOMaa B €ro TEKCT U3 MPOU3-
Benenwuii Jxonarana Ceudra (Jonathan Swift), Jlopenca Ctepna (Laurence Sterne)
U Apyrux. MHOroe nepeBeieH0 U3 COUMHEHMH, CO3JJaHHBIX Ha pa3iIMYHBIX €BPO-
neuckux si3pikax. Hexkoropeie 3aumcTBoBanusa OpaHKIMHA BOCXOAAT K JIUTEPATYp-
HBIM MCTOYHHUKAM JIPEBHUX I'PEKOB. Tak, aBTOPCTBO 3HAMEHUTOI'O BBICKA3bIBAHUS
Puuapna: «God helps them that help themselves» («['ocnogs momoraer Tem, KTo
cam cebe momoraer») [3: p. 556] mpuHaATIEKUT D301TY.

HanoiHuB cTpaHHIIBI CBOETO ajlbMaHaxa 3/[paBbIMH U MYJPBIMH U3pPEUCHUS-
MU, OpaHKIMH HE CKPBIBAJ, YTO YacCTh U3 HUX B35Ta U3 aHITIMICKOTO (POIBKIO-
pa, a 4acThb co3laHa ApyruMu. Tak, OH caM MPHU3HABAJCS, YTO MO3aUMCTBOBAJ
MHorHe u3pedenus u3 kaur Jxopmka Xepoepra (George’s Herbert’s Outlandish
Proverbs, 1640), Jxeiimca Xoyemna (James Howell’s Paroimiografia, 1659),
Tomaca @ynnepa (Thomas Fuller’s Gromologia, 1732). ®@panknun nucan: « Why
should I give me readers bad lines of my own, when good ones of other people’s
are so plenty?» («Ilouemy s HOJDKEH NMpeasiaraTh YUTATEII0 CBOM COOCTBEHHBIE
KOpSIBBIE CTPOYKH, KOT/Ia CYLIECTBYET MHOXKECTBO 3aMeyaTelbHBIX BBICKa3bIBa-
Hui apyrux monei?») [3: p. 500]. A B Apyrom MecTe OH Jake MPUBOANI TOUHYIO
uugpy TOro, 4TO HE MPUHAJIEKANO ero nepy: «not a tenth Part of the Wisdom
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was my owny» («JIaxe u aecsTas J0Js MyIpbIX BbICKa3bIBaHUN HE MPUHAIJIeKAa
MHe») [3: p. 562].

@paHKIMH BKIIOYWI B cBOM «AusbMaHax» 1044 mocioBullbl M IOTOBOPKH,
exeroqHo myonukys oxono 40. Kak mnuimer m3BecTHBIH HCCIENOBaTeNb TBOP-
yectBa Opanxmmua Ctioapt ammaxep (Stuart A. Gallacher), u3 105 nocnowut,
OTOOpaHHBIX UM Ul TPEAUCIIOBUS K mocienHemMy usnanuto «bennoro Puuapnay,
TONBKO 5, mo MHeHHIo Bonbsdrana Menepa (Wolfgang Mieder), co3nansl camum
@DpaHKIMHOM, BCE K€ OCTAJIbHBIE 3aMMCTBOBAHBI U3 IPYTrUX UCTOYHHKOB. K 3TUM
natd Mezaep otHocut cienyrome mnocioBuibl: «Three Removes is as bad as
a Fire» («Tpu mepeesna xyxe, yeM ofuH moxapy), «Laziness travels so slowly,
that Poverty soon overtakes him» («JIenp nBukeTcss Tak MEAJICHHO, YTO OETHOCTh
obronser eé»), «Sloth makes all Things difficult, but Industry all easy» («JIens
BcE yCIOXKHAET, a Tpyaoiarooue obnerdaet»), «Industry pays Debts, while Despair
encreaseth them» («TpynomoOue omaynBaeT IOATH, a OTYASTHUE UX TOJBKO yBe-
mnuuBaet»), «There will be sleeping enough in the Grave» («Otapixars Oynem
Ha HeOecax») [4: p. 151-152]. UnTepecHO OTMETUTD, YTO KIMEHHO 3TH MOTOBOPKH,
XOTsl U TOMyJIsipHble BO BpeMeHa DpankinHa, ynuu u3 ynorpebnenus B CILA.
Bo3M0XHO, TONBKO JBE OCIEIHIE HE OTEPSIIN CBOCH aKTyaJIbHOCTH B HAIIH JHH.
OOparum Takxe BHUIMaHHE Ha TOT (PAaKT, 4TO YETHIPE U3 MATH PEUYCHUN, CO3TaHHBIX
CaMHM IIPOCBETHUTENEM, MOCBAIICHBI TPYAOTIOOHIO.

B kauectBe MOOOMNBITHOTO MpUMEpa 3aMMCTBOBaHUN DpaHKIMHA MOXHO TIPH-
BecTH u3BecTHOE M3peueHue: «Nothing is certain but death and taxes», koropoe 3TH-
MOJIOTUYECKH BOCXOAUT K cTpoukaMm Jlanuens Jledo u3 ero paborer «The Political
History of the Devily («Ilomutnueckast uctopusi Carans») 1726 roma u3naHus:
«Things as certain as death and taxes, can be more firmly believed» («C 66mbpmum
OCHOBAaHHMEM BEPUTCS B HEYTO HEU30EKHOE, MOI00HOE CMEPTH W Hajmoram») [2].
Capkactuyeckoe BbICKa3biBaHHe DpaHKIMHA CONEPKHUT HOTKH (paTanmmsma, yKasbl-
Basi Ha HEM30EKHOCTh CMEPTH U IPOBO/IS Mapalieb C HEBO3MOXKHOCTBIO YKIIOHEHHUS
ot HanoroB: «In this world nothing can be said to be certain, except death and taxes»
(«B aTOM MUpE BO BCEM MOKHO COMHEBAThCS, KPOME CMEPTH U HAJIOTOBY) [2].

WHorna, nmocie TIATeIbHOro aHaJIN3a, OKa3bIBAETCS, YTO XOPOIIO U3BECTHBIC
u3pedenus Puyapna, un€ aBTopcTBo HekoTophiMu yuéHbIME (E.D. Hirsch, Y. Barlett)
npunucsiBaeTcst @paHkiInHy, eMy He npuHaiexkar. K TakoBeIM OTHOCHTCSI, HaIlpU-
Mep, BecbMa momyisipHas mociouma: «Early to bed and early to rise, makes a man
healthy, wealthy and wise» («KT1o pano Bctaér, tomy bor momaér») [3: p. 458].
B Heckonbko MHOM BUje OHa Oblia 3a)MKCHpPOBAaHA AHTIIMHCKUMH MCTOYHHKAMHU
yxke B 1496 rony («Whoever will rise early shall be holly, healthy and happy»
(«JIr000ii, KTO BCTAET paHo, OyJeT CBATHIM, 3JOPOBBIM U CYACTIMBBIMY)), a U3BECT-
HOe BceM odopmiieHne mprodpena k 1639 roxay, koraa mosiBUIIach B HAle4aTaHHOM
Buje B kuure JIxona Kinapka (John Clarke) «Paroemiologiay» [1].

[Toguepkuém, 4To 3aMMcTBOBaHMS PpPaHKIMH IMOYTH Bcerga oOpadarhiBaj
«1of cBoero reposi». OH MBITAJCS MPHUIATh MTOJOOHBIM PEUYEHUSIM TaKyio (opMmy,
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KOTOpasi COOTBETCTBOBaja Obl HaType Puuapaa, Mmorna 661 M ObITh TpuaymMana. OH
TakuM 00pa3oM IMepenHaYNBaIl Yy)KHE BHICKA3bIBAHUS, TAK «HT'PAD» CIOBAMH, YTO
pe3yabTaT Mmoiaydasics 3a4acTyro Oosiee TOYHBIM MU METKUM, HEXKEIH MEePBOMCTOU-
HuK. Tak, TpaauluMoOHHYIO aHDIMiCKyto mocioBuiy «God restoreth health and
the physican hath the thanks» («['ocogs BoccTaHaBIMBaeT 310pOBKE, a Bpad MOJTy-
yaeT OnmaronapHocTh») bermkamun OpaHKIUH nepeaenan U Nody4dls XOpoIlo H3-
BecTHBIN BapuaHT: «God heals, and the Doctor takes the Fees» («l'oconp ucue-
Js1eT, a Tiary 6epét mokropy) [3: p. 462].

Kak BuauM, B mepBOHaualbHOM BapUaHTE JIeKapb MOJIy4aeT YCTHYIO Ojaro-
JTApPHOCTH 3a CBOU TpyAbl. B m3peuennn Puyapna Ha nepBblil TU1aH HAYMHAET BbI-
XOJIUTh 3HAYMMOCTbH JI€HE)KHOTO BO3HATrpaXkIeHUs 3a Tpyd. TakuM oOpaszom, yxe
B Hayase 1730-x ronoB PpaHKINH OIIyLIIAeT HEOOXOIMMOCTh IOKa3aTh aMepH-
KaHI[aM Ba)XHOCTh MaTepuaibHOTO Onaromoiyuws. [IpumepoM mpoBeaeHus: 3Ton
UJEeH B KU3Hb MOTYT CIYXXHUTh TaKXKe U3peUeHHs], B KOTOPhIX aHaJIOTUYHBIM 00pa-
30M 0003HaueHa Bo3pacraromias pois aeHer: «Nothing but Money Is sweeter than
Honey» («Hugero uet cname ména, kpome neHery») [3: p. 457], «Every little makes
a mickle» («Kaxmas manocts momoraer») [3: p. 464].

[TpencrapmnsieTcss MHTEPECHBIM IPOCIEIUTh, Kak DpaHKIIMH MOABEpraeT aganTa-
LIMU U3BECTHYIO aHIMicKyto nocnosuily «Nothing seek, nothing find» («Ecnu Hu-
Yero He UCKaTh, HUUEro M He HalA€uby). B untepnperanun OpaHkinHa MoyuYeHHe
0 HEOOXOIMMOCTH TPEIIPUHUMATh ONPENENEHHbIE ark Ui TOCTHKEHHS Pe3yllb-
Tata (T. €. 3aHUMAaThCsI KOHKPETHBIM TPY/IOM) BBUIMBAETCS B O0Jiee HAIVISIAHYIO U 00-
paznyto popmy — «The Sleeping Fox catches no poultry» («Cnsiiuas muca Kypuiry
He noiimaet») [3: p. 490]. EcrecTBeHHO, UTO NOCIEIHUI BapHaHT Ooiee UMIIOHUPY-
et ynrarento. OH JIETKO 3allOMHHAETCS M HaYMHAET IUTHPOBaThesi. OTMETUM, UTO
Ha CTpaHUIaX « AJbMaHaxa» BCTpeyaeTcs 1 nHas (GOpMyIMpOBKa MOJ0OHOTO Moyye-
Hust: «The cat in gloves catches no mice» («Komka B mepyaTkax MbIIIEH HE MOM-
MaeT») [3: p. 540], koTopas mpeacTaBIIseT cOO0H MpeoOpa30BaHHbII BapHAHT CTApOi
anrmuiickoit mocnoBuilel «A muffled cat is no good mouser» («Komka B Mmydhre —
IJIOXOM MBIIIENIOBY). DTO JUIIHUK pa3 JOKa3bIBAE€T MOCTOSIHHOE JKEIaHHWE aBTOpa
MponaraHupoBaTh WACI0 TPYNOMIOOMS. DTUM, Ha HAll B3IV, MOXKHO OOBSCHUTD
BapUaTUBHOCTb IpeIaraeMbIX UM (POPMYIUPOBOK OIHOM U TOH K€ MBICIIH.

bonee xparkas M pa3roBOpHas MO CBOEU CTPYKType Makcuma PpaHkiIvHa
«Have you somewhat to do to-morrow; do it to-day» («Ecnu Hy>kHO uTO-TO CAenaTh
3aBTpa, cAenail 3to ceronusn») [3: p. 482] 3amensier Gosnee HEHTpPaIbHBIN B CTH-
JUCTHYECKOM OTHOIICHUHW TPaauIMOHHBIA BapuaHT: «Never put off till tomorrow
what you can do today» («He oTkianpiBaii Ha 3aBTpa TO, YTO Thl MOXEIIb CJe-
nath ceroHsm»). To jxe MOXKHO CKa3aTh, COOCTABUB U3BECTHOE (DOJIBKIOPY MHOTHX
HapoJI0B M3pEUEHHE O «JIByX 3ainax». Kimaccuueckoit dpopmyne «If you run after
two hares, you will catch neither» («Iloronumbcst 3a nByms 3aiiliaMu, HA OJHOTO
He moiiMaenib») OpaHKIMH MPOTUBOIIOCTABISAET OoJiee KpaTKOe W pa3roBOPHOE:
«Don’t think to hunt two hares with one dog» («He Gepuck 10BUThH 1BYX 3aiilieB
C ofHOM cobakoit») [3: p. 451].
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Takyio anmmiickyto moroBopky, kak «Fresh fish and new-come guests smell,
but that they are three days old» («CBexast ppiOa HaUMHAET MAXHYTh Yepe3 TPH JIHS,
3a 3TO K€ BpPeMsI U TOCTU Haj0enaioT»), @pankiuH nepenenan B «Fish and Visitors
stink in 3 days» («Ppiba M TOCETUTENM CTAHOBATCS HEBHIHOCUMBIMH 4Yepe3 TpH
mus») [3: p. 460]. TpaguumonHsle aHmmiickue BbipaxxeHus «Many strokes fell great
oaks» («Moryume 1yObl aJlatoT Mo, MHOTOYMCIEHHBIMH, IyCTh U HEOOJBIINMH, Y-
pamm») u «Three may keep a Secret, if two of them are away» («Tpoe moryT coxpa-
HUTH TaiiHy, €CJIM ABOE U3 HUX OTCYTCTBYIOT») O]l €TO IEPOM MPEBPATIIINCH B Oosiee
Mmetkue, oopasubie: «Little Strokes fell great Oaksy» («laxe ciabble ynapbl MOTYT I10-
BaIUTH 1yOo») [3: p. 519]; «Three may keep a Secret, if two of them are dead» («Tpoe
MOT'YT COXPAHUTb TaliHy, €CIIU ABOE U3 HUX MEPTBBI») [3: p. 457]. I3MEHUB HECKOIBKO
CJIOB, @ MHOTIA JIUIIIb OJJHO, OH MAaKCUMAJIbHO 320CTPSIET CMBICI U3peyeHus. BapuanTol
@paHKIMHA BHICBEUUBAIOT CYTh BBICKA3bIBAaHMS, JIETAIOT €r0 MOJE3HBIM U IOY4UTENb-
HbIM. OHH O0J1ee KOpOTKHE, EMKHE, a TOTOMY Oostee JIETKUe JUis 3arioMuHaHus. Tanant
@paHKIMHA 3aKITI0YAJICS U B TOM, YTO CBOM «IPHIYMKH» OH CTHJIN30BAJ HOJ peyb
bennoro Puyapia u yctamu mocienHero 03By4nBai 3710001HEBHBIE UCTHHBI, C KOTO-
PBIMU CUUTAT HEOOXOAUMBIM O3HAKOMUTH COBPEMEHHHUKOB.

WHBIMU CITIOBaMH, TPEACTABISAECTCS BO3MOXKHBIM YTBEpKIaTh, 4T0 DpaHKINH
ObUI OZTHUM M3 MIEPBBIX aMEPUKAHCKHX aBTOPOB, MOJIOKUBIINX HAYAJI0 CTHIIN3ALIUN
TekcTa npousBeaeHus. [lonoOHO ToMy, Kak AMepuKa NMPeBpaTHIach B «IUIABUIIb-
HBI KOTEM» (melting pot), mpubexulne Ui MpeIcTaBUTEIeH MHOXKECTBA HAIUH,
KOTOpPBIE CO3/1aJI OCHOBY Oy/yIleil aMepuKaHCKON Haluu, B «AnbMaHaxe benHoro
Puyapna» Obla criaBieHa MYZAPOCTh CaMbIX Pa3HBIX HApOJAOB, YTOOBI CTaTh
JOCTOSIHUEM PSIIOBOTO aMepHKaHIa. Takum 00pa3oM, B IEHTPAIbHOM (uUrype aib-
MaHaxa MOXXHO YCMOTPETh YepThl HAIIMOHAJIILHOTO XapakTepa, U JII000Bb K TPYLY
ABJISIETCS, TIOKATYH, HanboJee IPKO OYEPUEHHON Ha €ro CTPaHULaX.
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I'EPMAHCKAST ®UJI0JIOTUSI

M.B. bessieBa

ITaparakcuc ¥ rHIIOTAKCHUC
B CHHTAaKCHCe YCTHOIO IMCKYpca
¢ MO3ULMI IreTePOreHHOCTH

I'eTeporeHHOCTH OpraHN3yeT CHHTAKCHYECKOE MPOCTPAHCTBO YCTHOTO TUCKypCa M TPOSIB-
JISieTCsl B pa3HOOOpa3uy CHHTAKCHYECKHMX BO3MOMKHOCTEHN JUTS BBIPAKEHHUS OTHOTO COIEpIKa-
Hus. B craree mpencraBieHsl HEKOTOPBIE PUMEPHI, MILTIOCTPHPYIOIINE TaHHOE TTOJIOKEHHE,
Ha Marepuae maparakcrca U THIIOTAKCHUCa B YCTHOM HEMETIKOSI3bITHOM JIFCKYPCe.

Heterogeneity organizes syntactic space of oral discourse and is shown in a variety
of syntactic opportunities for expression of the same contents. Some examples illustra-
ting this situation are presented in the paper, on the material of a parataxis and hypotaxis
in German-speaking discourse.

Knioueswvie cnosa: TCTCPOIrCHHOCTh; CUHTAKCUYCCKOC IMPOCTPAHCTBO, IMAPATAKCHUC U
TUIIOTaKCHUC.

Keywords: heterogeneity; syntactic space; parataxis and hypotaxis.

reTepOreHHOCTH B SI3bIKE, TEKCTE U AUCKYPCE CTAJIM TOBOPUTH CPABHU-
TeNbHO HeaBHO. CaMo ke sIBIIEHUE TeTEPOreHHOCTH, UM HEOTHOPOI-
HOCTH, B SI3bIKE HA BCEX €0 YPOBHAX BCEI/Ia CYLIECTBOBAJIO U HAXOUIIO
OIMCaHKe, HAPUMEpP, KaK BapUAaTUBHOCTbH, KaK HEOJHOPOIHOCTH/Pa3HOTHITHOCTD
WM KaK CUHKpeTu3M. [ToHsTHE reTeporeHHOCTH UCTOIb3YETCsl CEero/iHsl IPEeUMy-
IIECTBEHHO B OMMCAHUU CrieU(PUKU TeKcTa u quckypea [4, 7-10].

PaccMoTpuM reTeporeHHOCTh CHHTAKCUYECKOTO MPOCTPAHCTBA YCTHOTO TUCKYP-
ca Ha Marepuase HEMEIKOTO f3bIKa, B KOTOPOM COCECTBYIOT Pa3HOTHUITHbIE CUHTAK-
CHUYECKHE KOHCTPYKLIMH MPH BBIPAKEHNUU OIMHAKOBBIX CMBICJIOBBIX OTHOLIEHUH.

Kak n3BecTHO, yCTHBIN IUCKYPC HE3aBUCUMO OT €r0 (PyHKIIMOHAJIBHOM U TeMa-
TUYECKON HaIlPaBIIEHHOCTH UMEET ONpeAeIEHHbIE CHHTAKCUUECKHUE XapaKTepUCTH-
KM, IeTEpPMUHUpYEMBbIE crienndpukoil peuenopoxaeHus. Tak, 6naronapsi TMHEHHO-
My (HOCTynareabHOMY ) MIOCTPOCHHUIO BhICKa3bIBAaHUM OOHApYKHUBaeTcs npeodaaa-
HUE CTPYKTYD, Pa3BEPTHIBAIOIINXCS «BIIMPbY, @ HE «BIIIyOb», UYTO IPUBOJIUT K yBE-
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JTUYCHUIO YIEeTHHOTO Beca MapaTakCuca Mo CpaBHEHUIO ¢ THIoTakcucoM. CremayeT
OTMETHUTh, YTO 3TO CBOMCTBO CHHTAKCHCAa PAa3TOBOPHOM pEYM 3aMEUeHO JaBHO:
00 3ToM, B yacTHocTH, ucanu B.I. Anmonu u K. baymrepruep [3: c. 37; 11: S. 85].
[Ipennoceiku TakoM JUCKYPCHUBHOM pealii3alid CUHTAKCUYECKUX MOCTPOCHUIM
3aJI0KEHBI B TPaMMAaTHKE HEMEIIKOTO SI3bIKa M OCHOBBIBAIOTCS HA BAPHATHBHOCTH
COYMHHUTETHHBIX U MOJYMHUTEIBHBIX JIEMEHTOB CBSI3U MPH BBIPAKEHUU OJMHAKO-
BBIX CMBICJIOBBIX OTHOIICHUH [12]. ToBOpsIINii, KaK U3BECTHO, MOKET OCMBICIIUTD
COOBITHS peajibHOM IeWCTBUTEIBHOCTH KaK OJTHOPAHTOBbIE WJIM HEOJIHOPAHTOBLIE,
Y OT 3TOTO 3aBUCHUT BBIOOP THIA CHHTAKCUYECKOTO O(POPMIIEHUS BBICKA3bIBAHHUS.

B yctHOM nuckypce GpopMupoBaHue BRICKAa3bIBAHUHN IIUKJIAMHU (PEYCBBIMHU CET-
MEHTaMH) MPEANOYTUTEIbHEH, TaK KaK 00ecreunBaeT OTHOCUTEIbHYIO aBTOHOM-
HOCTh KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBaHHUS, X MOJBIKHOCTH BHYTPH CIIOKHOTO IIEJIOTO,
BO3MOXKHOCTh BKJIFOUCHHS JIOTIOJIHUTEIIBHON, aCCOIMATUBHO OOYCIIOBICHHOW WH-
dbopmanuu. Tak BO3HUKAIOT B HEMEIIKOW MOBCEIHEBHON PEUH BBHICKA3bIBAHUS OT-
KPBITOH CTPYKTYPHI, T. €. BBICKa3bIBAHUS, KOTOPBIE JIETKO MOTYT OBITH MPOOTKEHBI
My TEM JIOTIOJTHEHSI HOBBIMHU cerMeHTaMu pev. [10sICHIM Cka3aHHOE Ha ITpUMepax:

Da wurde denn aus allen Fachgebieten gepriift (1). ... Ja, Literatur vor
allem (2), dann ko-- auch Bibliothekslehre (3), da konnte man sich aber ein Fach
auswdhlen (4), und dann wurden zwei Klausuren geschrieben vorher und eine grofse
Arbeit, Jahresarbeit (5) [1]. JlanHO€ BBICKa3bIBaHHE W3 KOPITyCa YCTHOM pedH Mpe-
CTaBISIET COOOM IIETIOYKY PEUEBhIX CErMEHTOB 1—2—3—4-5, KaXKIbIi MOCIIeAYIOIHIA
CErMEHT OTHOCHTEIILHO aBTOHOMHO IMPHCOCIUHACTCS K MPEIBIIYIIEMy H HECET JI0-
MOJTHUTENBHYI0 HH(OopMaIHio. JIErko MpeanonoKuTh, YTO Ta EMOYKa MOXKET ObITh
MIPOIOIHKEHA, HAPUMeED, CIEAyIoM o0pazom: und dann war die auch gepriift...

I'padraeckn ¢ TOMOIIBIO CTPETIOK MOKHO TIOA00HOE BBICKa3bIBaHUE 0003HA-
YUTh CIAEAYIOUIIM 00pa3oM:

BaxxHO OTMETHTB, YTO B HEMEIIKOS3BIYHOM YCTHOM JHMCKYpCE HE HaOIOIaeT-
Csl CyIIECTBEHHOTO TPeOoOSajaHusl COUMHHUTEILHON CBA3W HaJ TOJYMHHUTEIIBHOU
B CIIOKHBIX BBICKAa3bIBAHUAX, HO JAHHOE YTBEP)KICHHE HE BCTyMaeT B MPOTUBO-
peuuc CO CKa3aHHLIM BBIIIC. OOBsICHAETCST 3TO TEM, 4YTO IpaMMaTrTuydcCkKas Tpa-
JUIMSL, CBSI3aHHAs C ONpeNeTEHHBIM MOPSIKOM CJIOB B CTPYKTYpE MPEASIOKECHHUS,
J0CTaTOYHO CUJIbHA B HEMEIIKOM $I3bIKE, @ TAKXKE TEM, UTO TOJIBKO MOMYMHUTEIIbHAS
cBs3b ¢ AuddepeHnnanyeil CMBICIIOBBIX HIOAHCOB CIIOCOOCTBYET mepenade Oomee
TOYHBIX CMBICJIOBBIX OTHOIIEHUH B peud [6] U B cuily ATOro o0ianaeT BBICOKOM
YaCTOTHOCTBIO ynoTpedaeHus. CloKHbIe BEICKAa3bIBAaHUS ¢ HOAYUHHUTEIbHBIMH OT-
HOIICHUAMHA MCKY KOMIIOHCHTAMU IMPCACTABJIAIOT CO6OI>'I IMOCTPOCHUA 3aKpBITOﬁ
CTPYKTYPBI, YTO O3HA4YaeT OTCYTCTBHUE aBTOHOMHOCTHU U MOJBHKHOCTH KOMITOHEH-
TOB BbICKa3bIBAaHHsI BHYTPH CIIOAKHOT'O IMOCTPOCHHUS.

HOI[‘-II/IHI/ITGJ'IBHI)IG COIO3bI ABJIAIOTCA TEMH JJICMCHTAMU B CTPYKTYPC BLICKA-
3bIBAHUS, KOTOPBIE CKPEIUISIOT MPEAUKATUBHBIC €IUHUIBI MEXIY COOOM, BIMSS
Ha IOPANOK CJIOB B KaXKIOM M3 HUX U TE€M CaMbIM JIMIIAA UX CTPYKTYpHOH ca-
MOCTOATENBHOCTU. CpaBHUM BBILIETIPUBEAEHHOE BBICKA3bIBAHUE OTKPBITON CTPYK-
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TYpBl CO CIEIYIOIMM BbICKa3bIBAHHEM 3aKpbITO cTpykTyphl: Und als wir dann
wieder abfahren wollten am letzten Tage, da wurde es derartig warm, dass sie
En— Englinder sogar zu schwitzen begannen, obwohl in England ja immer so
schlechtes Wetter ist, und wir hdtten denen gerne anderes Wetter gezeigt, nicht? [1].

[TpucoenuHEHHBIN COI030M Und CETMEHT C MOMOIIbIO YaCTULIbI nicht U BOTIPO-
CUTEJIbHON MHTOHALIUU «3aKPBIBACT» BBICKa3bIBaHUE, JIMIIAs €0 BO3MOXHOCTH
OBITH MTPOIOJIKEHHBIM (O MOIOOHBIX BBICKA3bIBAHUSAX [5]).

I'padmuecku CTpyKTYpy JAHHOTO BBICKa3bIBAHUS C TIOMOLIBIO CTPEIIOK MOXKHO
MPEJCTaBUTh CIEAYIOIINUM 00pazoM:

als (da) dass obwohl und (nicht?)

— — — — —

I'eTeporeHHOCTh CHHTAaKCUYECKOTO TIPOCTPAHCTBA YCTHOTO JUCKYpca (opMUpYeT-
Csl C TIOMOIIIBIO BAPUATHBHBIX CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIWH Onaromapsi BO3MOXKHO-
CTH BBIOOpA MEXITy OTKPBITOM MIIM 3aKPBITON CTPYKTYPO. 31ech HaOII0IaeTcst ompe-
JEeNEHHOTO pofa «O0opb0a» MEXKIY 3aKOHOMEPHOCTSMHU CTPYKTYPHPOBAHHUSI YCTHOTO
BBICKA3bIBaHHS ¥ TPAMMATUYCCKUMH TPAIUIIUSIMUA HEMEIIKOTO si3bIKa. [Ipu mmpokom
yIOTPEOICHUH MOAYMHUTEIBHBIX KOHCTPYKITHI BCE e HAOTOIACTCS YBEIIMICHHE IOJH
COYMHHTEITLHBIX CBSA3EH 3a CUET TAKMX BBHICKA3BIBAHUM, B KOTOPHIX B PE3yNIbTaTe CTPYK-
TYPHBIX U3MEHEHHH (TIPEKIIC BCETO MOPSIIKA CIIOB) HACTYTIAET HECOOTBETCTBUE MEXKITY
CMBICIIOBBIM U JIMHEHHBIM aCIeKTaMH BBICKa3bIBaHUS. [IprMEpoOM Takoro BBICKA3bI-
BaHMUS SIBIISICTCS HIDKECIIEYOIast KOHCTPYKIWst: Aber ich mochte, dass meine Tochter,
wenn ich sage, sie muss um 10 Uhr zu Hause sein, dann muss sie um 10 zu Hause sein
[2: S. 98]. Coro3 dass B HEMELIKOM SI3bIKE IIPEATIONAraeT CJIETYIOLYI0 CHHTaKCUYECKYIO
CTpYKTYpYy: Aber ich mochte, dass meine Tochter, wenn ich sage, um 10 Uhr zu Hause
sein muss, 4T0, OJHAKO, HEe HAOIIOaeTCs B peueBOM 00pasIie.

CpaBHUBAsI TUTIOTAKCUC U MAPATAKCHUC KAK CBSI3U B CIIOXKHON CHHTAKCUYECKON
enunutie, I. Hlynpi oTMeUaeT, 9To TUMWYHBIC IS MOTYMHCHHS CIIOKHBIC CMBIC-
JIOBBIE OTHOIICHUS MOTYT MIEPEaBaThCsl CTPYKTYPaMH C COYMHUTEIHHBIM 00BEIN-
HEHUEM KOMIIOHEHTOB, MPHU 3TOM MOIYMHEHHBIE TI0 CMBICTY KOMITOHEHTHI HEOO0s-
3aTebHO JIOJDKHBI UMETh CTPYKTYPHO-(OPMAIBHBIN MPU3HAK MOJYMHEHHOCTH
B BHJI€ TIOJIOKEHUST (PMHUTHOTO TJIarojia B KoHIE nmpeanoxkenus [13: S. 19].

[Tpu nOTHKO-CEMaHTHYECKOM 3aBUCUMOCTH OJTHOTO KOMITOHEHTA CIIOKHOTO BbI-
CKa3bIBaHUS OT JAPYroro OTHOIICHUS MOJYHMHECHHUS, TIEPeIaBaeMbIe COF03aMHU, OTHO-
CUTEIILHBIMH CIIOBAMH HJIM MECTOMMEHUSIMH, MOTYT HE TOIJICP>KUBATHCS COOTBET-
CTBYIOILIMM THOPSIAKOM CJIOB B 3aBUCHMOW MpPEIUKATUBHOW enuHULE. [Ipoucxonur
OCJIa0JIeHUEe CTPOTOM CHHTAKCUYECKON CBS3H, KOTOpas OCYHICCTBISICTCS B MPHH-
une TyONUpyOMUMHU IPYT APyra CHHTaKCUYeCKUMHU cpeicTBaMu. Kak oTmeuaeT
E.B. I'yneira [6: c. 23], mOPSIOK CIIOB B COFO3bI KaK ObI MOICPIKUBAIOT IPYT JIpyTa
B 0(pOpMIICHUH THUMOTAKCUCA B IEJIOM, TIO-PYyTrOMY 3TO MOXXHO Ha3BaTh U30BITOY-
HOCTBIO TPAMMATHYECKUX MaPKEPOB 3aBUCUMOCTH.

[TopsiIOK CIOB — OAHO M3 OCHOBHBIX CPEJICTB BBIPAKEHUSI CTPYKTYPHOUM CHH-
CEMaHTHH, T. €. HECAMOCTOATEIHPHOCTH MPEIUKATHBHON EIMHUIIBI B COCTABE CIIOXK-
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HOro BbICKa3blBaHUS. [l0CKO/IbKY B yCTHOH (pa3roBOpHOI) peur BbICKa3bIBaHU
MOPOKIAOTCS MyTEM NPUCOECTUHEHUS K YK€ MPOU3HECEHHOMY (PparMEHTY HOBBIX
PEUEBbIX CETMEHTOB, Ba)KHO, KAKMM 00pa30M OCYILIECTBISETCS 3TO IPUCOEINHEHNE
Y KaKoBa CHHTaKCHYeCKasi opMa MPUCOCIHMHIEMOTO KOMIIOHEHTA.

B nocnenyromeil npeaukaTuBHON eIUHULE, Oyb 3TO MOTYMHEHHAS WM pac-
MIOJIOKEHHAs] MOCTIIO3UTUBHO K 3aBUCHUMOM €IMHUIE, IVIaBHAsl MpPEAUKaTUBHAs
€IMHHULIA, TOPAJOK CJIOB COOTBETCTBYIOT MOPSAJKY CIOB aBTOCEMaHTHYECKOIO (He-
3aBHCUMOTO) TpeIIOKEHMs. B pesynsrare ocinabneHus U pa3pbIXJiIeHUs: CTPYKTYp-
HO-CUHTAaKCUYECKOW CIMAassHHOCTU KOMIIOHEHTBI CJIOKHOTO BBICKAa3bIBaHUS 00bEIU-
HEHbI COUMHUTENIbHOM (ITapaTakCUYeCKOoi) CBA3bI0, HHBIMH CJIOBAMM, COTIOI0KEHBI
B pAAY KaK CHHTAaKCUYECKH OJHOPAHTOBBIC AJIEMEHTHI 0€3 (hOpMabHOTO BBIpaxke-
HUSl CHHTaKCHUYECKOW 3aBUCHMOCTH OJITHOTO OT JIPYIroro, MpOsIBISIIOIIEHCS Ipexe
BCET0 B ONPEJEIEHHOM MOpsKe cloB. Takum 00pa3om, 1enecoodpazHeil TOBOPUTH
He 0 nuddepeHanuu COUNHUTEIHPHON U TIOAYMHUTEIBHON CBSA3U /IS CIOKHBIX
BBICKA3bIBAHUI YCTHOTO JUCKYPCa, a O IOCTPOCHUAX 3aKPBITON U OTKPBITOM CTPYK-
TYpBbl, KOTOPBIE U YYAaCTBYIOT B CO3JJaHUH I€TEPOT€HHOIO0 CUHTAKCUYECKOTO IPOCT-
paHCTBa yCTHOIO AUCKYypca.

Cnenyer oOpaTUTh BHUMaHUE B 9TOM CBS3M U HA B3aUMOJIECHCTBUE NTapagurma-
TUKU U CUHTarMaTHKU BHYTPHU CUHTaKCHYECKOT0 IPOCTPaHCTBA YCTHOTO AUCKYpCa,
Ha [IepeceyeHUH KOTOPBIX 00pa3yercs reTeporeHHOCTh PU BEIOOPE COOTBETCTBRYIO-
1€ KOHCTPYKIUU 7Sl peajiu3allii KOMMYHHUKAaTUBHOM 3afa4u. OnpenesonmMu
MIPA 3TOM SIBJISIFOTCSI SKCTPAIMHTBUCTHYECKHE (DAKTOPBI, O KOTOPBIX MBI 3HAEM
Y3 MHOTOYHUCJICHHBIX padoT 1Mo mpoliemMam pa3roBOPHON peuwu.

[TosicHuM cka3aHHOE Ha MPUMEPE MapaIUrMbl, COAEPKAILLEH KOHCTPYKLIUHU IS
BBIPKEHUS Kay3aJdbHbIX OTHOLIECHUH. /laHHAsi mapaaurMa B CUHTAKCHUCE YCTHOTO
JUCKYypca BKJIIOUAET MOCTPOEHUS 3aKPBITOM CTPYKTYpHI (1), MOCTpOEHUS 3aKpBITOM
CTPYKTYPBI C TEHJICHIIUEH K COUMHUTEIBHOMN CBSI3H MEX1y KOMIIOHEHTaMHu (2, 3) u
[IOCTPOEHUS OTKPBITOIN CTPYKTYpHI (4), HapuUMep:

1) Und das ist iiberhaupt kein Argument, weil das auch wieder eine reine
Ausflucht ist.

2) Und das ist iiberhaupt kein Argument, weil das ist auch wieder eine reine
Ausflucht [2: S. 35].

3) Und das ist iiberhaupt kein Argument, denn das ist auch wieder eine reine
Ausflucht.

4) Und das ist iiberhaupt kein Argument, das ist auch wieder eine reine
Ausflucht.

[Ipumep 2 sBnsieTcs B NPEACTAaBICHHOW NapaJurMe OPUTHHAIBHBIM BBICKa3bl-
BaHHMEM, 3aMMCTBOBAHHBIM M3 UCTOYHMKA HA HEMELIKOM SI3bIKE, OCTAJIbHBIE TPUMeE-
PBI IPUBEIEHBI KAK BO3MOXHbBIE YJIEHBI [1APAIUTMBbI.

[Tpu BEIOOpE M3 TaHHBIX BOBMOXHOCTEH TOBOPSIIIMKA OTIAET MPEATIOYTSHUE TOM
KOHCTPYKIIMH, KOTOpasi, YCIOBHO TOBOPS, OTBEYAET €0 CHHTarMaTu4ecKuM (KoM-
MYHHUKaTHUBHO-TIIParMaTu4eCcKuUM, PEUEBbIM) IIPEACTABICHUSIM B KOHKPETHOM CUTYya-
MU OOIICHHUS, U TAKOBOH OKa3aJI0Ch CHHTAKCHYECKOE TIOCTPOCHHE 2.
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[eTeporeHHOCTh CHHTAKCHYECKOTO MPOCTPAHCTBA MOXET MPOSBIATHCS U
B paMKax OJTHOTO OIPEIeIEHHOTO BRICKA3bIBAHUS, BEIPAXKASICh B PA3HOTUITHBIX CHH-
TAKCHYECKUX CBS3SIX, HAIIPUMED:

(1) Und als wir auch oben waren,(2) da mussten wir uns erst mal griindlich
sdubern, (3) ‘s war ndmlich ‘ne dicke Staubschicht auf’m Wagen und auf unsern
Kleidern [1].

JlaHHOE TOCTpOEHME COCTOUT M3 TpEX yacteid: gparmentsl (1, 2) — ¢ mpuHs-
TBIM B HEMEIIKOM SI3BIKE TTOPSIIKOM CJIOB B MPUAATOYHOM U TJIABHOM IIPEIIOKCHHSX,
a B yactH (3) HaOIromaeTCst APYToi THIT PUCOSTUHEHNS, OCHOBAHHBIN Ha OTCYTCTBUH
MOTYMHHUTEIIFHOTO CO03a Weil I COUMHUTENBFHOTO COr03a denn, 9To 4acTo SIBISeTCS
XapaKTEePHBIM JJIsl YCTHOTO OOIICHHS. A 3TO YK€ MOKHO pPacCMaTpyBaTh Kak MpOsBIIe-
HHE CHHTAKCUYECKOW TeTEePOreHHOCTH B CHHTArMaTHKE YCTHOTO JIUCKYpCa.

[ToxBoIst UTOT, OTMETUM, YTO TE€TEPOTEHHOCTh CHHTAKCHYECKOTO TIPOCTPAHCTBA
HEMEIIKOSI3BIYHOTO YCTHOTO JHCKYpCca OTPa)KaeT CHHTAKCHUYECKYIO crenuduky u
MIPOHU3BIBAET KaK MMapaIurMaTuKy, TaKk ¥ CHHTarMaTuKy CHHTaKCHCA.
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A.A. Honuna

Global English:
CTATUCTUKA U PaAKTHI

Crarbps IMMOCBAIICHA OCHOBHBLIM TCHACHUHWAM Pa3BUTUA AHDIMHUCKOTO S3bIKa B Hada-
me XXI Beka: mmobamm3amuu (Global English) m muBepcudukammm (World Englishes).
B crarbe npuBoasaTcs GakThbl, 00YCIOBHUBIIHE CTATYC AHITIMACKOTO SI3bIKA KaK SI3bIKA MEX-
HAIIMOHATBHOTO OOIICHHS U KaK CPe/ICTBA TTO0ATEHON KOMMYHHUKAIHH.

The article explores the main trends in the development of the English language
in the XXI century: globalization (Global English) and diversification (World Englishes).
It reveals the facts which give English the status of the language of international and global
communication.

Kniouesvle cnosa: robanbHbIN aHITTMACKWI; MUPOBBIE BAPUAHTHI AHITIMACKOTO SI3bIKA;
JUHTBa (hpaHKa; TUBEPCUPHUKALNS; MyIbTHQYHKIIMOHATIBHBIA TOAXO.

Keywords: Global English; World Englishes; lingua franca; diversification; multilin-
gual approach.

HIJIMMCKUM s3bIK Havasa XXI Beka — 3T0 He MPOCTO S3BIK MEXAYyHA-

POTHOTO OOIIEHMSI, CETOAHS ATO S3BIK IVI00AJbHOW KOMMYHHUKAITHH.

[mobanuzanys reonoJUTHYECKUX M COLUOKYJIBTYPHBIX MPOIECCOB
U PEBOJIIOLIMOHHOE pa3BUTHE MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM OKa3alau MOIIHOE
BJIIMSIHUE HA CTaTyC U paclpocTpaHeHHe aHIIMIICKOro s3bIKa B Mupe. B HacTosmiee
BpeMs 3T0 HauboJiee IUPOKO PacIpOCTPaHEHHBIH PAa3TOBOPHBINA U MHCHMEHHBIN
A3bIK HA 3eMHOM Iape. Ero onpezaenstor TakuMu TepMHUHAMH, Kak /ingua franca,
bridge language, international English, World English, Global English, X0oTs Kax-
JBIA M3 3TUX TEPMUHOB MMEET CBOIO crienuduky u ommmuus. Hampumep, nuHTBa
¢bpanka (uman. PpaHKCKUN A3bIK) — SA3BIK-MIOCPETHUK, UCIIONB3YEMbIN KaK cpea-
CTBO MEKITHHUYECKOTO OOIIEHUS B ONPEAENEHHON cdepe aesTenpbHoCTH. McTopus
3HaJIa IPUMEPHI CIIETYIOMINX HHTEPHALMOHAJIBHBIX SI3bIKOB: amunckul B CpeqHue
BEKa, ¢hpanyy3ckuil sI3bIK KakK s3bIK eBpornelickoil numinomaruu ¢ X VII Beka no ce-
penunbl XX Beka, kraccuueckuu kumatickut 15 peruona FOro-Bocrounoit Azuu
(Bxmrouast Beernam, Kutait, Monronuro, Kopeto, fAAnonuto) no nagama XX Beka,
apabckuil Kak s3pIk ApaOckoro xammdara (733—1492), xoTopblii mpocTHUpal-
cs ot rpanur] CesepHoit Unaum u Kuras gepe3 Llentpanbuyto Aszwmro, [lepcuto,
Cesepnyro Adpuky g0 Mcnanuu u [Topryranuu Ha 3amane. CerogHs MOXXHO HalTH
TaKKe SI3bIKH, BHITIOJTHSIONINE MTOI00HYI0 (DYHKIIMIO HAa KaXI0M OT/I€JIbHOM KOHTH-
HEHTEe, HalpuMep, apaOCKUii, KUTaUCKUH, pyCCKUM (Ha TEPPUTOPUH ITOCTCOBETCKO-
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ro MPOCTPAHCTBA) U UCIAHCKUMN SA3bIKU. 3@ BCIO UCTOPHIO UEJIOBEYECTBA HU OJUH
A3BIK HE JTOCTUTAJI TAKOTO MAacCIITaOHOTO PAaCIpOCTPAaHEHHs] U TAaKOTO YPOBHS IO-
IyJSIPHOCTU B MUpPE, KaK aHIVIMICKuM s3bIK. B Mupe ceroanst okono 3000 s13bIKOB,
HO O0JIBIIIE TIOJIOBUHBI HACEJICHHUS 3€MJIM TOBOPUT TOJIBKO Ha 10 si3pikax. M nMmeHHO
AHIITUICKUH S3BIK TOMUHHPYET B 3TOM crucke. W3 s3bIka kuTeneld HeOObIIOro
OCTPOBHOTO I'OCYAApPCTBA OH BBIPOC /10 CTAaTyca A3bIKA-II0CPETHUKA BO BCEM MUDE.

OueptuMm cdeppl KU3HM 3€MHOTO IIapa, KOTOPHIE CETOAHS OOCITYKHBaeT
AQHIVIMICKUN A3BIK:

® JIeATENBHOCTh MEXKAYHAPOJHBIX OpraHu3aiuii u kondepenuuit (85 % ot ux
00111ero yrcia UCHOIb3YIOT AaHIIMACKUH SI3BIK, TapayljienbHo ¢ HUM 49 % — ¢pan-
1y3ckuii, okono 10 % — apaOckuil, HICIAHCKHIA U IPyTHE S3bIKH);

e yOnMKanus HAay4HOM M XyHO)KECTBEHHOM JHMTEparyphl (Ha aHIIUHCKOM
A3bIKe myOnuKyercs 28 % Bcex KHUT B MUpE, Ha KUTaickoM — 13 %, HeMeIkom —
11 %, dpaniysckom — 7,7 %, pycckom — 4,7 %) [5: p. 9];

® MeXAyHapoaHOe OAHKOBCKOE /110, 3KOHOMHKA, TOPTOBIIA U (PMHAHCHI;
peKIaMa BCeMUPHBIX OpEH/IOB;

KHMHO, TEJIEBUACHNE, PAIMOBEIIaHUE, IOMYIISIPHAs MY3bIKa;
MEKyHapOAHBIN TypU3M;

MEX1yHapOIHOE MPaBo;

MeXIyHapoaHass 0€30MaCHOCT (SI3bIK aBHA- U MOPCKOTO COOOIICHNS);
TEXHOJIOTUH;

HMHTEPHET-KOMMYHHKAIIHSL.

Kakue e (akTopsl U 00CTOATENbCTBA 00YCIOBUIM TaKOE UCKIIOYUTEIHHOE
IIOJIOKEHUE aHIVIMICKOIO sI3bIKa B COBpEMEHHOM Mupe? PaccmoTpum mocienosa-
TEJIbHO KaXKJIbIM U3 HUX.

e Hcropuyeckue U monuTu4eckue (pakropsl

AHIMHMICKUH A3bIK aCCOLMMPOBAJICA € IIPOLIECCOM MHUTPALMK C CAaMOI'0 Havyajia
cymectBoBanus (V—VII Beka H. 3.). Ero uctopust Kak MUpOBOTO 53bIKa Hadajlach
B XVII Beke ¢ 0CHOBaHUEM KOJIOHHMM NIEPECEICHIEB HA aMEPUKAHCKOM KOHTUHEH-
te. B XIX Beke MOIMTHUKOW KOJIOHHAIBHOW 3KcraHcHHu BenmkoOputanum ObLn
CO3/1aHbl yCJIOBUS JUIsl YTBEPKACHUS U JAJbHEHMIIEro NMPOJBUKECHUS aHIIMNHCKO-
ro si3pika. XX BeKk ObUT OTMEUEH MOsIBIEHHEM MHUpPOBoOi cymnepaepxassl CILLIA,
U QHIVIMICKUM SA3BIK CTQJ 4YacTblO €€ DKOHOMUYECKOIO, TEXHOJOTMYECKOIo U
KyJapTypHOro BiusHUs. CeromHs 3To caMas MHOTIOHAacelI€HHas CTpaHa MUpa
(310 MiH yenoBeK), B KOTOPOH POIHBIM SI3BIKOM JUISl TPAKaH SIBJIE€TCS AHITIMUCKUIA.
Tonpko Kuraii onepexaer CILIA: konn4ecTBO rOBOPSAILIMX HA KUTAHCKOM SI3bIKE —
1 muipza 349 mun yenosek [1].

e JSI3bIKOBOM hakTOp

AHIIUNACKUH S3BIK MPEJICTABISAET CO00H YHHKAIBHOE SBJICHUE C TOUKU 3PEHUS
uctopuaeckoro passutus. C VII Beka H. 3. OH 3HAYUTEIHLHO U3MEHIII CBOI OOJIHK,
U S3bIKOBBIE KOHTAKTHI CHIIPAJIM BAaXKHYIO POJIb B 3TOM HM3MEHEHUU. AHIMIMUCKUM
A3bIK (M3HAYAJIBHO KEJIBTCKUI) B3aMMOAEWCTBOBAN C JIATBIHBbIO, I'€pMaHCKUMU
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IUaneKTaMH, (PaHIly3CKUM S3BIKOM M CKaHAMHABCKUMU si3blkaMu. [lo MHeHUIO
yu€HBIX, THOPUIHBIN XapakTep, BOCIPUHUMYUBOCT U TMOKOCTh IO OTHOIICHHUIO
K BHELIHUM BO3JE€HUCTBUSM SIBJISIOTCS ONPEAESIOUIMMH YEPTaMHU, TIO3BOJISIOLIUMHI
aHIITUIICKOMY SI3BIKY HE TOJIBKO Pa3BHBATHCS, HO M TPAHC(HOPMHUPOBATH HAIIMOHAIb-
HYIO HJEHTUYHOCTb TOBOPSAIIUX Ha HEM JIFOJEH.

e MHudpopmannonnsie TexHosorun (Mnarepuer)

Bbonee 80 % Bceit nHpopMannm, XpaHs;Ieics CerofHs B KOMIbIOTEpax, — Ha aH-
mmiickoM si3bike. CoenuuHenHsble 1lITatel AMEpUKM — pOAMHA CaMbIX NEPENOBBIX
MH(POPMALIMOHHBIX M KOMMYHUKAIIMOHHBIX M300pETEHHI B MHpE, U aHIIUHCKUI
SI3BIK — POJTHOM SI3BIK TaK Ha3bIBaEMOU «iobanbHOM nepeBHn» (Global Village).

Global Village — Tepmun kanazackoro ¢uonora u ¢uiaocodpa Mapmaiia
Maxkmiosna (McLuhan), craBmiero m3BectHbiM Omaromapst kHuram «l amakTuka
I'yren6epra. CranoBnenue yenaoBeka neyararomeroy» (1962) [9] u «I[lonumanue me-
1Ma: BHEITHUE paciuupeHus yenoBekay (1964) [10]. Metadopudecku 3T0 BRIpake-
HUe 0003HaYaeT BceMupHyto ceThb, HO CEroHs 3TOT TEPMHH IIUPOKO yIIOTPeOsieT-
cs1 11t 0003Ha4YeHUs Bcero 3eMHOro mapa. bonee uem 40(!) ner Hazax aBTop omnu-
caJl, Kak 3eMHOM Iap cKUMaeTcs 10 pa3MepoB JIEPEBHU Onarofaps 3EeKTPOHHBIM
TexHoJoruAM. CxkaThe (U3NYECKOro MPOCTPAHCTBA, CKOPOCTh MOJTYYEHHUS IJIO-
OanbHBIX HOBOCTEH, OOMEHA MJIM PEaKIMK HAa HUX, HEBEPOSTHASL OTKPHITOCTh HH-
(OopMaLIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA CO3AI0T HOBYIO PEaIbHOCTb, KOTOPas MoApazyMe-
BaeT (hopMupoBaHUE HOBOM CTPYKTYphI oO1iecTBa [9].

B 2005 roay konuuectBO mnosb3oBarenieid HTepHeTa JOCTUINIO OJHOTO MUJI-
nuapaa yenoBek. CoracHo cTaTucTuke, 36 % mnonb3oBaTesiel MpoKUBaOT B A3UU
u 24 % B EBpone. B CeBepHoii Amepuke, rie B 1969 rony ot 1ByX CBSI3aHHBIX IpyT
C JpyroM KOMIBIOTEPOB 3apoauiack BcemupHas cerb, )uBeT auiib 23 % MoJib-
3oBareneil. K 2015 rogy konm4ecTBO MOIb30BATENEW JNOCTUTHET JIByX MMILIMAp-
noB uenosek [11]. CormmacHO sKOHOMMCTaM, SKCIEPTaM KyJIbTypbl M TOJIMTHKH,
B XXI BEKke HaC OXKHUAACT «HOBAS HPA» MUPOBOIO IOPSIKA.

e Jlemorpadguyeckuil pakrop

CraTucTHKa KaK HEJb34 JIy4dlle OTBEYaeT Ha BOIPOCHI, CKOJIBKO YEJIOBEK B MUPE
TOBOPUT Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE M KaKOB €r0 CTaTyC B PA3JIMYHBIX PETHOHAX MHpA.
Bocrnonb3yemcsi IEHTpUUECKON MOJEIbI0 PaclpOCTPAaHEHUs aHIVIMICKOTO s3bIKa
VHJUNCKOTO JIMHI'BUCTA U OCHOBOIIOJIO)KHUKA KOHTAaKTHOM BapuaHTOIOruu bpamxka
Kaupy [8: p. 10] 1 nocMOTpUM Ha CTPYKTYpY paclpOCTPaHEHUS aHIJIMHCKOTO SI3bI-
Ka, o0I1ee YUCIIO TOBOPAIIMX HAa HEM W, KaK CIEICTBHE, HA MU3MEHEHHE cTaTyca
AHIJIMKCKOTO SI3bIKa B MUPE.

Buyrpennuii kpyr (Inner Circle) mokasbIBaeT, 4TO YHCIO TOBOPSIIUX
Ha aHIVIMICKOM s3bIKe Kak Ha pomHoM (first-language speakers (L1)) — okono
400 muH yenoBek. Oty nudpy cocrabistot xurenu CoenquaéHHoro Koponesctsa
u Cesepnoit Upnanauu, Upnanackoit pecriyonuku, CIIA, Ascrpanuu, Kananst,
Hogoit 3enanauu, FOxuol Adpuku. JluHaMuKa pocTa TOBOPSIIMX HA AHITIHICKOM
Kak pogHoM, o MHeHuto J1. Kpucramna, — Bcero 1 % [4: p. 2].
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Buemnuii kpyr (Outer Circle) cocrapmstot xutenu 6osee 70 cTpaH, B KOTOPBIX
AQHTJIMICKUN 361K MIMEET CTaTyC BTOPOTO TOCYAapPCTBEHHOTO S3bIKA MITH «TI0TyO(hH-
nuanbHoro» (second-language speakers (L2)). FIx uucio paBHsETCS YUCITY >KUTE-
Jel IIaHEeThI, 1)1 KOTOPBIX aHmMckuil siBnsieTcst pogusiM (L1), — 400 mutH ueno-
Bek. B Takux crpanax, kak Unnus, Manaizus, Hurepusi, Cunramnyp, OuinnmnuHsI,
[lakucTtan U T. 1., QHIIUHACKUN SI3BIK COCYIIECTBYET C APYTUMHU OQUIUATBHBI-
MU SI3bIKaMU, KOTOpPbIE SIBJISIIOTCS poaHbiMu. Hampumep, B Unauun — ¢ xuHaw,
B CuHTramype — ¢ KHTalCKUM M MaJIaliCKuM si3bIkamMH, B KoHTO — ¢ ¢paHIry3cKuM
U CyaxWjid U T. J. 3a MpeAelaMu BHYTPEHHETO Kpyra aHITIMHCKHUM SI3bIK UCTIONb-
3yeTCsl pa3IMUHbIMU COLUAIBHBIMU TPYIIAMH HACENEHUs KaK BaXXHOE CPEACTBO
conranbHOM uaeHtudukanuu. Hanmpumep, MHOTOIETHUI ONMBIT HIUK KaK KOJIO-
Huu BenukoOpuranuu (10 1947 roma) oOycinoBUi MUTHBIA CTATyC aHTIIHICKOTO
sI3bIKA KaK sI3bIKa 3aKOHO/ATENhCTBA, [lapmaMenTa, si3pIka BBICIIETO 00pa3oBaHUs,
HayKH, TEXHOJOTUH 1 Typu3Ma. Ha BBICOKOM ypOBHE aHITIMACKUM S3bIKOM B HIMM
Bnazeet, no mueHuto [1. Kpucramna, ne menee 50—100 miiH yenoBek, 4YTO MpUMep-
HO paBHsETCS HaceleHuo BennkoOputanuu.

Pacumpsiiomuiicst kpyr (Expanding Circle) (EFL) coctaBisifor cTpaHbl, K-
TEJIM KOTOPBIX HCIOJIB3YIOT AHDIMMCKUNA KaKk WMHOCTPAHHBIA SA3BIK, IIPEUMYILE-
CTBEHHO Kak JiesioBod. [lo MHEHMIO cHenuaaicTOB, YHMCIO TOBOPSIMX COCTaBIISIET
ot 750 muH 1o 1 mipa venosek. K 3Tum cTpaHaM OTHOCSATCS Takue cTpaHbl EBporibl,
Kak, Hanpumep, cTpanbl CkaHIWHABUY, [JI€ YPOBEHb BIIA/ICHUS aHIJIMMCKUM OYEHb BbI-
COK, [ epmanust, @panuus, benbrus, a Takxke Poccud, Anonus, Kuraii, Erunet, Typuus,
Kopes, Unnione3us u T. 1. Hy»KHO y4uTBIBaTh, YTO CTPaHbl BTOPOTO M TPETHETO KPYTOB
PAacIoJIOXKEHBI B TeX peruoHax 3emHoro mapa (Kurait, Unaus, Adpuka), rie npupoct
HacesnieHus1 B 3—4 pasa OoJbllie, 4eM B CTpaHax C POAHBIM aHTIUHCKUM (CM. Taom. 1).
Uucno u3ydaronmx aHIMKACKUM SI3bIK 33 TIOCHEAHUE AECATUIIETHS. BO3POCIO BO MHOTO
pas, a u3yueHHeE sI3bIKa B IIKOJIE HAYMHACTCS BO BCE Oosiee paHHEM BO3pacTe.

Tabamnuna 1
Yuc1eHHOCTh U PUPOCT HACEJIEeHUS
B CTPaHaX ¢ HacejieHueM cBbime 120 MJH YesaoBek (aaBapb 2012) [4]

Crpana Hacenenne Ipupoct
Kuraii 1349 718 000 A 0,493 %
Nanus 1222 172 000 A 1344 %
CHIA 313 328 000 A 0,963 %

Wunonesus 245 612 000 A 1213%
Mekcnka 112 000 000 A 1,102%
ITakucran 174 807 000 A 1,573 %

baunrmanemn 162 221 000 A 1,566 %

Hurepus 154 000 000 A 1933%
Poccus 143 000 000 V¥ -0,03 %
Snonus 127 000 000 V¥ —0,088 %
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OO1miee YuCIIO TOBOPSIIUX HAa aHTIIMHCKOM SI3BIKE CETOAHS B MHPE — OKOJIO
1 800 000 000 uenoBek, Oosee YETBEPTH BCEX KUBYIIMX Ha 3emie (7 mJpa ue-
aoBek). [lo npeanonoxenuto J{. I'penmona, k 2020 rogy 3TO YHCIO TMPEBBICUT
2 muipp uenoBek [6: p. 14].

Jemorpadudeckuii GakTop SBISCTCS OJHUM M3 CAMBIX BaXXHBIX (PaKTOPOB,
OKa3bIBAIOIINX BIMSHUE Ha CYb0Y SI3BIKOB, I OH ClIOCOOEH Hanboee 000CHOBAHHO
MpecKa3arh JaJbHEHUIIYIO CyIb0y TOTO HIJIM HHOTO SI3bIKA.

UucneHHOCTh M MPUPOCT HACEJIEHUs B CTPAaHAX 3a MpeesiaMUd BHYTPEHHETO
Kpyra MOKa3bIBalOT, YTO MCKOHHBIM aHIMIUICKUN B Oyayiem OyaeT MpeiCcTaBiIsTh
co00if MUHOpPUTAPHBIN auanekT. TakoBbl mporHo3sl . I'pennona B uccnenoBanuy,
ocyuiecTBIEHHOM IpH noaaepxkke bpuranckoro Cosera. Ecnu panbiie npezmnona-
rajioch, YTO MIMEHHO BHYTPEHHHH KpyT 00eCTIeYrBal HOPMBI M CTaHAAPTHI PABUITb-
HOCTH aHTJIMKCKOTO 53bIKa, B IepBYI0 ouepes British English, To mnst XXI Beka sta
MOJIEJIb YK€ He aKkTyasbHa [6: p. 16].

ITo muennro 1. I'pennona, B HacTosAIEee BpeMsl IPOUCXOAUT OYEBUAHBIN CIIBUT
(language shift) B craryce anmmmiickoro s3pika. C IMIMPOKUM PaclpoOCTpaHESHHEM
AHIIMICKOTO s3bIKa, 0COOEHHO B OM3HECE U BhICIIEM 00pa30BaHUM, CTPaHbl pacilu-
pstomerocst kpyra (EFL) HaxomsTcst B mpoliecce mepexofia K aHIIUHCKOMY Kak
BTOpOoMYy odurmaibHoMy si3bIKy (L2). BBICTpBI poCT cpemHero kiacca ¢ BBICOKUM
YpOBHEM OWJIMHIBH3Ma 3HAUUTEIBHO YBEIMYHMBACT 00IIee KoimdecTBo L2-roBo-
psamux B Mupe. K crpanaMm, koTopble HaXOAATCS B MPOLIECCE TAKOrO MEPEXosia, OT-
Hocarcs benbrus, anus, Hopserus, [senus, [seitnapus, Hunepnanasl, a Tak-
xe Aprenruna, Kocra-Puka, Hukaparya, [lanama, Cynan, Henan, O6weaunénnbie
Apabckue Ommparsl [7: p. 11]. C apyroii CTOpOHBI, MOIIHBI SKOHOMHYECKHN
NMoABEM, TIOJIOKUTENbHAS IeMorpadudeckast JMHAMUKA U, 0 MHEHHIO aHAJTUTHUKOB,
«B3pbIB» HHTEpECA K N3yUEHHIO aHIVIMICKOro si3bika B crpanax EFL u L2 cmemniaror
«LEHTP MPUTSKEHUSD SI3BIKOBBIX CTAHAAPTOB M METOJUKHU NPENOAABaHUS aHIIUil-
CKOT'O sI3bIKa OT BHYTPEHHETO Kpyra K BHEHIHEMY (CM. puc. 1).

Puc. 1. Cxema PacnpoCTpaHCHUA AHIIMHCKOIO SI3BIKA B MHPE B COOTBETCTBUU
C KOJIMYCCTBOM T'OBOPANIUX U PA3JIMIHBIM CTATyCOM AHIJIMMCKOTO S3bIKa
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IToBcemMecTHOE pPAacHpOCTpaHEHHE AHIIIMIICKOIO Si3bIKa B MUPE U CMELICHHE
«UEHTpa I'PaBUTALIUNY K AHIIMHCKOMY KaK BTOPOMY O(QHLIMAILHOMY SI3bIKY CO3/1aI0T
JIBE IIPOTUBOPEUYMBBIC, HA TIEPBBIN B3I, TEHACHIMN. AHIVIMACKUN S3bIK KaK SI3bIK
MEXTyHapOIHOM KOMMYHUKAIMH, C OAHOM CTOPOHBI, 00eCIeuynBaeT B3aUMHYIO 110-
HatHOCTH (intelligibility) u equHbBIE cTaHIAPTHI IPABUIILHOCTH, a C IPYTON CTOPOHBI,
HEN30eXKHO TpaHcPopMupyeTcs, 00pa3ys JToKaIbHbIe POPMBI U HAIIMOHATIBHEIC Ba-
puanTtsl (diversity). Tepmun «Englishes» mupoko ynorpedmnsercs ¢ 80-X rogoB npo-
IIJIOTO CTOJIETHS /17151 0003HAUEHHU S COLIMATIBHBIX U, B IEPBYIO OUEpPe/ib, PETHOHATIBHBIX
BapHUaHTOB aHIJIMICKOTO SI3bIKA, KOTOPHIE BO3HUKAIOT B PE3YJIBTATE IIOCTOSHHOIO KOH-
TaKTa JKUTeJel pa3InYHbIX PETHOHOB MUPA C aHINIUHCKUM SI3BIKOM.

[Tpu3HanHbIMU BapuanTaMu B BenmkoOpuranuu siesitores British English, Scottish
English, Welsh English, Irish English u 3a e€ npenenamu American English, Canadian
English, New Zealand English, Australian English. B 1997 romy JI. Kpucramn yxe yka-
3bIBasl Ha MojHonpaBHoe cyiiectsoBanue Indian English, Spanglish, Japlish, Wenglish
(Welsh English), Franglais/Frenglish (French English), Anglikaans (English Africaans),
Tex-Mex (s13bIK, Mcnionb3yeMblii Ha rpanuie Texaca u Mekcukn) [4: p. 270].

WunoBanmu u quBepcudukanys sS3bIka BCETa CYUTAINCh HeKelaTelbHbIMU
SBJICHUSIMU JUISl IIyPUCTOB, MPUBEPKEHIEB YUCTOTHI si3bIka. Ha mpoTskeHun Tpéx
CTOJIETUN ITyPHUCTHI MBITAUCH 3AIIUTUTh AHITIMIUCKUI S3bIK OT BTOPYKEHHSI HHOCT-
PaHHBIX SI3BIKOB. XOPOILO W3BECTHBI HANPsHKEHHBIE «OTHOUICHUS» Mexay British
English u ero «ucnopuennsiM» Bapuantom American English, xots ToT, ¢ ero ¢one-
TUYECKUMHU M HEKOTOPHIMHM I'paMMaTHYECKHUMH OCOOCHHOCTSIMHU, SIBIIETCA HE YeM
WHBIM, KaK aHTTTMHUCKUM sI3bIKOM X VI-XVII BEeKOB, «BBIBE3CHHBIMY MEPECEIICHIIA-
Mmu B HoBbrit CBeT. U cerons n3yueHne HOBBIX perHOHaIbHBIX (POPM aHIIIHIICKOTO
A3bIKa BCTPEYAET CONPOTHUBIIEHUE, B TOM 4Kciie U B Poccun, Tak kKak OHU BOCIIpH-
HUMAIOTCs UMb Kak «broken Englishy.

. Kpucran, 6ymyun ypoxeriiem CeBepHOTO Y3Juica, TOBOPUT O HEOOXOIUMOCTH
¢bunocopuu SI3BIKOBOIO Pa3HOOOPa3usi U MPHU3BIBAET MO3UTUBHO OTHOCUTHCS K HEH3-
O0exHBIM TIepeMeHam: «Ecimu Obl aHTTUICKHA S3BIK YXY/IIAICS U pa3pylaics, Kak
npoBo3miamany mypuctsl B 1700-x, 1800-x, 1900-x romax, oH Bpsij JIK CTal OBl S3bI-
KOM MHUPOBOTO OOIIIEHHS, KAaKUM SIBIIsIeTCs ceromus» [7: p. 4]. [lapamokcanphas dpasza
aHmMyaH «MHOCTpaHIIbI TOBOPST Ha aHIIMICKOM HAMHOTO JIyYIlle, YEM s1» XOpOIIO
wuoctpupyet, 1o Maenuto Jl. Kpucrana, m3nuinHioro TpeboBaTeIbHOCTh ITypUCTOB
K COOJTIONICHNIO HOPM MCKOHHOTO s13bIKa. OH CUMTAET, YTO «YyCHEX aHIIIMICKOro s3bIKa
MTOMHUMO MOJTUTUYECKUX, SKOHOMHUUECKUX U KYJBTYPHBIX IPUYHH OOBSCHAETCS €ro CIOo-
COOHOCTBIO CMEJIO 3aMMCTBOBAaTh, aCCUMUJIMPOBATh U BAPHUPOBaTh MHOTOUHCIICHHBIE
MHOSI3bIYHBIE 2IEMEHTHL. BeCCMBICIIEHHO MPOTUBHUTHCS Pa3HOOOPA3UI0 B aHIIIMMCKOM
S3bIKE MPOCTO MOTOMY, UTO T€X, KTO TOBOPUT Ha APYI'OM BapHaHTE aHIJIMICKOTO SI3bIKA,
B MIJUTMOHBI pa3 Oobllie, ueM Tex, kTo roBopHT Ha British English. Ilopa ncnbiteiBath
TOpP/OCTh M YAOBOJILCTBUE OT Pa3HOOOPa3us SI3BIKOB, TaK K€ KaK Mbl HACJIaXIaeMCsl
CaJIoM, MOJTHBIM Pa3HOOOpa3HBIX IIBETOBY [5: p. 6].

be3nyMHBIN M OrpaHUYEHHBIN B3I — XyAIIUH Bpar, KOTOPbI MOXET OBITh
y n1r000ro HocuTens si3bika. MyabTH(YHKIHMOHAIBHBIN [TOJX0 AO0JKEH JIEKATh
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B OCHOBE HOBOH (hriocoduu si3blka U METOAOB €ro mpenoaaBanus. M3ydyenue u
3HAHUE APYTUX S3BIKOB U KYJIBTYP HUKAK HE YIPOXKAET HallMOHAJIbHOMN UJIEHTUYHO-
CTH, HA000pOT, fenaeT e€ Goraue. IMEHHO MPUHIUT «KUBU U Jail )KUTh APYTOMY»
C KaXXIbIM CTOJICTHUEM Jiej1ajl aHITINHUCKUH SI3BIK BCE CUIILHEE.

CoBpeMEeHHYIO JIMHIBUCTHYECKYIO TOJIUTUKY CTPaH ¢ UCKOHHBIM aHITIMICKUM
SI3BIKOM OTJIMYAET YBAXHUTEIbHOE OTHOIICHHE K CaMbIM Pa3HbIM JHMANIeKTaM M Ba-
pUaHTaM aHIJIMKMCKOTO S3bIKA KAaK K BBIPAXKEHUIO HAI[MOHAJIbHOW MJIEHTUYHOCTH.
Tak, B mocieaHee necATWIETHE IIKOJIbHAS IporpaMma IO AHIJIUHCKOMY SI3BIKY
B BenukoOpuTaHuu y4uThIBa€T CyIIECTBOBAaHHE HE TOJBKO TAKUX PErHOHATIBHBIX
nuanexToB, kak Welsh English u Scottish English, Ho 1 Gonee peakux JokaibHBIX
(dopM, pu 3TOM Jes1aeTcs aKLIEeHT Ha He0OXO0JUMOCTH U3yYEHHUsl CTaHIapTHOTO Ba-
puaHTa COBPEMEHHOI'O aHIJIMMCKOIO SI3bIKA.

Hayunast muarsuctudeckas napagurma World Englishes (WE) orpakaer onny
13 IaBHBIX TEHACHIMH B Pa3BUTHUU aHIVIMICKOIO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MHUpE — JIH-
BepcudUKaluio. B TeyeHre HECKONbKUX JECATUIETHI OHa BXOIUT B YHCIO CaMbIX
MIEPCTIEKTUBHBIX HAIIPaBJICHWH B CCIIEOBAHUAX 3apyOeKHON JIMHIBUCTUKU. Eciu uc-
cienoBanus B pamkax Global English koHnieHTpHrpyroTcst Ha 00IIMX TEHACHIHSX, CBOM-
CTBEHHBIX aHIIMHCKOMY 513bIKY B MHpe, TO WE n3ydaeT JTMHTBOKYIBTYpHbIE OCOOCH-
HOCTH MHUPOBBIX BAPHAHTOB AHIJIMHCKOTO $SI3bIKA, YHUCIIO KOTOPBIX MOCTOSHHO PACTET.
HccnenoBanusi B Hay4YHBIX MapaJurMax I00aIbHOTO aHIIMHCKOTO U BapHAHTOJIOTUH
AHIJIMICKOTO SI3bIKa BEyTCs ¢ KoHIA 1970-X rofoB He TONBKO KPYITHEHIITIMU 3apyOex-
HBbIMHM Y4YEHBIMU U YHUBEPCUTETaMU, HO B TMOCIIEHEE AECATUICTHE CTAIN aKTyalbHbI-
MU U B poccuiickux yauBepcuterax (MI'Y um. M.B. JlomonocoBa, MI'OY, Uuctutyt
s3pikozHanust PAH, JIBI'Y, MI'TLY). [IpoGnemamM MeXKyIbTYpHOI KOMMYHHKAIH, JICK-
curorpaduiaeckomy, GOHETHIECKOMY, JIEKCUKO-TPaMMAaTHIECKOMY, COLTMOTMHT BUCTHYE-
CKOMY U JIMHTBOKYJITYPHOMY aCHEKTaM M3y4YeHUs] peTHOHATbHBIX BapUAHTOB aHIVIHI-
CKOTO sI3bIKa OBLIH MOCBSIIIEHBI pa0OTHI POCCUHCKUX YYEHBIX, B TOM YHMCIIE JHUCCEpTa-
nuonnble (3.1 IIpormmnoii, B.B. Kabakuu, B.B. Omenkosoii, C.I. Tep-MunacoBoii,
H.I". Borauenko, C.b. IIpsiako, H.B. Cuaka, C.C. Unpbuna u T. 1.) [12: c. 13].

B 1988 romy na xondepenunun TESOL (Teachers of English to Speakers
of Other Languages) B ['ononyny (I"aBaiin) Ob11 chopmupoBaH MexyHapOTHBIN
KOMHUTET MO HM3YUYEHUIO MHUPOBBIX BapHAHTOB AHMIIMKUCKOTO si3bika. B 1992 romy
Obuta odummansHO co3maHa MexayHaponHas accormanus World Englishes —
«International Association for World Englishes» (IAWE). B accomnuanuto Bxomsr
yuéHble, KOTOpbIE BEOYT MCCIEJOBAaHUS B OOJIACTH JIMHIBUCTUKHU, JTUTEPATypoO-
BeneHus u nenaroruku B pamkax WE: 3.I [Ipommna (npeacenarens), b. Kaupy,
JI. Cmur, T. Makaptyp, . I'pennon, O. Kupnarpuk u apyrue. OcoOeHHO aKTyaabHO
n3ydeHue GpopMm u PyHKIUN BapUAHTOB aHITIMICKOTO S3bIKA B KOHTEKCTE KYJBTYP-
HOTO ¥ COLIMOJIMHTBUCTHYECKOTO pa3HO0Opa3usl.

ITo mnunmaruse bpuranckoro CoBeTa MOCTOSHHO H3Yy4arOTCsl MPOLECCH U
JUHAMUKA Pa3BUTHS AHIIMMCKOTO sI3bIKa B Pa3IMYHBIX PErMOHAX 3€MHOIO IIapa.
[Tpumepom cayxut uccinenoBanue Jl. I'pennona «English Next India» (2010).
[TonuTHKH, KyIbTYpOJIOTH M JIMHTBUCTHI BenukoOpuTaHuu cBOEil mepBooyepesn-
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HOM 3a/1a4el CYMTAIOT CETO/IHS PACIIPOCTPAHEHNUE M 00YUECHUE aHIIIMHCKOMY SI3bIKY
nereit m B3pocibix u3 JluBum, Cynmana, Adranucrana u ocobernno u3 lOro-
Boctounoii Azum.

B Hacrosiee Bpems uccienoBaTeneil 1 aHAIMTUKOB BOJIHYET BOIPOC O Mep-
CIIEKTUBE, KOTOpasi OKUAaeT aHmIUUCKuil s3Ik uepe3 20-30 net. M. I'penmon npu-
XOJIUT K BBIBOJY, YTO B HACTOSIINI MOMEHT MBI HAOIIOMaeM MEpPEeMEHy, KOoTopas,
HECOMHEHHO, JJaCT aHIIMMCKOMY SI3bIKY M HayKe O SI3bIKE COBCEM JIpyroe Harpas-
neHue. AHIIMACKUIA SI3bIK CETOAHSI — SBJICHUE MIEPEXOAHOE, IO MHEHHIO OpUTaH-
ckoro yuéHoro. [moGanbHble monuTHYecKue nepemMensl B Adpuke u Ha bamkaem
Boctoke, skoHOMHueckass skcrmancus IOro-Bocrounod Aswmm, auHaMUKa Je-
MOrpadu4YecKoro pocTta W aKTUBHOM MHTpallMd MEXAY KOHTUHEHTAMHU CTaBST
II0Jl BOIIPOC JIMHIBUCTUYECKYI0 MOHOIIOJIIMIO AHIVIMMCKOIO $3bIKa B CEPEIUHE
XXI Beka. Ecnmu B Hagaize 2000-X romoB aHIIMWCKAN A3BIK OBUI €IMHCTBEHHBIM
100aNbHBIM SI3bIKOM, TO K 2050 rogy BO3HHUKHET HOBas UEpapXus SA3BIKOB, U Ha-
paBHE C AHTIIMHACKHUM SI3BIKOM 3Ty POJIb OyAYT BBITIONHATH KUTAUCKUHN, XUH]IU, UC-
MaHCKUH 1 apaOckuii si3b1kH [8: p. 59].

Takum 00pa3oM, CTaTUCTHUECKHE JaHHbIE HE TOJNBKO yOeAUTEIbHO JIEMOH-
CTPHUPYIOT CTaTyC aHTJIMMCKOTO SI3bIKa KaK CPEICTBA I100abHON MEXKKYIBTYPHOU
KOMMYHMKAIIMU B HACTOSIIIIEE BPEMS, HO U J1al0T BO3MOKHOCTh NPEJICKA3aTh Jajlb-
HEWIIMe NePCIEKTUBBI €r0 SBOJTIOIMOHHOTO pa3BuTusa B X XI Beke.
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POMAHCKAS ®WJI0J0TUSA

T.A. TkauéBa

TekcroBbIe (PYHKIUU JIUYHBIX
Cy0ObEeKTHBIX MECTOUMEHUI
B «Memyapax» ®@uiaunna ae Kommuna

Lens naHHOM CTAaThU — BBISBJICHUE POJU JIMYHBIX CYOBEKTHBIX MECTOMMEHH B BBI-
paKEHWU TEKCTOBBIX KaTeTOPHH, MPUCYIIMX TAaHHOMY HCTOPHOTPa(UIECKOMY >KaHPY.
3arparuBaeTcs TUaXpOHUIECKUI aClIeKT NCIOIb30BAHUS JIMUYHBIX CYObEKTHBIX MECTONME-
HUH B cpenHe(DpaHIly3CKOM SI3BIKE.

The purpose of the article is to detect the role of personal subjective pronouns in expres-
sion of text categories, specific for this historiographic genre. The article also touches upon
the diachronical aspect of usage of personal subjective pronouns in the Middle French language.

Kniouesvle cnosa: memyapsl; cpenHedpaHIy3cKUH SI3bIK; TPaMMaTH3alUs JTUIHOTO
CyOBEKTHOTO MECTOMMEHHS; KOMMYHHKATHBHbIE KATETOPUH TEKCTA.

Keywords: memoirs; the Middle French language; grammaticalisation of personal
subjective pronoun; communicative categories of the text.

MpeiesieHne POjid JTUYHBIX CyOBEKTHBIX MECTOMMEHHI B BBIPAKCHUH

CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHX KaTeropuil TEKCTa MOJHKHO OIMMPATHCH,

C OJHOM CTOPOHBI, HA YYET CHUCTEMHBIX XapaKTEPUCTHUK SI3bIKA B MO-
MEHT HAMMCAHUS JAHHOTO TEKCTa, C APYror, — Ha YYET SKCTPATUHTBUCTUYECKUX
(hakTopoB, OOYCIIOBUBIIUX CO3aHUE N3y9aeMOTO TEKCTA.

JIndHbIe CyOBEKTHBIC MECTOMMEHUS U UX CHHTAKCHC CTAHOBSITCS B MEMyapax,
POIOHAYaIBbHUKOM KOTOPBIX cunTaeTcd Oununn e KoMMUH, BAXKHERIIUM S3BIKO-
BbIM CPEACTBOM BBIPAXKEHUS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX U KOMMYHUKATHBHBIX
KaTeropuil CBSI3aHHOCTH, AKTYaJIbHOTO WIEHEHHUs], aJpeCOBAHHOCTH, JOCTOBEPHO-
CTH U CyOBEKTHOCTHU B CPEIHEPPAHILY3CKOM S3BIKE.

JnaxpoHWYEeCKU acCleKT CHUHTAKCHCAa JIMYHBIX CYyOBEKTHBIX MECTOMMEHUMN
B «Memyapax» @. ne KoMMuHa O3BOJIIIT BBISIBUTH UX (PYHKIIUU KaK CTPYKTYPHBIX
3JIEMEHTOB HE TOJBKO OTACIIBHOTO MPEAJIOKEHUSI, HO U CBEpX(PPa30BbIX €IUHCTB U
Bcero Tekcta. Mcnonp3oBanne CyObeKTHBIX MECTOUMEHUH B HCTOPHOTPAPUICCKOM



30 BECTHHUK MTI'ITY m CEPUS «®@UJIOJIOT'US. TEOPUS SA3BIKA. A3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

TEKCTE JAaHHOTO NIEPHO/IAa C TOUKH 3pEHUS UX IPArMaTuyeCKON U JINHIBUCTHYECKOM
XapaKTePUCTUKU MPEXK]IE BCETO CBA3AHO € MPOOIEMON HX JIOBOJIBHO YaCTOTHOU He-
BBIPAKEHHOCTH.

B Tekctax m1r0060ro MCTOPUYECKOrO Cpe3a B TOM WJIM HMHOM MPOICHTHOM
cooTHoUIeHNH — B cTapodpanny3ckom XI-XII BekoB, B cpenHedpaHIly3CKOM
XIV-XV BekoB, B COBPEMEHHOM (PAHIy3CKOM SI3bIKE — MBI HAXOAMM CIydau
ynotpeOnenus 1, Ha000pOT, HEYHOTPEOICHHSI JIMYHOTO CYOBEKTHOTO MECTOUME-
HUS — MOJUIeKAIIEro MpH Iarojax B IWYHOU Gopme. MHTeprnpeTanus Hanuuus
WIH OTCYTCTBHSI JINYHOTO CyOBEKTHOTO MECTOMMEHHS Ha ONpEeAeTEHHOM 3Tare
pa3BUTHSA sI3bIKa, B JAHHOM cllyyae — (PpaHIly3CKOTO, UIMEET BaKHOE THIIOJIOTH-
YECKOE 3HAYECHUE, CBUAECTEIBCTBYET O IIEPEXOAE CUCTEMBI A3bIKa OT CHUHTETHYE-
CKOTO K aHaJUTHYECKOMY cTpolo. [Ipu aHanu3e gaHHOTO (peHOMEHa BaXKHO YETKO
pasrpaHu4MBaTh ABJICHHUSI CUCTEMHBbIE, NPUHAJJIEKAIINE S3bIKY, YCTOSBIIHECH,
U peueBble peaju3aluu, T. €. He YCTOSBIIHUECS B s3bIKE (DOPMBI, TPOSBISIOMIN-
ecd B IOPOXKJIECHUM BBICKA3bIBaHUS, C Pa3HBIMU IPAarMaTU4eCKUMM yCTAaHOBKa-
Mmu. I1o cnosam I ['mitoma, «B 3TOM HPOSBISAETCS TO, YTO peueBasi AEATEIbHOCTD
B CBOEH LIETIOCTHOCTHU 00paIaercs K ABYM BUJIaM CPEJICTB: K O3THUM CPEICTBAM,
MIPUHAJIEKAIUM UMIIPOBU3ALMOHHOMY IJIaHY; K pAHHUM CPEJCTBaM, IPUHAJIJIE-
XKaIIUM ycTosiBLIEMYyCs IulaHy [6: c. 86].

[Ipobnema HaMMYMS/OTCYTCTBHSL JIMYHOTO CYOBEKTHOTO MECTOMMEHUS
JUISL KQKJIOTO OTAEJIBHOIO IEPUO/A B UCTOPUU SI3bIKA UMEET Pa3/INYHOE PELICHUE.
B crapodpaniry3ckoM s3bIKe, TaK e KaK M B JIATUHCKOM, BBIpa)KeHUE CyObEKTHOTO
MECTOMMEHHMS He ObLIIO0 00S3aTeIbHBIM B CHITy €r0 M30BITOYHOCTH: JIMIIO BhIpaXa-
nock (ekcueit rarona. [loctenenHoe ctupanue (Graekcuid MPUBOIUT K TpamMma-
TU3AIMH JTUYHOTO CyOBEKTHOI'O MECTOMMEHUSI, K €T0 JeCEeMaHTH3aIMH KaK IOJTHO-
3HAYHOI'0, 3HAMEHATEJIBHOI'O CJI0BA, YTPaTe CaMOCTOSTENIbHOCTH KaK 4iIeHa Ipel-
JOKEHUS U K (PUKCUPOBAHHOMY TOJIOKEHHIO Iepe]] TM4IHOM (hopmoii rmarona. Tak,
JUIs1 TATUHCKOTO M CTapO(PaHIly3CKOTO S3bIKOB HEYOTPEOICHHE INYHOTO CyObEKT-
HOI'O MECTOMMEHUS SIBJIICTCS. HOPMOM, €r0 HUCIOJIb30BAaHUE — CPEACTBOM CTUIIH-
CTHYECKOH BBIPA3UTEIILHOCTH, YCUJIIEHUEM U BBIJICIICHUEM JIMIA B KOMMYHUKALUH.

B crarpe JI.M. Ckpenunoit «O mojyiexanieM B cTapodpaHIly3cKOM MPEAIoxKe-
HUW» pedyb UAET O BBIPAKEHHOM U HEBBIPA)KEHHOM IOZJIEXKAILEM, O 3allOJIHEHHOMN
Y HE3aMOJIHEHHOM MOo3uLuy nojiiesxariero [8: ¢. 3]. JIMHrBUCT MOAXOIUT K oTnpee-
JICHUIO TTO/IJISKAILETO C MO3UIMH IICUXOCUCTEMATUKU. B cTapodpaHIly3cKoM sI3bIKe
IJIaroJI COXPAHSET €1l€ BHYTPEHHIOIO UHIICICHIINIO, YHACIIEJOBAaHHYO OT JIATUHCKO-
IO S3bIKA, T. €. B HEM €r0 JICKCUYECKOE 3HAUCHHE COOTHECEHO C IPaMMaTH4Ye€CKUM
3HAYEHHMEM JIMLIAa B Mpejaenax camoro miarona. HesanmonmHeHHas mosuuus mopse-
KAIEero B MPEAI0KEHUU-TIOCTLEACHTE — HOPMa I CTapO(pPaHIy3CKUX TEKCTOB
r00bIX kaHpoB. OCHOBHON (pyHKIMEH HE3arOJTHEHHOW MO3ULUHU MOAJIEKAIIETO,
no cioBam JI.M. CkpenuHoi, siBisieTcst anadopudeckas QyHKIMs, KOTOpast CKper-
JSIET TEKCT, HAHU3bIBAsl MPEJIOKEHNS Ha MTO3ULUIO, 3alI0JIHEHHYIO B AHTEILIE/ICHTE
U NI0Apa3yMeBaeMylo B nocrueaeHrax [8: c. 11].
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B cpennedpaniry3ckoM si3bIKe, KaK YK€ TOBOPUIOCH, BBIPAKEHHOCTh CyObEKT-
HOTO MECTOMMEHHS MOCTENEHHO CTAHOBUTCS HOPMOMW, OKOHYATEIbHO 3aKpe-
nuBIIKCH Juiib B XVII Beke, HO 4em o0si3arenbHee yrnoTpedieHne CyObeKTHOTO
MECTOMMEHHS, TeM OOJIbIIEe IKCIPECCHUBHOCTH IOJIY4YaeT €ro HeymoTpeOieHHE.
B GonpmmHCTBE Ke ClyyaeB HEBBIPAKEHHOCTh CyObEKTHOIO MECTOMMEHHS —
CPEACTBO CBS3M BHYTPH CBEPX(PPa30BOr0 €IUHCTBA, UMEIOLIETO OOIIYIO TEMY.

B tekcre «MemyapoBy ciydau OMYIIEHHS CYOBEKTHOTO MECTOMMEHHMS BBINON-
HSIOT, TaK )K€ KaK U B CTAPO(PAHITY3CKHX IMOITHYECKUX MPOU3BEACHUSX, aHa(oprye-
CKYIO (DYHKIIMIO, CBA3BIBAIOT TEKCT B €IHOE LIEJIOE, OTChUIast K BEIPAXKEHHOMY B Hava-
e cBepx(pa3oBoro eauHCTBa noyiekameMy. Harpumep, B kaure 11, mase VIIL:

Le duc de Bourgongne, Charles, s est despuis veu, a sa grand requeste, avecques
["empereur Federic, qui vit encore, ety fit merveilleuse despence pour monstrer son
triumphe. Tracterent de plusieurs choses a Treves, en ceste veue (Bypaynockuii 2ep-
yoe Kapn ecmpeuancsa maxaice no ceoeil HacmosamenvHou npocvbe ¢ HvlHe 30pas-
cmegylowum umnepamopom Ppuopuxom, u, umoodvl NPOOEMOHCMPUPOBAML CE0E
boeamcmeo, ucmpamun maccy oenee. OHU 00CyOUNU Koe-KaKue 6ONPOCyl HA MO
scmpeue 6 Tpupe) (3nech u nanee nepeson Hamt. — 7.77) [2: p. 238].

B nannom ¢parmenre nepsas gppaza, coCTosIIAs U3 ABYX NPEATI0KEHU, BBOIUT
IByX nepcoHaxeil. Ckazyemoe fracterent BTOpoi (ppasbl ¢ JUIMIICUCOM TOJIEkKA-
IETO CyOBEKTHOTO MECTOUMEHHS ils UMEET HE TOJIbKO BHYTPEHHIOI MHIIUACHIIUIO
Onaromapsi peiaeBaHTHON (DIEKTUBHOW TUYHOM Gopme passé simple, HO ¥ BHem-
HIOI0 MHIMJCHIIMIO, JUCKYPCUBHYIO, COOTHOCSIYIO JIEKCHYECKOE M IpaMMaruye-
CKO€ 3HaYEHHE C IBYMS IEPCOHAKAMU, ACUCTBYIOLIMMH JIUI[AMHU JI€JI0BOM BCTpeUH,
0 KOTOPBIX TOBOPHJIOCH B IIEPBOM INpeUIokeHHH. OTCYTCTBHE JIMYHOTO MECTOUME-
HUS TP TJIATOJIE fracterent UMEET Ty K€ (PYHKIUIO aKIEHTYallud PEMbl U CBSI3U
C MPebIIYIIMM KOHTEKCTOM, YTO U TOCTHO3MIINS UMEHHOTO MOAJIE)KAIIIETO.

ITockoybKy IIPSAMOM MOPSALOK CIIOB SIBISAETCS SA3BIKOBOM MOZECIBIO B CpEIHE-
(bpaHIly3CKOM SI3bIKE, IPU pean3allik 3TOW MOJIENIN TPOUCXOAUT HAJIOKEHHE OTpe-
NeNIEHHOM KOMMYHUKAaTUBHOM yCTAaHOBKHU aBTOPA, YTO HAXOAUT CBOE BBIPAXKCHUE Ha-
psy ¢ IpYTHMMH CIIOCOOaMHM B MOCTIIO3UIIUM UMEHHOTO MOAJIEKAIIETO, U3BECTHOTO
U3 KOHTEKCTA, WK B €r0 OTCYTCTBUU. J{J151 COBpEMEHHOTO (hpPAHILy3CKOTO S3bIKa MO-
N0OHbIE KOMMYHHMKAaTHUBHBIE pealln3allii HEBO3MOXKHBI. TeM He MeHee, HeCMOTps
Ha MHOTOUYHMCIICHHBIE CIIy4aul OTCYTCTBHUS JMYHOTO CYOBEKTHOIO MECTOMMEHUS,
€ro rpaMMaTH3alys MPOSBISIETCS B aHATTM3UPYEMOM TEKCTE B TOM, YTO BBIPAKEH-
HOE JIMYHOE CyObEKTHOE MECTOMMEHHE NMPAKTUYECKU HUKOI/Ia HE 3aHUMAET MECTO
nocie JIMYHOH (OpMBI IJ1arojia B yTBEpIUTEILHOM Ipeanoxenuu. B «Memyapax»
BCTPEYAIOTCS OYCHb PEIKHE CIy4aH IMOCTIO3ULIUH JINYHOTO CyOBEKTHOTO MECTOU-
MEHHSI B YTBEPAUTEIBHOM MPEUIOKEHUH, B KOTOPBIX MECTOMMEHHOE MOJJIeKalee
uMeeT crenn(puiecKoe 3HaueHHEe, BHITOIHSS IParMaTHYeCKy o (QYHKINIO. DTH BbI-
CKa3bIBaHUS OOBIYHO MEPEaroT ONpPeAEIEHHYIO CTeTeHb YMOIMOHAIBHOM HAarpy3-
KM, HECMOTpSl Ha OOBbIYHBIN /uis KoMMHHA HEWTpanbHBIA TOH, BBIpaXkasi, TAKUM
o0pa3om, OTHOIIeHUE aBTopa K npeamery peun. K. Mapkenno-Husbs, koMMeHTH-
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pys ciydyau MOCTIO3ULUHN CyObEKTHOro MectoumeHus B Tekcrax X V—XVI Bekos,
ormedaeT 3PPeKT HEOKUAAEMOTO OT YK€ M3BECTHOTO CyOBEKTa, T. €. MoJoOHas
MOCTITO3UIIHS BBITIOJNHSACT MParMaTndeckyto (PyHKIHIO aKIEHTyallud HOBOTO 3Ha-
yenus [9: p. 49]. Hanpumep, B nepBoii kHure «MemMyapoB» HaX0IuM:

Mais jamais je n’ay congneu prince qui ayt sceu congnoistre la difference entre
les hommes; et, s’i le congnoissoient, si [’ignoroient ilz. (Ho s nuxoeoa ne 3uan eo-
cyoapetl, Komopvle CHOCOOHbI ObLIU PACNO3HAMb JH00€l, HOKA OHU He OKA3bI8AIUCh
8 bede; a eciu OHU DO YMelu, Mo He Noab308aIucs smum) [2: p. 150].

[IpoTuBONOCTaBIEHKE ABYX ITIAr0JI0B CONgnoissoient U ignoroient ¢ MOCTIIO3U-
LMl JTMYHOTO CyObEKTHOTO MECTOMMEHUS CO3a€T CMBICIIOBOM KOHTpACT, Oiaroaa-
ps KoTopoMy nepenaércs Jocaja u ropeub KoMmmuHa o moBojy TOro, YTO KOpOJIu
HE YMEIOT BbIOMpaTh Ui BEACHHUS MHUPHBIX MEPErOBOPOB ONBITHBIX M 3HAIOIIUX
cOBETHHUKOB. [1o Mepe Toro Kak nmocTno3uus JUYHOIO CyObEKTHOTO MECTOUMEHHUS
CTaHOBUTCS HEY3YaJIbHOM, 3Ty NMparMaTuieckyio (GyHKIIMIO HAYMHAIOT BBITOIHSATH
CrielMagbHbIe KOHHEKTOPHI U MTOIYMHUTEIBHBIE CO03BI [9: p. 49].

[Tpumeuarenen ciay4aid TMOCTHO3HMIMU JIMYHOTO CYyOBEKTHOTO MECTOMMEHUS
2-ro NMIla MH. YUCJIAa BBICKA3bIBaHUS, I7Ie CYOBEKTOM JAEMCTBUS OKA3bIBAETCS CaM
apxuenuckon BeeHHCKHM, 1711 KoToporo KoMMHH n3iaraet CBOM BOCIIOMUHAHUS:

Sur [’heure y arriva vous, mons’, mons” de Viennes, qui pour lors estoiez son
medicin, et sur [’heure lui fut baillé ung clistere, et ouvrire les fenestres et bailler
["air (B smom momenm u npuexanu Kk Hemy Bvl, MOHCcenbop, ceHbop apxuenuckon
Bvennckuil, 6 kauecmee e2o épaua, u cpasy e npuxKazaiu NOCMAagumMs KiUCmup,
U OMKpPbIMb OKHA, U 0amb 6030yxa) [3: p. 364].

Pe3kuil nepexon oT JIUYHOrO miarojia 3-ro Juua €. 4ucia (B IepeBoJe Ha pyc-
CKHH SI3BIK 9TO TIEPEIaTh HEBO3MOXKHO) K (hopMe CyOBEKTHOTO MECTOMMEHHS 2-TO JIHIIA
MH. YHCJIa C BBEJICHUEM OOpaIleHUs [0 TUTYJLy U N0 UMEHHU NepenaéT 3HaYUMMOCTb U
Ba)XKHOCTh JICHCTBYIOIIETO JIMIA, KOTOPOE OIHOBPEMEHHO SIBJISIETCSI TEM, KOTOPOMY
KommuH anpecyer cBou BocrioMuHaHUs. B 1aHHOM ciydae cyObeKTHOE MECTOMMEHHE
vous (paKTHIeCKH MMEET CTaTyC UMEHH M, KaK BO BCEX CIIy4asX IMOCTIIO3ULIMA UMEH-
HOTO MOJUIEKAIIero, Oynyud peMoil, BbIIENSET B BbICKA3bIBAHUN CaMyl0 INIABHYIO U
3HAYMMYI0 HH(POPMALIUIO.

«Memyapby @umrnma nqe KoMMruHa — 3TO MOBECTBOBAHHE OYCBHIIIA COOBITHIA,
00palll€HHOE TPEKE BCErO K apXUEMUCKOITy BbeHHCKOMY, U3BECTHOMY IO/l MIMEHEM
Anmxeno Karo, n HanucanHoe MMeHHO 1O ero npockoe. IlepBonauansHo Kommun
caM paccMaTpuBajl CBOM BOCIIOMHMHAHMS KaK BCIIOMOIATEIbHBIM MaTepral U CTPOUII
«MeMmyapbD» Kak >KUBOW Pa3roBOp C apXUEMUCKONOM WM MHChMO, 4acTo oOpalasich
K HeMy. C 3THM CBs3aHO 0CO0O€ 3HAYE€HHE MCIOJNb30BaHUSI aBTOPOM MECTOMMEHUI
1-ro u 2-ro nuua. JInyHele cyObEKTHBIE MECTOMMEHUS 1-T0 U 2-r0 JIMIa — OCHOBHOE
(opmanbHOE BOILIONICHNE CYyOBREKTHOCTH, T. €. MPUCYTCTBUS B TEKCTE MEMYapOB aB-
TOpa Kak [TI0OBECTBOBATENS U ICHCTBYIOIIETO JIUIA B PEAJIbHOM BPEMEHH U B IIPOLLLIOM.
®dopma yCTHOTO paccKasza U UCIOIb30BAaHIUE MECTOMMEHHUH 1-T0 U 2-T0 JIUIa SBJISIOTCS
TEMHU TUIOJIOTMUECKUMHU TIPU3HAKAMHU, 110 KOTOPbIM O. BEHBEHUCT paziessieT mekcmol
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ucmopuyeckue, OTHOCSIINECS TOJIBKO K HCTOPUUECKOMY MTOBECTBOBAHUIO (332 HUMH 3a-
KpeIuieHa TONbKO MHUChMEHHas (hopMa), U meKcmyl, npuxadiexcaujie peyu, TACKyp-
Cy, CYILECTBYIOIIME KaK B MUCBMEHHOM, TaK U B yCTHOU (hopme. MeMyaphl, COITIacHO
3. beHBeHHUCTY, ONAal0T B KATETOPUIO IUCKYpPCa, TaK KaK B HUX MPUCYTCTBYET 1-€ U
2-¢ muio. J{uckypc — 3T0 001acTh MPSIMOTO BBICKAa3bIBAHUS. 371€Ch BCEIa BayKHO, KTO
TOBOPUT.

B ucropuueckom noBecTBOBaHUM, Kak yTBepxkaaeT J. beHBEeHUCT, HUKTO HE To-
BOPUT, B HEM MPAKTUUECKHU OTCYTCTBYIOT OTCBUIKH K paccka3zuuky: «CoObITHs 37eCh
M3JI0KEHBI TaK, KaK OHM MIPOMCXOIMIN IO MEpE MOSBICHUS] Ha UCTOPUUECKON ape-
He. HUKTO HM 0 4éM HE TOBOPHT, KaXKETCS, YTO COOBITHUS PACCKa3bIBAIOT O cede
camm» [4: c. 276]. B nonsatue nuckypca, pedn O. BEHBEHHUCT BKIIIOYAET HE TOJIBKO
BcE pa3HOOOpa3ye pa3IMiHBIX KAHPOB YCTHOTO OOIIEHHS, OT OBITOBOTO pasroBopa
JI0 OpPaTOPCKOW peuu, HO U BCEBO3MOXHbBIE MUCbMEHHBIE (POPMBI, KOTOPBIE BOCIIPOU3-
BOJIT YCTHYIO peub, T.€. BCE T€ JKaHphI, IJIe KTO-TO oOpallaercs K KOMy-To, CTa-
HOBHUTCSI OTIIPABUTEJIIEM PEYM M OpraHU3yeT BHICKA3bIBaeMOe B (popMax KaTeropuu
muua [4: c. 276]. KpoMe Toro, Bce M3BECTHBIE XapAKTEPUCTUKH PA3TOBOPHOM peuu,
aMMEHHO: IUAJIOTUYHOCTh, OTCYTCTBUE SIBHOM JIOTUYECKON CTPYKTYPbI, HE33JaHHOCTh
00béMa, TMYHOCTHBIN XapakTep — MPUCYTCTBYIOT B «Memyapax» ne KomMuHa.

Juanornunocts «MeMyapoB» MPOSBISETCS MPEkKIE BCETO B SIPKO BbIPaXKEeH-
HOW Kareropuu ajapecoBaHHocTH. OOpamieHne KoMMuHa B X0z1€ MOBECTBOBAHUS
K CBOEMY 3aKa3UMKy IIPEBpaIaeTCsl B OCHOBHOM PErYIUPYIOIIUI U CTPYKTYpPHUPYIO-
Uil pakTop ero pacckasa, CTaBIIETO BIOCIEACTBUM 00pa3lioM MEMYapHOTO KaH-
pa. DKCILTMIUTHAS aJpeCOBAaHHOCTb TeKcTa «MeMyapoB» peanusyeTcsi He TONbKO
B (opme mpsiMOro oOpauieHusi K apXUenucKony BpeHHCKOMY, HO U C TIOMOILBIO
YaCTOTHOTO UCIOJIb30BaHMs ()OPMBI TJIAr0JIOB U JIMYHOTO MECTOMMEHUS 2-TO JTUIa
MH. 4MCJIa, TIOBEJIUTEILHOTO HAKJIOHEHUS IVIarojoB BOCHIPUATHS UM YMCTBEHHOM
NesTeNIbHOCTH. YacTOTHOCTh MPEIUKATOB TOBOPEHUS M CIIyXOBOTO BOCIIPHUATHS Xa-
paktepusyeT KoMMuHa Kak akTHBHOTO paccKa3uuka, cOOeCeHHKA, BHUMATEIBHO
CHEASUIETO 3a PEaKLMEN CIYyIIATEICH:

Or vous avez ouy de [’arrivée de ceste armée de Bourgogne (Umak, el yyce
cavimanu o mom, umo bypeynockas apmus nooowna) [2: p. 228].

Bo MHOTHX city4asix HCIOb30BAaHUE MECTOMMEHNS 2-T0 JIMIa MH. YUCIIa, IO KOTO-
PBIM IOCTENEHHO HAaYMHAET Noapa3zymMeBarbcs He AHpkeno Karo, a untarenu, KOTopbIM
€ro ombIT ObUT ObI MOJIE3€H B YIPABJICHUU TOCYIAPCTBOM, CIY>KHT BBIPQKEHHUIO Ooiee
KOHKPETHBIX T'PaMMATHYECKUX KATETOpUHA TEKCTa — PETPOCIEKIMU WM IIPOCIIEK-
IIUH, KOTOPBIE BBITTOJHSIOT B TEKCTE (PyHKIMIO aHadopruecKoro nerkcuca [5: c. 109].
Hapsiny ¢ apyriMi MHOTOUMCIIEHHBIMH CIIOCOOaMH BBIPaXKEHUS PETPOCTIEKIIMH, IT1aroJt
ouyr (CIIBIIIATH) BO 2-M JIMIIE MH. YMCJIA, BCTPEUAIOIIUICS Yallle BCETO B HAYaJIe TVIaBbl
WY TIOCJIe OYEPEIHOT0 OTCTYIICHUs, OTChUIAET ajpecara K 0ObEKTYy paccKasa WM CO-
OBITHIO, O KOTOPOM YK€ TOBOPHUIIOCH paHee:

Vous avez ouy comme messire Jacques de Sainct Pol et aultres avoient esté
prins devant Arras (Bwt yace cavimanu, kax meccupa Kaxa oe Cen-Ilons u opyeux
835U 6 nier noo Appacom) [3: p. 40].
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Vous avez ouy comment ceste treve deplaisoit au duc de Bourgogne (Bul ysce civt-
WA, HACKOILKO MO nepemupue He Hpasuiocs cepyoy bypeynockomy) [3: p. 82].

[TomoOHBIE «HATIOMUHAHUSY», KOTOPHIE BBI3BaHBI YCTAHOBKOHM aBTOpa Ha TO-
HUMaHHUE CIIYIIAIOIIETO, CIYKaT OJHOBPEMEHHO CTPYKTYPHO-KOMITO3UITMOHHBIMHU
CpelICTBAMHM CBSI3AHHOCTH (KOT€3UH) TEKCTa.

Buenpenue B TekeT «MemyapoBy» 1-ro u 2-ro nuua nepeaét BHETEKCTOBYIO CH-
Tyaluio OOIIeHUs ¢ co0eceqHUKaMu aBTopa. KOMMHH baiiie BCero UCTONb3yeT 1-e u
2-e UIIO TIpH TIaronax dire, parler, entendre, ouir, voir:

Dieu leur dresse ung ennemy ... comme vous pouvez veoir par ces roys nommez
en la Bible, et par ce qui, puis peu d’annees, en avez veu en ceste Angleterre et
en ceste maison de Bourgongne et aultres lieux, que avez veuz et en voiés tous les
Jjours et voyrez le temps advenir (I ocnoos nocviiaem um épaza, Kaxk 6bl MO2U MO
eudemp 1no ucmopuu OUOIElCKUxX yapet Uil cogcem HeddeHo bl IMO HAOIIOAIU
8 Anenuu, 8 Bypeynouu u 6 opyeux cmpauax, vl 3mo guoenu, UOUme exHceOHe8HO
u yeuoume 6 6yoywem) [2: p. 114].

...mais seulement vous diz grossement ce que j’ay veu et sceu, ou ouy dire
aux prince que je vous nomme (...HO A cO0OWAI0 8aM TUUb 8 0OUeM BCE MO, UMO
A 8uoen, 3HAL TUOO CALIUWAL OMm 20Cyoapell, Komopsix A eam Hasvieaw) [2: p. 316].

YacToTHOE yHOTpeOIeHHe JTUYHOTO MECTOMMEHHS NEepBOro JUIA jeé MOXKET
OOBACHATHCSI MHOTOOOpa3ueM CyOBeKTHOM HarpaBlIeHHOCTH TekcTa. [lo ompene-
neanto T.E. MuneBckoii, cyObeKTHOCTb BBIPaXXaeTCs B MHOT'OKaHAJIbLHOM IPOHMK-
HOBEHHUH aBTOpPAa MEMYapOB B TEKCT. ABTOp MEMYapOB BBICTYTIA€T OTHOBPEMEHHO U
KaK paccKa34MK, M Kak JECHCTBYIOIIEEe JTUIO0, CBUIETENb U KOMMEHTATOP UCTOPHUH,
KOTOPYIO OH Tepexxuil. [Ipex/e Bcero 3To «je» MCTOPUUECKOro pacckasa 0 COObI-
TUU, OTJAIEHHOM BO BPEMEHH, U «j€» pacCKazdnKa, MPUCYTCTBYIOIIETO B MOMEHT
CO3/aHMs TEKCTA, AUKTYIOIIETO TaHHbIN TEKCT [7: ¢. 262].

Korna KommuH noBecTByeT 0 ceGe Kak yUaCTHUKE WK CBUJIETENE ONMCHIBAEMOTO
COOBITHS, B TEKCTE MPUCYTCTBYET «5D» UCTOPHUYECKOE, KOTOPOE BHIPAKEHO B TEKCTE
HE TOJIHKO CyOBEKTHBIM MECTOUMEHHEM |-T0 JinIia, HO U (IeKCUel, OOBEKTHBIM JIHY-
HBIM MECTOMMEHHUEM WIIM TPUTSHKATEIBHBIM MPUIIAraTeIbHBIM, IPHUYEM B KOHTEKCTE
9TOTO MMOBECTBOBAHMS MIEPLETITYATBHOE BPEMsI HAXOAUT CBOE BBIPAXKEHHUE B IEPPEKT-
HBIX (hopMax:

Au saillir de mon enfance, et en 1’dge de pouvoir monter a cheval, fuz amené a Lisle
devers le duc Charle de Bourgongne, lors appelé comte de Charroloys, lequel me print
en son service: et fut I’an mil CCCCLXIIIJ (Ko2da s eviuien uz demckoeo 8o3pacma
U mMo2 yace e30umo eepxom, Mena npuseiu 8 Jlune k cepyocy Kapny Bypeynockomy,
ovleuemy moeoa ewe epaghom Lllapone, u on npunsii meHs K cebe Ha ciyxncoy) [2:p. 17].

Kpome 3Toro, cymecTByeT «je», BhIpaxkarolee OTHOIIEHHE aBTOpa K TEM CO-
OBITUSIM, CBHJIETEIEM WJIM YYaCTHUKOM KOTOPBIX OH OBLT U O KOTOPHIX OH IMHUIIIET
(pacckasbiBaeT). [IpoucxonuT IUIaBHBIA MEPEXOA OT ONUCAHUS HUCTOPUU K KOM-
MEHTapHsM 110 MTOBOY UCTOPUH, YTO COOTBETCTBYET MEPEXOY OT IOCTOBEPHOCTH
K CyOBEKTHBHOCTH. B JaHHBI MOMEHT Mepea HaMU aBTOP MPEJCTAET KaK pealib-
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HBII YEJIOBEK B PEaIbHOM BpEMEHH, TIEpEIatoNIHii CBOE BUICHIE MUPA, CHOPMUPO-
BaHHOE Ha OCHOBE MEPEKUTOTO OMbITA.

Je me suis mis en ce propos, parce que j'ay vu beaucoup de tromperies en ce
monde, et de beaucoup de serviteurs envers leurs maistres, et plus souvent tromper les
princes et seigneurs orgueilleux, qui peu veulent ouyr parler les gens, que les humbles
qui volontiers les escoutent (5 3a6én pazeosop Ha smy memy, HOMOMY 4MO GUOEI
8 IMOM MUpe MHO2O JIHCU, OCODEHHO CO CMOPOHBL CIy2 NO OMHOUEHUIO K CBOUM 20CNO-
oam, u Hawe 8ce2o 0OMaHymviMu 0CIMaromcs 20pobvle 20Cy0apu U CeHbOpbl, KOMOopble
He XOmsIm NPUCTYIUUBAMbCA K CTI0BAM OPY2UX JH00€ll, 8 OMAUYUe O CMUPEHHBIX, KO-
mopbie ¢ oxomou um enumarom) [2: p. 132].

B nanHOM mpuMepe MBI BUJUM CMEHY MEPLENTyalbHOTO BPEMEHH, UYTO BbI-
paxkeHo popmamu Passé composé u Présent. 3T0 COOTBETCTBYET APYIOMY THUILY
CYOBEKTHOCTH — «j€» KOMMEHTAaTopa, MOPAJIHCTA.

ABTOp CTpEMUTCSI TOJIBKO K JJOCTOBEPHOCTH pacckasa, JaBasi OIIEHKY COOBI-
TUSIM | TIpUIIIAIIas caymareneil yBUAeTh, yCIbIaTh U TIOHATh BCE TO, YEMY cam
KomMmuH Obul cBHETENEM U B 4€M OH HEMOCPEICTBEHHO Y4YacTBOBAJ, a MHOIAA
Jla)ke BMECTE MopaccyX1aTh O TeX WU UHBIX GUI0COPCKUX MOHATHUSAXK:

Que dirons nous icy de Fortune?(Ymo oce mol 30eco cxadxcem o @opmy-
ne?) [3: p. 120].

ITo cmoBam JI.M. Ckpenunoii, Gopmbl 1-ro u 2-T0 JuIa 0OSCIIEYHBAIOT CBSI3b
CaMOoro BbICKa3bIBaHHs C OTMMCHIBAEMOM CUTYyalueil 00IIeHus, OTChIIast 3a MPeIebl
TEKCTa: 3TO MOCTOSIHHOE BKIIIOUEHHUE aBTOPa B TEKCT, KOTOPBIN MPUBIIEKAET K OLIEH-
Ke coObITHil cBouX ciymareneit [8: ¢. 12]. Crnydan onmyieHus MeCTOMMEHUN 1-T1o
U 2-To JMIA, HaJl KOTOPBIMHU, O€3yCIIOBHO, Mpeo0iafaeT uX BBIPAKEHHOCTH, TEM
HE MEHEee CBHUJIETENIbCTBYIOT O CHIOHTAHHOCTH U HEMOCPECTBEHHOCTH YCTHOTO pac-
ckaza. KoMMIH He cTpeMHTCsI K U3bICKAHHOCTH CTUJIS, 3200TSCh JTUIIb O TIPABIUBO-
CTH TMIOBECTBOBaHUS, TiepeiaBasi COOECETHUKY TO, YTO HETIOCPEACTBEHHO BOCIIPOM3-
BOJIUT B CBOEH MaMATH U CepAlle O MpeAMETe paccka3a B IaHHBIM MOMEHT.

Takum 00pa3oM, aHaNM3 HMCHOIB30BaHUS aBTOpoM «MeMyapoB» B KOMMYHHKA-
THBHOM TIPOCTPAHCTBE TEKCTA JIMYHBIX CYOBEKTHBIX MECTOMMEHHI MO3BOJISET CYIUTh
0 CYObEKTHBHBIX U OOBEKTHUBHBIX YCTAHOBKAaX aBTOpa, OIMPENEUTh NparMaTniecKyko
HaIpaBJIeHHOCTh B3aMMOJCUCTBHS C aJpecaroM, YBHUAETh JIMTYHOCTh CAMOIO aBTOpa,
CTPEMSIILIETOCs OTPa3UTh B CBOEM paccKa3e OObEKTHBHBIE (DAKTbI, CBUJIETENIEM KOTOPBIX
OH ObL1. DTO MO3BOJISET C/AENATh BBIBOJI O TOM, YTO JINUHbIE CYObEKTHbIE MECTOMMEHHUS
1 UX Y3yC SIBISIOTCS BOYKHEHIIINM SI3BIKOBBIM CPEICTBOM BBIPAYKEHUsI TEKCTOBBIX KaTe-
TOpHH 1 MX CHEeI(UUECKUX XapaKTEePHCTHK, IPUCYIIUX TAHHOMY MEMYapHOMY TEKCTY.
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TEOPUSA SA3BIKA

H.IO. IleTrpoBa

KonnenryajabHbIi aHAJIU3
APaMaTHYECKOI0 TEKCTA
B 3epKaJjie TeOPUH NepCneKTUBU3AIUN

ABTOp TIpOIOIHKAET UK MMOHEPCKUX CTaTel MO KOHLENTYalIbHOMY aHAIN3Yy JApama-
THUYECKOTO TEKCTa, 0ObEeAMHEHHBIX 07 OOLIMM Ha3BaHHEM «/[pamarypruueckue mpous-
BEAEHUS KaK 00bEKT JINHTBOKOTHUTUBHOI'O HCCIIEAOBaHU. B GoKyce ero BHUMaHUs OKa-
3BIBAIOTCS] MEXaHU3MbI KOTHUTHBHOTO MPOIiecca NEPCIEKTUBU3ALMN: HABEICHUE U OTaJIe-
HUe, cyObeKTUBH3aLUUs U 0OBEKTUBU3ALMSI, BEIOOp HaOMroarens u apyrue. Mx s3pikoBas
peanu3anys NpocieKUBaeTCs Kak Ha HEOONBIIMX yYacTKaxX TeKCTa (Ha3BaHHUE MbEChl), TaK
u Bcelt konnentochepsl npousseaenuii I1. llleddepa, uro mo3BomnsieT BELACIATE IEHTPAIb-
HbIE KOHLIENITHI ¥ AHTUKOHLIEMITHI.

The author continues a sequel of the set of pioneer articles on conceptual analysis of dra-
matic texts entitled «Dramatic works as an object of linguistic and cognitive researchy.
The author focuses on the mechanisms of the cognitive process of perspectivisation: zoom-
in and zoom-out, subjectivity and objectivity, choice of the on-looker, etc. There linguistic
representation is traced both in small fragments of the text (the title) as well as in the whole
conceptsphere of P. Shaffer’s plays, highlighting major concepts and anticoncepts.

Knioueswvie cnosa: APaMaTUYCCKUEC TCKCThI; NCPCIICKTHBA; MCXAaHU3MBbI IICPCIICKTUBU-
3alluu, KOHHCHTyaHbHLIﬁ aHaJIM3; KOHICIIT, aHTUKOHIICIIT.

Keywords: dramatic texts; perspective; mechanisms of perspectvisation; conceptual
analysis; concept; anticoncept.

COBPEMEHHBIX MCCIICAOBAHUAX 110 JIMHTBUCTHKE KOHHGHTyaHBHBIﬁ aHa-
JIN3 CYILIECTBYET B HECKOJIBKUX BEpCUSX. B 0T€UeCTBEHHOM SI3bIKO3HA-
HUH OTYETIUBO BBIACITAIOTCS Ky.]'IBTypOJ'IOFI/I'-IeCKI/I-CeMI/IOJ'IOFHLIeCKI/II\/II
nonxoxa kK koHctaHTaMm s3bika FO.C. Crenanosa, ungen E.C. KyOpsikoBoii o mocT-
POCHHUHU A3BIKOBOT'O 3HAYCHHA B cn03006pa3013aHm/1, HUCCJICAOBAaHUS IIIKOJIbI JIOTH-
yeckoro aHanusa sizbika H.J[. ApyTioHOBOH mo 0a30BBIM KOHIIETITaM U JApYTHE.
3a pyOexoM OrpOMHBIN BKJIAJl B pa3BUTHE KOHIIENTYaJIbHOTO aHATN3a BHECITH KOT-
nutonoru [Ix. Jlakodd, P. JIanekep, JI. Tenmu, npencraBuBiIne 3HaYeHUE KaK CXe-
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MaTU3UPOBAHHBINA pe3yJbTaT KOHLENTyalIn3alMi U KaTerOpU3alluy OKPYKAIOLIETO
MHpa, OTPAXKAIOIINNA IyTH €r0 KOHCTPYUPOBAHUsI Pa3IMUYHBIMHU CPEACTBAMU SI3bIKA.
B KOrHUTHBHOI ceMaHTHKE BCE U€TUe MPOSBISETCS Uesl THOKOCTU PENpe3cH-
TUPYIOLUIUX YEJIOBEUYECKHUI ONBIT CTPYKTYp 3HAHUSA — OT MaJblX J0 TaKuUX KpyIl-
HBIX, KaK TeKCT U JUCKYPC. 31eCh Ha MEPBBIH IUIaH BBIXOAAT (hpeiiMoBasi cemMaH-
tuka Y. @umimopa [6], AeMOHCTpUpYyIONIas, Kak CEMaHTHYECKasi CTPYKTypa op-
raHU30BaHA OTHOCUTEJIBHO CTPYKTYpP KOHLENTYaJIbHOI'O 3HAHUS; TEOPUs JOMEHOB
P. JI>nekepa [8], cyTh KOTOpPOW 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO PENpPE3CHTALUS 3HAHUS
OpraHu3yeTcs M0 NPUHIMITY «Ipoduis — ocHoBaHue» (profile-base organisation);
TEOpHsT MEHTaJbHBIX MpocTpaHcTB (Mappings Theory) XK. ®oxonne [7], rme
107l mappings MOHUMAIOTCS MPOEKIIMU MEXKY MEHTAJIbHBIMU NIPOCTPAHCTBAMH.

[Tpu BcéM pazHOOOpa3HUU MOAXOIOB KOTHUTOJIOTH COIVIAIIAIOTCS B OJHOM: KOH-
LENTYyaJIbHBIN aHAJIN3 HAIpPAaBJIEH Ha SI3bIKOBYIO TBOPUECKYIO JIESATEIBHOCTD, KOTOPAst
MPOSIBIISIETCS] B TOM, YTO B MPOLIECCE MEHTAILHOTO MAHUITYJIMPOBAHUS TIPH OOIIEHUN
Ka)X[IbIH pa3 MOPOKIAAETCS. HOBOE 3HAYEHUE, PETIPE3EHTUPYEMOE SI3bIKOBBIMHU BBIPAXKe-
HusMU. [Ipy 5TOM Henp3s He 00paTUTh BHUMAaHUE Ha TO, YTO KOHIIETITYaIbHBIN aHAIN3
sI3bIKa HEPEJIKO UMEET CBOEH LIENBIO PACIO3HABAHHME MPOLIECCOB U SIBJICHUM, HaXOAs-
IIMXCSI B OTHOIICHUHM ONIO3MLIMN: KOHLIENTHI VS aHTUKOHIIENTHI [S], Apo vs nepude-
pust u T. 1. Tak, onmo3urms «(oH vs ¢purypay, BbleIas U3 HeJP TeITaIbT-TICUXO0-
JIOTUH, CTaJla UCTOJIb30BATHCS B KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTHKE IPUMEHNUTEIIBHO K €€ LIEH-
TPAJIbHBIM TEOPUSM KOHCTPYUpOBaHuUs (auen. construel) M mepcreKTUBU3aLUM (aHe.
perspectivisation, perspectivation).

OO01mas cTpyKTypa KOHIIENTyalbHOTO aHanmm3a Aana JI. Tenmu [9], corntacHo ko-
TOPOMY IPU KOAUPOBAHUH B S3bIKE KOHIENTYaIbHAsI CUCTEMA JEIUTCS HA JIBE MO/~
CHCTEMBI: CTPYKTypHpYlolIyto (conceptual structuring system) ¥ HamoOJHSIONIYIO
KOHKPETHBIM cojiepkaHueM (conceptual content system). B si3bike 3TH IOACHCTEMBI
NPEJCTABIICHBI IEMEHTAMHU 3aKpBITOro Kiacca (closed-class), K KOTOPbIM OTHO-
CATCSI TPaMMaTH4eCKHE U CII0BOOOPA30BaTEIbHbIC AIIEMEHTHI, U OTKPBITOTO KJ1acca
(open-class), kyna BxomsT jgekcudeckue aeMeHTsl. B padore « Toward a Cognitive
Semantics» JI. Tenmu BoAenseT 4 cocTaBasIoONINE:

1) xondurypupyromas cucrema (Configurational System) cTpykTypHupyeT
IIPOCTPAHCTBEHHBIE, BDEMEHHBIE XapAKTEPUCTHKH, a TAKXKE YYACTHUKOB CUTYyallUH;

2) cuctema mnepcrnekTuBbl/mepcnekTuBu3anus (Perspective System) ompene-
JSIET TOUKY 3PEHHUs, O3ULMI0 HAppaTopa;

3) cucrema pacnpenenenus BHuMaHus (Attentional System) ompenensier, kak
aJipecaHT HalpaBJseT BHUMAHUE aJpecara Ha JIeTall CUTYyalllu;

4) cucrema nuHamuyeckoro BoszaeiictBust (Force-Dynamics System) onuce-
BAaeT IMOJIOKEHHE OOBEKTOB MO OTHOLICHHUIO K (PU3NUECKOMY, IICUXOJIOTHYECKOMY,
COLIMAJILHOMY BO3JEHCTBUIO CO CTOPOHBI.

I1o namemy MHeHuro, cucteMa JI. Tenmu yCnemHo TpaHCIIOHUPYETCs. Ha TEKCThI
JpaMaTHYEeCKUX IPOU3BEIECHUH, IIPU 3TOM B CTaThe€ HAC MHTEPECYET €€ BTOpasi COCTaB-
JISTIOLLAsl, @ UMEHHO YPOBEHbB IIEPCIIEKTUBHU3ALINH.



39 BECTHHUK MTI'ITY m CEPUS «®@UJIOJIOT'US. TEOPUS SA3BIKA. A3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

Henb3s HE 3aMETUTHh POACTBEHHBIE CBSI3U MEXy NEPCIEKTUBU3ALUEN U TEp-
MUHOM «II€PCIEKTHBa», BOSHUKIIMM B CBSI3U C PA3BUTUEM ONTUKU U CEMUOTHUKH
ucKyccTBa B LesnoM. [lox nepcrnekTuBoil 0ObIYHO NOHUMAETCs MO3ULMs HaOmona-
TEJsI: MECTO, U3 KOTOPOTO MPOU3BOUTCS HAOIIOACHHE 3a MPOUCXOIAIIUMU COObI-
TUSMH, UJIH, B IEPEHOCHOM CMBICIIE, TOUKA 3PEHUS TOBOPALIETO IPU UHTEPIPETa-
UM 00BEKTOB U SBJICHUN JEeHCTBUTENBHOCTH. [lepcriekTuBr3anus Kak KOTHUTHB-
HBII TEPMUH OTHOCUTCS K TOU TPYMIIE CYIIIHOCTEH, KOTOPBIE ONUCHIBAIOT SI3bIKOBBIC
SIBJICHUS Y€pe3 0COOCHHOCTH MEPIIENTUBHOTO BOCHPHATHS (TEIITAIBTHOCTD, (hOKY-
CHpOBaHHUE, CKAHWPOBaHKE), 0003HaUYaeT KOMIUIEKCHBIM JTMCKYpPCHBHBII mpolecc,
HarpaBJIeHHBIH Ha M300paxkeHne 00bEKTa MoJ] HEKOTOPBIM YIJIOM 3peHHsI, U (B OT-
JMYUE OT KOHCTPYMPOBAHUS) MPEAINOIaraeT CyObeKTUBHOCTh 3HAHUN U MPEICTaB-
JIEHUi1 yenoBeka o Mupe. i1 sICHOCTH IPOUJUTIOCTPUPYEM, KaK IEPCIIEKTUBU3ALIMS
MIPOSIBIISICTCS Yepe3 MEXaHU3MbI (DOKYCHPOBaHHSA U JIe(POKYCHPOBAHUS B CAMBIX KO-
POTKMX 3aBEPIIEHHBIX y4aCTKaX Ib€C — B UX 3ar0JIOBKax.

Kak u3BecTHO, Ha3BaHUs XYIOKECTBEHHBIX INPOMU3BENCHUN XapaKTEpPU3YHOT-
Csl BBICOKOW CMBICIIOBOM CXKaTOCThIO, CYOBEKTHBHOCTBIO aBTOPA, €0 OIEHKOH.
3araBue JJaJIeko HEe BCErzna OTHOCHUTCS K MpoOjeMe B LIEJIOM, a JIMIIb COAEPKUT
€€ OLIEHKY C HEIOJHOM Xapakrepusanuei. IMEeHHO 03TOMY 3aroJIOBKU 4acTo SB-
JISIOTCS KOHLENTYa IbHOW HOMUHAIUEH, T. €. BBIPAXKAIOT KOHUENT 0e3 CTPYKTYpH-
POBaHHOM Pa3BEéPHYTOCTH.

3arnaBue IpamMaTHUECKOr0 TEKCTA BBIIOIHSIET OHOBPEMEHHO aTTPAKTUBHYIO U
PE3IOMUPYIONIYIO (PYHKIIMK U B CHILy CBOEH MPeITeKCTOBOM MO3MIHM MOXET CITy-
KUTb TOYKOW OTCUéTa Ul MEPCHEKTUBU3aLUMU. B 3aroaoBke Ibec 4acTo NPUCYT-
CTBYET MOMEHT IE€PCIIEKTUBHOTO 0XBaTa M 0000IIEHNUS 32 CUET ITMPOKO3HAYHBIX CIIOB
WJIM BBIPAKEHUM HEKOHKPETHOW ceMaHTUKH. Hanpumep, ¢ TOUKHM 3peHns NepCIeKTH-
BU3alLlMH, Ha3BaHUE KoMeauu « MHOro 1ryma u3 HU4ero» IEMOHCTPUPYET MEXaHU3M
otnaneHus (zoom-out). Kpome Toro, npucyTcTBUE OLEHKH MOXKET CBUIETEIbCTBO-
BaTb O TOM, YTO B NIEPCHEKTUBU3ALINY 33A€HCTBYETCS MEXaHU3M CyObEeKTHBU3ALNH,
T. €. OOJsbIIeH BBIICNIEHHOCTH CyOBEKTa (aBTOpa TEKCTa) C LENbI0 peau30BaTh
HE TOJIBKO (JaKTOJIOTHUIO, HO M ONPENEIEHHOE BO3/ICHCTBUE HA YMBI, IPOBECTH CBOIO
JIMHUIO B OLIEHKE CUTYalluu M OTAEIbHBIX (PaKTOB. B 3TUX Cilyyasix BCTyNaeT B CHILY
UMIUIMLUTHAS EPCIEKTUBU3ALHU.

®oKycUpOBaHUE MOXKHO paccMaTpUBaTh KaK YaCTHBIM MPUMEp NEPCIEKTUBU-
3auuu. HTepecHo, 4To o0palieHne K OAHOMY U TOMY e ApaMaTyprudeckoMmy Hc-
TOYHHUKY, CBI3aHHOMY C peaJlbHbIMU UCTOPUYECKIUMHU COOBITUSIMH, HEPEIKO COTPO-
BOJKJIAETCSl BUJIOM3MEHEHHEM €0 MEPBOHAYAIILHOTO Ha3BaHUA. Tak, MATHAKTHas
nbeca 1796 roga Hemerkoro apamarypra Komeoy «Spaniards in Peruy» (korHuTHBHAS
mozens KTO — I'IE), noBecTByomIas o KoJoHHaIbHOM 3axBate [lepy ncnanckumu
KOHKHCTa/I0paMH, TpH roja ciycts Obuia agantuposana P. llepunanom ams trearpa
Hpypu-Jletin. Onnako Illepunan man mbece npyroe HazBaHue — «Pizarro», BbI-
BOJI Ha IEPBBIM IUIaH IVIaBHOE JIEHCTBYMOIIEe U0 (KorHuTHBHas Moaens KTO
KOHKPETHO), xotopsiM B mbece siisieTcst KoHkucTagop ®pancucko [Mucappo —
peanpHas HCTOpUYECKas IMYHOCTh, OCHOBATENb cTONNALEI [1epy JIumel.
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B XX Beke k 3T0i TeMe 00paTHIICS IPyroi aHDIUHCKuA Apamarypr — [lurtep
Hleddep. B ero nuarepnperannu npeca crana JIByXaKTHOH, N3MEHIIIOCH U €€ Ha3Ba-
uue — «The Royal Hunt of the Sun» («Koponesckast oxora 3a connuem»). JlanHoe
Ha3BaHWE 3aMa€T WHOE HAIpaBliCHHWE JUIA MepcrekTuBu3anmu. B ¢okyce BHMMA-
HUSI — HE JIMIA, a COOBITHE U ero 1eib. OO0bEM Ha3BaHUs YBEIWYWICA OT OIHOTO
710 IIECTH CIJIOB, €70 CEMAaHTHUKA 3aMETHO YCIIOKHMIACH, B (DOKYC KOTHUTUBHON MO-
nemu Tenepb BeenéH xommonent C KAKOH IEJIBIO. Takum 06pasoM, Ha TIepBOM
IUTaHE y aBTOpPa OKA3bIBAETCS MMEHHO LIeb KOHKUCTHI. OHAKO JpaMarypr Hojib3y-
€TCsl He TIEPBUYHONM HOMHMHAIIMEH, KaK 3TO JIeNaiu ero npeamecTseHHuku KoreOy
n llepunan, a BropuyHoi. Mcnons3ys B Ha3BaHUM LIENYIO LIENIb ACCOLMALIMM, I10-
poxmaeMbIXx HOMHHANUEH the Sun (conHile — cTpaHa coiHIIAa — KOPOJIb-COJH-
e — Oor conama), Lleddep cnemyer yxe coBpeMEeHHBIM KaHOHAM, KOTOPBIM CBO-
CTBEHHA SI3bIKOBAsl CJIOKHOCTb, COMMIKAIOIIas JpaMaTypruieckie Ha3BaHus C 3ara-
BHSIMH ITPOU3BEICHUN XY10KECTBEHHOU IIPO3BI.

3amaHHyl0 B Ha3BaHWM COOBITHHHYIO TIEPCHEKTHBY, IOIICP)KUBAEMYIO
B «KoponeBckoii 0X0Te 3a COMHLEM», MOXKHO CUUTATh U TEM PEAKUM CIIydaeM B HCTO-
PpHM MUPOBOM ApaMaTypruu, KOrna aBTop Aa€T «BHYTPEHHUE» Ha3BaHUs OT/ICJIbHBIM aK-
TaM TbEChI', HCIIOJIB3Ys OTIIIArOJbHBIC UMEHA COOBITHITHON ceMaHTHKH. AKT | «OxoTa»
(«The Hunt») moBecTByeT 0 TOM, KaK MCIaHCKasi apMHsi, Bo3miaBisieMass OpaHCHUCKO
[Tucappo, 6epéT B 1IIEH KOPOJIsi MHKOB ATayallbIly U YHUUTOKAET MECTHBIX JKUTEJICH.
B Axre Il «Yo6wuiictBo» («The Kill») peusr nnér o B3aumoorHomenusix [ucappo u xo-
POJIsL; ero KylnbMUHALMENH CTAaHOBUTCS yOUICTBO Koposisi. Tak BHyTpEeHHEE 03aryiaBiu-
BaHME AKTOB MbECHI, IOCTPOCHHOE T10 OTHOM MOJIENH, U paclpeeeHue B HUX UHpop-
MaluH/IeHCTBHS CO3/IAI0T HEKYIO IEePCIIEKTUBU3ALINIO U IEPEAAIOT COZIepIKaHNe CaMOi
IIbECHI, @ Ha3BaHHsI OPTraHNU3yIOT CEMAHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO HA YPOBHE MUKPO- U
MaKpOKOHTEKCTOB. Bropoii mukpozaronoBok «The Kill» packpeiBaer u 3Bpemuctiye-
CKYIO CYILITHOCTb OCHOBHOT'O Ha3BaHUsI, TEM CaMbIM OOHa)Kasi UICTUHHBIIN XapaKTep KOH-
KUCTHI B cTpanax Hosoro Ceera. [Tepen Hamu a3 dekt nedoKycupoBaHusL.

Ecnu craButh nepes co0oif 3a1auy ucciienoBarb 6osee KpyIHble, 4eM 3arojo-
BOK, CTPYKTYPBbI Xy/I0’)KECTBEHHOT'O TEKCTa, HAaIlPUMEp, €ro KOHIenTocdepy, To aHa-
JIU3 IpaMbl YCIIOKHSIETCS B CHITy €€ ciellM(prUueCcKUX CBOUCTB, K KOTOPbIM OTHOCAT-
csi: COOBITUITHOCTB; MA(II0IM )JIOTMYHOCTh U MHOTOIUIAHOBOCT, IPEATOIAraionue
COBMEIIIEHUE, CTOJIKHOBEHHUE Pa3IMYHBIX TOUEK 3pEHUs; 0co0asi poib S3bIKOBBIX
BBIPAKEHUH, pEeNpe3eHTUPYIOMIUX JAEUCTBUTEIBHOCTD YEPE3 CEMUOTUKY CLIEHBI U
BoIIoLaroImux GyHKIuIo language in action o OTHOLIEHUIO K aBTOPY, YUTATEIIIO,
aKTEpy, IOCTAHOBIIUKY, 3PUTEIIIO.

Jnst ananuza koHuentocgepsl TeKcTa 00paTuMcst K TpéM Harboliee U3BECTHBIM
neecam [1. Hleddepa «Amaneit», «KoponeBckas oxoTa 3a COTHLIEM» U «DKBYCH.
Bce Tpu mpousBenenust 001a1al0T SPKO BHIPAKEHHON KOHLENTYaJIbHOH aHas0-
rueil, 4YTo MO3BOJSIET TOBOPUTH O CUCTEMHOCTH B aBTOPCKOW MEPCIEKTHBU3AIINH.
IIpexxne Bcero 374€ch OYEBHIIHO CXOIACTBO B IPEACTABICHUU CETTUHIOB M BbIBE-

Cp. Ha3BaHU I71aB B POMaHaX.
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JICHUM JIBYX IVIaBHBIX JIEHCTBYIOLIMX JIUI| KaK «JIMaJEKTUUYEeCKON mapbl». JlaHHbIE
KOMITOHEHTBI aBTOPCKOM CHCTEMbI 3BOJIOLUOHHUPYIOT OT MbECHl K MbECE — OT-
nanéHHas MUCTOpUYECKas 3110Xa, JaJEKUM KOHTUHEHT, HCTOPUYECKUE MEPCOHAKU
B «KoponeBckoil 0XoTe 3a COJHLEM» CMEHSIOTCS COBPEMEHHOCTBIO, B KOTOPOIl
KHUBYT T€POU, HE SBIISIONINECS CKOJBKO-HUOYIb 3HAYMMBIMH HCTOPUIECKUMU (Ppu-
rypamu («3JKByC») M, HAKOHEL, — Iepe/l HaMH XOPOLIO 3HAaKOMOE UCTOPUUYECKOE
MIPOLUIOE U KYJIBTOBBIE IMYHOCTHU («AMazein»).

C TOYKM 3pEHUs JAEHOTATHBHOH COCTaBJSIONIeNl CEMaHTHUYECKOro IpPOCT-
paHCTBa, Tbeca «AMazei» [2] mpencrariser coboil pacckaz AHToHno Calibepu
0 MOCJEIHUX JAECATH rojiax kM3HU Molapra co BpeMeHU X IEPBOro 3HaKOMCTBA
B Bene no tparunueckoit rubenu, CrijlaHUPOBAHHOM paccKa3uuKoM. CIOKET MbECHI
MOCJIEI0BATENbHO Nepenaér Bece markn Canbepu, HalpaBlI€HHbIE Ha JOCTUKEHHE
MOCTABJICHHOM MM IIeTTM — «HE JaBath Mouapty paboThl, 3aTpyIHATh €MY JKU3HB
OBITOBBIMU MEJIOYaMH, 3aMaTYMBATh €0 COYMHEHUS U, HE MPOJIMB HU KaIlUTH KPo-
BU, YOUTH conepHuka» [4: ¢. 317-318]. B aToM muiane HUKakKasi BbICOKasl MaTeTH-
Ka U TParuyHOCTb, COJEPKAILASCS B U300paKEHUM >KU3HEHHOro nmyTtu Mouapra,
HE Momia Obl OKa3aTh CTOJIb CHJIBHOE SMOILIMOHAIBHOE BO3JIEHCTBUE, KAaKOE OKa-
3bIBAeT MeJaHTHU4Has puToprka Canbepu-MeTaKOMMEHTATOPa, «IIPUITIOHO» O0Ha-
KAIOIIEr0 MEXaHNU3M CBOETr0 CO3HAHUS.

Konuenrtocepa nwecol mpeactaBisieT coO0i CIOXKHOE, UEPAPXUIECKU Op-
TaHW30BaHHOE XYJIOKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, B (POKyCE KOTOPOTO HAXOAUTCS
makpokoHiient I[TPOTUBOCTOSAHUE. JlanHblii MakpOKOHIENT MPEACTABICH
nuxoromuen «Monapt — Canbepu» U MOCTPOEH MO MU3BECTHOM aHTOHMMMYECKOM
MOJIENIM «KOHLIENIT — aHTUKOHLEeNT». Ecnu B snpo koHuenrta «Monapt» BXOIST
TaKM€ COCTABIISAIOLINE, KAK «TaJaHT», «OTKPBITOCTbY, «IETCKOCTbY», «JI0BEpUH-
BOCTB», KepTBa», TO y «Callbeph» KaK €ro MpOTUBOINOJOXKHOCTH (AaHTHUKOHIIEN-
Ta) ATO «IOCPEICTBEHHOCTB», «OOMaH», «Iajaud», «TPex», «My4YCHHUS»;, OH —
Kak Obl 37100HBIN LeHTp AeicTBUsA. COOTBETCTBEHHO BECH CMBICIOBOM KapKac Ibe-
CBl CTPOUTCS Ha OMHAPHBIX OIMO3HMIHUAX KOHTPAPHOTO XapaKTepa, OTPaKAIOIMINX
uaero 0OprObI M €MHCTBA MPOTHUBOIIOIIOKHOCTEH: Tpex — J00poaeTesb, naigaqd —
KEPTBA, MOCPEACTBEHHOCTh — I€HUI, MparMaTu3M — TBOPYECTBO, MyUEHHUE — pa-
JOCTh U T. 1., T. €. Mouapt — 310 Bcé, uTo He Canbepu, a Cajibepu — 3T0 BCE,
yt0 He Mouapr, 4To, 0/lHaKO, IEPBOHAYAJIBHO HE MEIIAET UM COCYIIECTBOBATD.

KorHuTuBHas aHTOHUMHUS «UTAJBSHCKOIO» M «HEMELKOI0» («aBCTPUHCKO-
ro») IPOCJEKUBAETCA HA CaAMbIX Pa3HbIX YPOBHSX, HallpUMEp, HA YPOBHE perpe-
3€HTAllUU COLUAJIBbHBIX XapaKTepUCTUK NepcoHaxked. Popurenu Canbepu ponom
u3 JlomGapnuu: A Lombardy merchant and his Lombardy wife [2: p. 15]. Monapt xe
MIPEJICTABIEH CHIHOM 3aJIbLI0YPICKOTO0 My3bIKaHTa, KOTOporo Po3eHOepr HazbIBaeT
a bad-tempered Salzburg musician [2: p. 21], T. e. mogBepraeT cyObEKTHBU3AINY.
Kpowme Toro, a5 onucanus Monapra kak My3bIKaHTa U KaK 4eJI0BEeKa CTOPOHHUKH
Canpepu UCHOIB3YIOT JEKCEMBI C OTPULIATENILHON KOHHOTaIMe. YnorpeOneHue
JIEKCUKU TOJIOKUTEJIbHON KOHHOTALMU CIIY’)KUT BBIPAKEHUIO HIEH IEPBEHCTBA
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Mouapra, kotopoe Canbepu He MOXKET He Npu3HaBaTh. IIpu 3ToM Monapt naér
OTpHLIATEIbHBIE XapaKTEePUCTUKH «UTATBSIHLIAMY TOJIBKO IPUMEHHUTENBHO K UX MY-
3bIKaJIbHOMY TBOPYECTBY.

Boob6ie e HeoxxuganHas pokycupoBKa coObITHI ¢ TOukH 3peHust Canbepu —
OJTHOBPEMEHHO MeTakomMMmeHTatopa, antaronucta u 3JIOJES, ero uckaxénnoe
BUJICHHE Topsiaka Bemlei nobasmstor neece leddepa ocodsiit npamarusm. Kax
pe3yabTar, KOJIMYECTBEHHOE NPEJCTABICHUE PEIUIMK LIEHTPAJIbHBIX MEPCOHAXKEN
CYLIECTBEHHO CMeIaercs B cTopoHy Canbepu, Be3e MU BO BCEM JOMUHHUPYET
UMEHHO €r0 «rojloc». YeTBepTh TEKCTOBOTrO 00bEMa MbEChl OTBEIEHA MOHOJIOTaM
Canwepu (16); monosor Mouapra Bcero onuH. C apyroil CTOpOHbI, 4€pPE3 JUAJIOTH
MormapT nokasaH B pa3BUTHUHU U )KUBOCTH €CTECTBEHHBIX MTPOSBICHUI B TPOTHBOIO-
JIOKHOCTH CTaTUYHOCTH CajbepH, IPEeACTaBICHHOTO yepe3 00bEMHBIE MOHOJIOTH,
3aMeUISIIOIINE JEMCTBUE U CaM XOJ] BPEMEHHU.

B xonue meecel Canbepu npu3HaéTcsi B youiictBe Morapra U3 peBHOCTH U Ke-
JIaHUS TIPOCIIABHUTRCS JIFOOOU TIeHOU: For the rest of time whenever men say Mozart
with love, they will say Salieri with loathing! ... I am going to be immortal afier
all! [2: p. 103]. Ilpu3naBas cedst OCpenCTBEHHOCTRIO, Callhepy IMHUYHO ONPAB/IHIBACT
cBoé 3JIOJIEMCTBO, xotopomy Het npouiens: Mediocrities everywhere — now and
to come — I absolve you all. Amen! [2: p. 104]. B 3aBepiieHn eiCTBUS IIEHTPATIBHOE
nporuBocTosiHue Mouapra u Canbepy, IOCTPOEHHOE TI0 MOJEIH «KOHLIENT — aHTHU-
KOHLIEIIT», HOCUT YK€ HE KOHTPAPHBI, 4 KOHTPAAUKTOPHbLIN XapakTep. PeBHUBbIN 1
3aBUCTIIMBBIN Canbepr HE MOXKET Oosiee CyIIecTBOBaTh B OTHOM MHUpPE C MOOeIUBIIEH
My3bIkol Mortapra. OnuchIBasi TeHE3HUC U3BECTHOTO KOH(IIMKTA MepCoHaXKel 1Mo mpo-
ecTBUM Oosee AByX cTomeTHid, Hait coBpeMenHuk 1. [leddep BBomut B hokyc ucro-
puuecKue uToru. Mexay reposiMu JIEXKUT IPOIACThb: OAUH — IEHUH, IPYTOM — HUYTO.

IleHTpanbHOE MECTO B KOHILIENTYaJIbHOM IpocTpaHcTBe «KoposieBckoil 0X0TbI
3a comHuem» [3] u «OkByca» [1] aHanormuHo «Amazier0» 3aHUMAET MAaKpPOKOH-
uent [TPOTUBOCTOAHUE, xotopslii npeacrasinen auxoromuein «Ilucappo —
Artayanena» u «Anan CtpsHr — Maptun [laiizepT» cooTBeTCTBEHHO. OHAKO
oOHapyXeHue siapa U nepudepuu KOHIENITOB U aHTUKOHIIETITOB MPEICTaBIIACTCS
3aayei 6osee TPyIHOMU, YeM B cirydae ¢ mbecoit «Amaneit». B «Koponesckoii oxo-
Te 3a conHuem» makpokoHuent [IPOTUBOCTOAHUSA nposiBisercs Ha ypoBHE
B3aMMOCBSI3U YaCTHBIX OIIO3ULIUHI, YEPE3 KOTOPBIE PEATU3YIOTCSI MUKPOKOHIIETITHI,
uH(epupyeMble He TOIBKO U3 CEMaHTHKHU Ha3BaHUs, HO U M3 CITUCKA JCHCTBYIOLINX
JIMII, KOTOPbII KOTHUTUBHO BOCHOJNHSET JlakyHy the Spaniards — the Indians. Oto
K€ KacaeTcsl M I0J3aroJIOBKOB aKTOB, O KOTOPBIX IlIJIa peub Bbllle. OTMETHM, UTO
u B «9kByce» nepcnekrusuzanus konuenra [IPOTUBOCTOAHUA na npenrek-
CTBOM YpPOBHE HE SKCIUIMIIUPYET aHTarOHU3M.

Cpeny maBHBIX MUKPOKOHLIENTOB «KOpONIEBCKOI OXOTHI 3@ COITHLIEM» MOXHO BbI-
nenuTh 1o kpaitneit mepe Tpu: BJIACTD (Pizarro, Commander of the Expedition —
Atahuallpa, Sovereign Inca of Peru), 3SABOEBAHUE (The Hunt) 1 YBUMCTBO
(The Kill). Kornienr BJIACTU pemnpe3eHTHPOBaH B OCHOBHOM KOPITyCE KaK JIEKCHUe-
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CKH, TaK U CUHTAKCUYECKH — Yepe3 JIEKCEMbI COOTBETCTBYIOLIET0 CEMAaHTHUECKOTO
nonst (my Lord, King, Emperor); uMmniepatiBHble KOHCTpYKUuH (I want him alive!), xo-
TOpBIE XapaKTEPU3YIOT 00€ MPOTUBOOOPCTBYIOLINE CTOPOHBI.

BBenenue B geiictBue merakommeHnraropa Craporo Mapruna (Old Martin)
no3Bossier Uleddepy BbIpasuTh CBOIO aBTOPCKYIO IMO3UIHIO 0 OTHOIICHUIO
k [Tucappo u ero muccuu B Ilepy kak B Hauasie nibecsl (He was my altar, my bright
image of salvation. Francisco Pizarro! [3: p. 13], Tak u ipu e€ 3aBepenud (So fell
Spain, gorged with gold; distended,; now dying [3: p. 91]. [lomunupyromuii Makpo-
koHuenT [IPOTUBOCTOAHUS nonyyaet cBo€ nanbpHelee pa3BUTHE B KOHTpa-
TUKTOPHBIX onmno3unusix «llepy — Mcnanusy, «craceHue — CMEPThY.

B ocHoBe croxera nbechl «IKBYC» TaKXKe JIEKHUT peaibHas UCTOpUS (XOTS U
HE MHPOBOTO Maciitada), mpousomueamas B AHIIMK YK€ B Hale Bpems. JleTckuit
ncuxuarp Maptun [laizepr paccienyer IOKUPYIOIUN Cllydail — OCJICIICHUE
JomIazel B KOHIOUIHE, KOTOPOE COBEPIIMI HUYEM HE IpUMEYaTesIbHbIA CeMHa/la-
THeTHUH 1oHoma Amnan CtpaHr. B mporecce oOmienust ¢ manuentom Maptus (06-
paTuM BHMMaHME Ha COBIAJCHUE UMEH METAKOMMEHTATOPOB B JBYX IbECax) CTaj-
KHBAeTcs ¢ MpolieMaMu, KacaroIlMMHCS U €ro caMoro. B mbece oTpaxeHo He Tob-
KO MPOTHUBOCTOSTHUE JIBYX IMOBEACHYECKUX JIOTHK, HO U Pe3yJbTaT UX MPOSBICHUS
B MapaJurMe COUAJIBLHO 3HAYMMBbIX OTHOLIEHHMIi: CBOOOa OJHOTO MPHUBOIUT €T0
K MPECTYIUIEHHIO, TOTJa KaK HECBOOOA IPYTOT0 BBI3BIBACT JKEJIAHUE MOTYUUTh 3TY
cBoOoy. CroxkHasi B3aMMOCBS3b MPE/ICTABICHHBIX KOHIIETITOB COCTABISIET OCOOBII
TICHXOJIOTH3M MPOM3BEACHUS, CUMBOJI KOTOPOTO PENpPEe3eHTUPOBAH JeKceMoil mouth
chain, meTornmudecku cBs3anHoii ¢ konuenrom DKBYC u CBOBOIA BBIBOPA.

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH 00 OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTSIX aBTOPCKOM Tep-
CIIEKTHUBU3ALMU B Tbecax «Amazei», «KoposeBckas oxora 3a COMHIEM» U «DKBYC»,
I71e KOHIIENTYaJIbHOE TIPOCTPAHCTBO OCHOBAHO HA MPUHIIUIIE TPOTUBOCTOSHUSL.
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SI3LIKOBOE OBPA3OBAHMUE.
MEXKYJIBTYPHASI KOMMYHUKALMS

A.B. lllennioBa

Koruurususm B JIMHI'BOAMAAKTHUKE:
HCTOKHA U IICPCIHIEKTUBLI

B crarne paccMaTpuBarOTCAd YCJIOBUA W IMPUYMHBI BOSHMKHOBCHHUA MHTEPECA K KOI'-
HHUTHUBHBIM HCCJICIOBAHUAM B OTEYECTBCHHOM JIMHTBOAUIAKTHKEC. O0603HaYCHBI HEKOTOPKIC
TNIEPCIEKTUBHBIC HAITPABJIICHHA HAYYHOI'O ITOMCKA B paMKaX KOMMYHHUKAaTUBHO-KOTHUTUBHO-
TO0 1moaxoJa K 06y‘leHI/IIO HWHOCTPAHHBIM SA3bIKAM.

The paper analyzes conditions and reasons for the generation of interest in the cognitive
studies in Russian theory of foreign language teaching. The article offers some promising
trends of the scientific search within the framework of the communicative-cognitive
approach to foreign language teaching.

Knioueswvie cnosa: KOTHUTHUBU3M; KOTHUTUBUCTUKA; MCHTAJIbHBIC PCIIPE3CHTALIUN,; MC-
TAKOTHUTUBHBIC CTPATCTHUU; KOT HUTHUBHBIN CTUJIb.

Keywords: cognitivism; cognitive studies; mental representations; metacognitive
strategies; cognitive style.

caMoOM 00111eM IUTaHe KOTHUTUBUCTHKA TPAKTyeTCsl KaKk Hayka, 3aHuMa-
IOLASICSL YETIOBEUECKUM Pa3yMOM, MBILIUIEHUEM U TEMH MEHTAJIbHBIMU
MpoLeccaMy U COCTOSIHUSIMHU, KOTOpPbIE ¢ HUMU CBsi3aHbl. [Ipeamerom
e€ UCCIIeIOBAHUS SIBIISIETCS B3aUMOJIEHCTBUE CUCTEM BOCHPUSATHUS, PEIPE3CHTHPO-
BaHUS U NMPOSYLHMPOBAHUS MHPOpPMAIMK U €€ TEXHOJIOTHYECKOEe MpeICcTaBlIeHUE,
TO €CTh MOCTPOEHUE MOIeNIeH TO3HAHMUS.
3apoKJE€HHE HTOM B BBICHIEH CTENEHW KOMIUIEKCHOM HAayKHM OTHOCHUTCS
K 50-60 romam XX Beka, u 3TOT mpouecc cBsi3aH ¢ umeHamu J[x.C. bpyHnepa,
Vn. Haiiccepa, XK. [Iuaxe, An. Hptoanna u apyrux y4€Hsix, B paboTax KOTOPBIX
YETKO MPOCIEKUBAIOCH CTPEMJICHUE BBITECHUTh OMXEBHOPU3M KaK MeETOJ0JIO-
THI0 HAYYHOTO MCCJIEIOBaHUs M, IO 00pa3Homy BeipaxeHuto [xepoma Ceitmypa
bpynepa, «BepHyTh MBICIIB/pazyM (mind) B HayKu O YeloBeKe — TOCJe “IOJ-
TOM XOJOIHON 3UMBI 00beKTUBU3MA™» [7: p. 1]. KiroueBas uaes KOrHUTHBU3MA,
CTaBIllas METO/I0JIOTMYECKUM UMIIEPATUBOM JJI HayKH MOCJIEIYIOUIEro nepuoaa,
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ObLIa TaKoi: HY»KHO MCCIIeIOBAaTh HE HaOIIomaeMble JEHCTBHS, @ UX MEHTAJIbHbIC
penpe3eHTalum, CTPaTeruy, ClioCOOHOCTH YeJI0BeKa, KOTOPHIC TaHHbIE IEHCTBUS
MIOPOXKIALOT.

[TockonbKy KOTHUTHBH3M 3apOJHIICS B c(epe UCCIIETOBAHUS TO3HABATEIBHBIX
IIPOLIECCOB, 3TO IPUBEJIO, B MIEPBYIO OUEPED, K BBIACIECHUIO B CAMOCTOATEIbHYIO
0051acTh 3HaHMS KOTHUTHBHOM IICHXOJIOTHH, B paMKaX KOTOpPOW MpeJroaraercs,
YTO OCHOBHYIO POJIb B TIOBEJICHUH YEIIOBEKA MIPAIOT PENpPE3CHTALH OOBEKTOB
BHEIIHET0 MHpa. KOrHUTHBHASI MCUXOJNOTHS M3Y4YaeT TO, «KAK JIIOAW MOIYy4aroT
nHGOPMALIUIO 0 MHUpPE, KaK 3Ta HH(OpMALKS MIPEICTABISACTCS YEIOBEKOM, KaK OHa
XpaHHUTCA B TAMATH U TpeoOpa3yeTcs B 3HAHUS U KaK 3TU 3HAHUA BIMAIOT HA HAllle
noBezeHue» [4: c. 234]. KorHUTHUBU3M B MCUXOJIOTMH — B3MJIAJI, COTJIACHO KOTO-
pPOMY 4eJIOBEK JIOJKEH M3y4aThCsl KaK CHUCTeMa MepepadoTKu nHpopMaluy, a 1mo-
BE/ICHUE YEJIOBEKA JIOJKHO OMUCHIBATHCA U OOBSCHATHCS B TEPMHUHAX BHYTPEHHHUX
COCTOSIHUM Y€JI0BEKa.

[lo muenuto B.3. /leMbsiHKOBa, MIMEHHO B paMKaX KOTHUTHWBHOW TCHUXOJIOTHH
1960-x romoB OBLT CO3MaH HOBBIA HAay4HBIH MeTas3bIK. [Ipounsonuio 3To Moy BiIus-
HueM teopur uHdopmarmu. «Iloustue 0OpaboTkH MH(POpPMAIMK. .. OBUTO TPHIIOKE-
HO K uernoBeky. O01ias uziest TpaHcOpMHUPOBAIACh B CICIAYIOIIEE MMOTOXKEHHE: Opra-
HU3MBI UCTIONb3YIOT BHYTPEHHHUE MPECTABICHUs (PENPE3CHTAIIMN) U OCYLIECTBIISIOT
«BBIUUCIIUTENIBHBIE» OIIEpAlMU HAJl 3TUMHU IpeicTaBlIeHusIMUA. Koraumus tenepb —
00BEKT perynupyeMoro (1o npaBuiiaM) MaHUITYJIHUPOBAHHS PENPE3CHTALUSIMH, B TOJI-
HOM aHAJIOTHH C COBPEMEHHBIMH KoMIbroTepamm» [3: c. 18].

BeipaboTanHbIii Hay4HBII METas3bIK CO3/1AJT PEAIOCHUTKH JUIsl KOTHUTHBUCTCKOTO
MO/IX071a K OOBEKTY W pe3y/ibTaTaM MCCIIEI0BaHUN B CMEXHBIX JUCIMIUTMHAX. B mep-
BYIO 04EpE/b B IMHIBUCTHUKE, TOCKOJIBKY SI3bIK HETIOCPEICTBEHHO YYaCTBYET B [103HA-
HUM, a U3yUEHHE €0 UCIIOIb30BAHUS MOXKET JaTh KIIFOY K YEIOBEYECKOMY MBIIIUIEHHIO
1 noBezieHU0. KorHnTHBHAs! JIMHTBUCTUKA — HANPaBJIEHUE, B [IEHTPE BHUMAHUS KOTO-
POr0 HAXOAUTCS SI3BIK KaK OOIIMI KOTHUTUBHBIM MeXaHu3M. B cdepy MHTepecoB Kor-
HUTHBHOM JIMHIBUCTUKH BXOAAT «MEHTAJIbHBIE» OCHOBBI HOHMMAaHMS U ITPOYLIMPOBa-
HUSI PEYU C TOUYKH 3PEHUS TOTO, KAK CTPYKTYPhI S3bIKOBOTO 3HAHMSI IIPENICTABIISIOTCS
(«peripe3eHTUPYIOTCS») U yYacTBYIOT B repepaboTKe HH(POPMALHH.

[TepeHoc KOTHUTHBHOM TE€MbI B 00JIACTh JIMHIBOIUIAKTUKH MPOUCXOAUT B Havase
70-x ronoB npouutoro cronetus, korga B CLIA pa3zBopaunBaeTcst HayuHast AUCKYCCHS
0 MIPAaBOMEPHOCTH CYIIECTBOBAHUSI KOTHUTHBHON METOIMKH OOyYeHHUs] HHOCTPaHHBIM
s3pIkaM. CylecTByeT Jr00ONBITHBINA H MAJIOW3BECTHBIN (DakT. B 3TOT mepuon usBect-
HbIN KaHajckuil TMHrBUCT CTuBeH KpallieH, ¢ MIMEHEM KOTOPOTIO TaK WM MHAYE CBSI3bI-
BAIOT IOSIBJIEHNE KOTHUTHBHOTI'O MOJX0/1a B TUIAKTUKE, IIPU3BIBAET C OCTOPOKHOCTHIO
o0pamiarbesi ¢ TePMUHOM «KOTHUTHUBHBII», TaK KaK €ro TOJIKOBAHHE CHJIBHO Pa3iv-
YaeTCsl y pa3HbIX aBTOPOB U HEMPABUIIBHOE €TI0 IIPOYTEHUE MOXKET PUBECTH K BO3Bpa-
Ty K (OpMaTIbHOMY M3yYEHHIO JIEKCUKH ¥ TPAMMATHKH.

Kak MOXHO BHJETh JJaXKe CErojHs, KOrga OCHOBBI KOTHUTHBHCTHUKHM H3BECT-
HBI ¥ nonyisipHbl, onaceHust C. Kpamena He ObutH JumeHsl ocHoBaHUHM. [lo cux
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IIOp KOTHUTUBHOE HANpPaBJICHUE B JUHIBOAUJAKTUKE ACCOLIMUPYETCS HEKOTOPBIMHU
CO 3HAHUEBBIM U TPAKTYETCS KaK CO3HATEJILHOE OBJIAJICHUE S3bIKOM B I1OCIIE0BA-
TENBHOCTH OT MPABUJI U UHCTPYKIMI 1O PEUEBBIX NEUCTBUIN HAa X 0CHOBE. OIHAKO
Takas TPAKTOBKA IMPEJCTABISAETCS OMIMOOYHOM, O KpailHel Mepe, CHIBHO yIpo-
HIAIOIIEH KOTHUTHBHYIO COCTAaBIISIIONLYIO Mpolecca o0ydeHus. BoamoxkHo, nmpuun-
Ha 3a0TyXJICHHS JISKUT B (haKTe MPOBEACHUS aHAJIOTUU MEXKAY 3HAaHHEM U KOT'HH-
rueit. O6parumcs K pacCCMOTPEHHIO MOCJIEAHET0 TEPMUHA.

B Hay4HBIX TpyZax KOTHULIUS MOXKET TPAKTOBATHCS OYEHb LIMPOKO: KaK pa3yM,
CO3HaHME, MBILUIEHHUE, TO €CTh IIPOLECCHl BBICIIETO MOPsAKa, U TOTAA B 3TOT P
BKJIIOYAIOT U 3HaHHWE. B KOTHUTUBHON NICUXOJIOTUH MOJ KOTHULMSAMU YacTO ITOHU-
MaloT BHHUMaHUE, BOCIPUATUE, Y3HABaHUE, BOCIIOMUHAHNUE, MBICICHHBIE 00pa3bl.
Onnako Haubosee pacIpoCTPaHEHO CIIEAYIOIee ONpeaeIeHHe KOTHUIMNA: 3TO UH-
TEJUIEKTyaJIbHbIE ONEpalH, yYacTBYIOIINE B MPOLIECCE NTO3HAHUSA U MUHTEPIIpETa-
U uHopMau. ITO MpoIecch NMpeodpa3oBaHus HH(GOpPMAILIUU, B KAaKOM BHJIE
OHU HM TPOXOAWIM OBI: OT Pa3MBIIUICHHS, KIaCCU(PUIIMPOBAHUS, COTIOCTABICHUS
10 (aHTa3UM WA MEUTHI.

Bo3Bparasch K ONIO3UIMKM KOTHUIMSA — 3HAHUE, OCMEITUMCSl YTBEP)KIATh, YTO
pa3BECTH 3TH IIOHSTHUS BO3MOYKHO B JIBYX IUTaHaX. Bo-nepBbIX, Kak poLeCce U pe3yJIbTar.
3HaHNe — 3TO PENpEe3eHTaLMs], Pe3y/IbTaT KOTHUTUBHOTO npolecca. Koraumus sxe —
3TO TMPOILIEAYpa, KOTOpast UCTIONB3YeT 3HaHUs, MHEHHS1, 00paIaeTcs K HUM, OIIepUpyeT
MU U NOPOXKJAET HOBBIE PENPE3CHTALMH, HOBbIE 3HAHUS. BO-BTOPBIX, U 34€CHh MBI
onupaemMcsi Ha MHeHHe JKana-Ppancya JI€ Hu [11: p. 26], 3HaHue ecTh afexBaTHas U
OIpaB/IaHHAsl PENPE3CHTAIMSA, a KOTHUIMSA MOXKET ONEPUPOBATh KaK MCTUHHBIM 3Ha-
HHEM, TaK U 3a0my>xaeHreM. [Ipu moposkaeHnn HOBOM penpe3eHTalUH, TO €CTh B X01e
KOTHUTHUBHOTO TIPOIIECCa, KOTJa BBIPAOATHIBACTCS CYXKICHHE, MHEHHE O 4&M-JIHO0O,
Ha KaKOM-TO 3TaIle 3TO CYXJICHUE CBsI3bIBacTCs ¢ 00ocHOBaHMeM. Ho, Kak 1moka3bpiBaeT
XK.-®. JI€¢ Hu, 310 060CHOBaHKE HE HAIPABICHO HA YCTaHOBJICHUE UCTUHBI. CyOBeKT
MBIIUIEHUSI CTPEMUTCSl BBIPA0OTaTh BHYTPEHHE INpuemiieMoe Uil ceds 00OCHOBa-
HHe. MTak, NOHATHS «3HAHMUE» M «KOTHUIUSD OYE€Hb TECHO CBSI3aHBI MEXIy COOOH,
HO HE WJICHTUYHBI.

Bropas monmoBuHa XX Beka Obula OTMEYEHAa OYEBHJIHBIM BHHUMAHHEM 3apy-
O€XHBIX METOAMCTOB K KOTHHUTUBHOW TEMaTWKE W MOSBJICHHUEM HEKOTOPBHIX Ha-
IIpaBJICHUN B MCCIIEJOBAHUSAX, BO3HUKABIINX, KaK MpaBUiIO, B AMEpUKE U 3aTeEM
nonyispusnposaBuxca B EBporne. Xotd ciieyeT OTMETUTD, YTO B UCTOPUYECKOU
MIEPCIIEKTUBE HEBEPOSITHO TPYAHO YETKO BBIACIUTH B UCTOPUU HALIMOHAJIBHBIX Me-
TOAMYECKUX IIKOJ TOTO IMEpUOoa BIMSHHME AHINIOCAKCOHCKOM IIKOJIBI, pa3BUTHE
COOCTBEHHO HAIlMOHAJIBHBIX HCCIICOBAHUNA WM OOLIYI0O MHUPOBYIO TEHACHIUIO.
Haunnas ¢ konna 60-x romoB XX Beka MCCIEIOBaHUS MPOBOJUIUCH, HAIIPUMED,
B paMKax TeopuH error analysis, Bo ¢paHiry3ckoii MeTonuke pédagogie de la faute,
NPU3BAHHOM coOuparh, Kiaccu(UIUpPOBaTh, AMATHOCTUPOBATH OIIMOKH O0ydaro-
[IMXCS ¥ HalpaBJIEHHON HA MOMCK MPUEMOB, TMO3BOJISIOUIMX MIPEBPATUTH OIIUOKY,
e ocozHaHue B (pakrop oOydyeHHs1, B EMEHT yueOHoro mnporpecca. M3 naHHoi
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TEOPUU BBIIEISAETCS U MPUOOPETAET CAMOCTOATEIBHOE, OUEHb OOJIBIIIOE 3HAYEHUE,
TEOpUsl UHTEPS3bIKA, TeOpUsl MpoOIEeMHOro 00yueHus: U HekoTopble Apyrue. Eciu
TEOpus MPOOIEMHOro 00y4eHUs: JOCTATOYHO IIUPOKO U3BECTHA, TO TEOPUS UHTEP-
sI3pIKa, Ha HAIll B3MNIAJ, 3aCIYKUBACT HEKOTOPBIX IMOSICHEHWH, TeM Oosee 4To eé
BJIMSIHUE HA COBPEMEHHOE COCTOSIHME€ KOTHUTUBHBIX HCCIIEZJOBAHUN B METOAMKE
MIPEJICTABIISIETCS] ONPEAEIISIOIINM.

B 1967 rony B cBoem Tpyne «The Significance of Learners’ Errors» C.-I1. Kop-
nep [8] BbIIBUTaeT TUIOTE3y O KOHTUHYYMHOM, IIPOIPECCUBHOM XapaKTepe IMpen-
CTaBJICHUH y4anmxcs 00 MHOCTPAaHHOM si3bIKe. OCHOBBIBAsICh HA aHAIIM3E OIIHUOOK
YU€HHKA, OH MUILUET O MEPEXOJHBIX CTaIUAX, HA KOTOPBIX MOXKET HAXOIUTHCS KOM-
METEHIMsI O0yJaromerocsi, Kak 00 oObeKTe, BaKHOM Juisi m3ydeHus. [Ipomcxomut
MIEPEHOC aKIEHTA C SI3bIKA-1IEJIH, KaK UACaJTU3UPOBAHHOTO MPEICTABICHUS O A3bIKE,
KOTOPBIM JIOJDKEH OBJIZIETh O0yUaIOIIMICS, Ha S3bIK CaMOro 00y4aroIerocs, ero pe-
yeBoi npoAykrt. Ilo oOpasHomy Bbipaxkenuto bepHapna Cronbcku, n3ydyeHue Mmpo-
L[ecca OBJIAJICHHUs UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM MEPEMECTHIIOCH U3 OMONIMOTEKH B Kiacc-
Hy10 koMHaty [13: p. 32]. Cuurarouuiics poroHa4aIbHUKOM TEPMHUHA «MHTEPSA3BIK)
JIappu Cenmnukep [12], onupasick Ha padots! C.-I1. Koprepa, BEIIBUHYIT TOJI0KEHUE
0 TOM, YTO MHTEPS3bIK — 3TO MPOIYKT CTPYKTYPHUPOBAHHOTO 3HAHUS y4alllerocs,
OZTHOBPEMEHHO YaCTUYHO OMIMOOYHBIA M YACTUYHO aJICKBATHBIM, MOIIAIOLIHNACS
HaOIIONEHNIO Yepe3 ero peyb. SI3bIKOBasi CHCTEMa B paMKax COOCTBEHHBIX MPaBHII
o0yuaroIerocs, BHIpadOTaHHBIX UM B TIPOIECCE TIO3HAHMUS S3bIKA, PACKPBIBAIOIIAS
€ro MHIUBH1yaJbHbIE BO3SMOKHOCTH 3BOJIIOLUH, U €CTh UHTEPA3bIK. bynyun HecTa-
OWJIBHOW CHCTEMOU OBIIAJICHUS/U3YICHUsI, OHA MOXKET OBITH OIpEeesIeHa KaK CIeI-
(buuecku perynupyemast IesITeIbHOCTh TIEPEX0a U CMEUIMBAHHUS MEXKIY OTACIbHBI-
MU KOTHUTHBHO-SI3bIKOBBIMU COCTOSIHUSIMH, 3aUMCTBYIOILAsl HEKOTOPHIE CBOWCTBA
W3BHE U 33I€ICTBYIONIAs SIBICHUS TOUCKA, HAOIIOICHMUS.

IIpoayKTHBHOCTh TEOPUH MHTEPSA3bIKA MMOATBEPIKIAETCSA TEM, UTO B HEW B 00-
IIMX 4YepTax Mbl HAXOAMM HJAEU, U3 KOTOPHIX BO3ZHUKIM MHOTME HalpaBiICHUS
COBPEMEHHBIX KOIHUTHUBHBIX HCCIIEOBAaHUM, HApUMEp, Pa3BUTHE KOIHUTHBHBIX
1 METaKOTHUTHUBHBIX CTpPATe€ruil ydeHHKa, y4éT KOTHUTUBHOIO CTHJISL y4allerocs,
KOTHUTUBHBIM KOH(IUKT, oOecrieueHue yueOHOl aBTOHOMUM, JENYKTUBHOE U WH-
NYKTUBHOE M3yY€HHE TpaMMaTHUKH, COOTHOLIEHHE IMPOLEAYPHBIX U JEKIapaTHB-
HBIX 3HaHUN U HEKOTOPbIE IpYTHE.

Bo3Bpaiasce Kk HCTOPUYECKOW KaHBE CTATbU, OTMETUM, YTO B OTE€UECTBEHHOMN
METOAMKE OOy4YEHHs MHOCTPAHHBIM fA3bIKAM TEPMHUHBI «KOTHUTHUBHOE HampasJie-
HUE», «KOTHUTUBHbIE HCCIIEA0BAHUN», KKOTHUTUBHBIN TOAXO0 MOSABISAIOTCS TOJIb-
KO B KOHIIe XX BE€Ka, YTO HE O3HAYaeT, OIHAKO, YTO MBICIUTEIbHbBIE IPOLECCHI pa-
Hee OBLIM MCKITIOUEHBI U3 cpepbl BHUMAHHUS METOAUCTOB. OTeuecTBEHHAsI METOAH-
Ka BCerJa ONupajach Ha UCKIIIOYUTEIbHBIE IO [TyOMHE IPOHUKHOBEHHUS B IpoOIe-
My HUCCIIEJJOBAaHUS OTEUECTBEHHBIX Icuxonoros: JIbBa CeménoBuua Brirorckoro,
MCCIIC/IOBABIIIETO MPOIECCH MBIIUICHUS,, B YAaCTHOCTH, INPOLECCHl 0O0pa30oBaHUs
noustuit; Anekcess HukonaeBuua JleoHTheBa, pa3paboTaBIIero KOHIEHIUIO Jes-
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TENbHOCTHU, PACKPBIBAIOLYI0 MEXAHU3MbI CO3HAHHUS U €r0 POJib B PETYJISALUM Jesi-
TENIBHOCTH 4enoBeka; Ilerpa SAxoBneBuua [anbprieprna, NpeaioKUBIIETO TEOPUIO
MO3TAamHOTO (OPMHUPOBAHUST YMCTBEHHBIX ICWCTBUH; Asekcanapa MapkoBuya
[laxnapoBu4a, 3aHUMABIIETOCS MPOOIEMaMH S3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH M JIMHTBU-
CTHYECKOTO pa3BUTHS JIUYHOCTH; a TaKkxke ujen Anekcest AnexkceeBuya JIeoHTbeBa
0 MCHUXOJIOTMYECKUX OCHOBAaX OOy4YEHMsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U TEOPUU PEUEBOU
nesTeIbHOCTH; MpuHBI AllekcaHAPOBHBI 3UMHEW B 007aCTH NICHXOJIOTUH PEYd U
P APYTHUX TEOPUI.

DTH TPyAbl UCHOJIB30BAIMCH METOIMUCTAMHU IMPH Pa3pabOTKe TEOPHid, METO-
IMYECKUAX CUCTEM, MPUEMOB 00yUYCHHS, KOMIUIEKCOB YIIPAXKHEHHUH, OTHAKO C OYe-
BHUJIHOW OpHEHTaNMEeH Ha Tporecc (GOpMHUPOBAHUS PEUEBBIX YMEHHH. DTam ¢op-
MUPOBAaHMS 3HAHHUS B METOAMUYECKUX TPyAax ObLI MpopaboTaH ciadee, XOTS Uaen
0 B&XKHOCTH U3yUYEHUS! MBICIUTENIbHBIX ONEpaliii, 3aIeiCTBOBAHHBIX IIPH OBJIAJe-
HUU UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, BBICKa3bIBAJINCh HEOAHOKPATHO. OCHOBHOM 7K€ aKLEHT
OTEYECTBEHHbIE METOIMCTHI JeJ1aiu Ha 0oJiee MO3IHUX CTaUsX PEUEOPOKICHMS,
OCTaBJIsAs HECKOJIBKO B CTOPOHE paHHHE ATarlbl 3TOro npouecca. Hanbonee BaxHbIM
MOMEHTOM 00yUYEeHHS CUUTANIach OTPabOTKa PeUeBbIX IEHCTBUH C LIENIbI0 00pa3oBa-
HUS IPOYHBIX U CTAOUIbHBIX YMEHUIN U HaBBIKOB.

MOXXHO yNOMSIHYTbh O TOM, YTO yBJIEYEHHE KOTHUTUBUCTUKON B TO KE Camoe
BpeMst y 3apyOeKHBIX METOIMCTOB IOBJICKJIO 3a COOOW HEKoe NpeHeOpexeHne
TeopHell yNmpaXKHEHHs, Ha KOTOpoe obpaTiia BHMMaHHe mpodeccop Mopkckoro
YHUBEPCUTETA, KaHa/AKa DiieH buanucrok, ubu paboTsl B 001aCTH ICUXOJIOTUU OU-
JIMHTBHU3Ma 00Jiee U3BECTHBI, YEM €€ METOMUECKHUE CTaTbH, IPEACTABISAIONINE, TEM
HE MEHee, 3HaYUTeNbHbIM nHTepec. OHa nmoAHsU1a MpolieMy B3aUMO3aBUCUMOCTH
KOMMYHMKAaTUBHOM M KOTHUTHBHOW COCTABIJISIIOLIEN ITPOLIECCA OBJIAJCHMS UHOCT-
PaHHBIM SI3bIKOM, IPU3bIBAsL KOJUIET IIPEOI0JIEBATH OTHOCTOPOHHUN UHTEPEC K MPO-
neccam (OpMHPOBAHUS 3HAHUS U YKa3bIBask HA TO, YTO OBJIAJICHHE SI3IKOM KaK IIeITh
00Oy4eHHUs] OJJMTHAKOBO 3aBUCUT OT KOTHHTHUBHOU (YCJIOBHO TOBOpS, 3HAHUEBOW) M
KOMMYHUKaTHBHOH (YCIIOBHO TOBOpS, PEYEBOIl) COCTABISIONIMX y4EOHOTO IPO-
1ecca, — B TepMUHaxX OJl. buaiancTok, oT «aHanu3a JMHIBUCTUYECKOTO 3HAHUS» U
«3PEIOCTH/COBEPIIICHCTBA peYeBOTO AccTBHUs» [6: p. 37].

Wrak, B3paniéHHas Ha O0Oraroil Hay9HOW TpaaWINH, HAXOASCH MOJ OOJIBIINM
BIMSIHUEM JOCTUKEHUM KOTHUTUBHOM NCUXOJOTUU U JUHTBUCTUKH, OTEYECTBEH-
Hasi METOAMYECKAsl MbIC/Ib Ha PyOeKe BEKOB MPHUCOEIUHSETCS K KOTHUTUBHOMY
HaIpaBJIEHUIO B NIEIarOTMKE U B TMHIBOIUJAKTHKE.

B neparoruke npezaratorcsi TEOpUM KOTHUTHBHOTO OOyu€HMs, KaK IPaBUIIO,
JUISL HA4aJIbHOM ILIKOJIBI MJIM JUTS JIETE€H ¢ OrpaHUYEHHBIMH MHTEIUIEKTYaIbHBIMU BO3-
MOXKHOCTSIMH, LI€JIb KOTOPBIX 3aKJIFOYAETCS B PA3BUTHUHM COBOKYITHOCTH YMCTBEHHBIX
CHOCOOHOCTEHN M CTpaTeruii 00yJaroImuxcs, 00IEeryaronx Mpolecc UX COIUATbHON
amanraruu. [lomoOHBIC Teopuy 0OyYeHHs HAIPABJICHBI HA Pa3BUTHE Pe(IIeKCHBHOM
JEATEeNbHOCTH YYaIlUXcsi, Ha (OPMHUPOBAHHE WHTEIUIEKTYyalIbHBIX HABBIKOB, HEOO-
XOAMMBIX JUIS PElIeHHs] Y4eOHBIX 3ajad, Ha aKTHBU3AIMIO YyBCTBEHHO-MHTYHTHB-
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HBIX CIIOCOOOB MONYYEHUsI HOBBIX 3HAHWH. B JaHHOM KITIOYe METOIbI KOTHUTUBHOTO
00y4eHHs B HACTOAIIEE BPEeMsI aKTUBHO pa3palarbiBatoTcs MHCTUTYTOM HCHUXOIOTUH
PAH (T.B. I'ankuna, JL.I. AnekceeBa, M.A. XononaHas u zip.).

B nmHrBOANAAKTHKE 5K€ KOTHUTUBHBIN ITOJXO/1 HAIPaBJIEH Ha YCTAHOBJIEHHUE 3aKO0-
HOMEPHOCTE! MO3HAHUS YUAIUMCS JIMHIBUCTUYECKUX SIBICHUH, pa3pabOTKy TEXHUK U
cTpaTeruii, 00ecreunBalOIMX OBJIaCHHE HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM M OOIIEHHE Ha HEM;
Ha pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH 00yUarommerocs 3pQeKTHBHO KOHCTPYHPOBATH MEHTAITLHBIC
IIPE/ICTABIIEHUS O SI3bIKE, COBEPLIEHCTBOBATH UX U MCIIOJIb30BATh B PEUH.

TepMuH «KOMMYHHUKAaTUBHO-KOTHUTHBHBIM 1oaxom» B KoHue 1990-x romos cra-
HOBUTCSI IIMPOKO M3BeCTHBIM Omaromapst pabdore M.JI. bum «Konuerms oOyueHus
BTOPOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY (HEeMeIKoMy Ha 0a3e aHmmiickoro)» [2]. IlpumepHO
B TO %€ Bpems ero ucnonbsiyeT H.B. bappinukos [ 1], ocnoBononoxuuk [Isaturopckoit
IIKOJIBI MHOTOSI3BIYHOTO 00y4eHHsl. Y 00OMX aBTOPOB MOHSATHE KOTHUTHUBHOTO IPOY-
HO aCCOLMHUPYETCsI C MPOOIEMOI CO3HATETHHOCTH M COMOCTABUTENBHOTO MOIX0/1A MPU
00y4yeHHH He IepBOMY MHOCTpaHHOMY s13bIKY. J{ist M.JI. BrM KOrHUTHBHBIN MPUHLIUI
ecTh o0ecIiedeHre JOCTYTA yJaluMCst K COTIOCTABICHUIO SI3bIKOBBIX SIBIICHUH M3ydae-
MBIX S3bIKOB Ha CO3HATENbHOH OCHOBE, oOieryaroriee (OpMHPOBAHUE aJEKBAaTHOTO
MIPEJCTABJICHUS O JIMHIBUCTUUECKOM siBJIeHUH [2: ¢. 18—19]. B 3TOM CMBbICIIE KOTHUTHUB-
HBII MOIXOX B €€ TPAKTOBKE NMOAYMHEH KOMMYHHUKATUBHOMY, TaK KaK «KOIHUTHBHBIE
pUEMBD) 00YUEHHUSI UMEIOT MECTO OBITh TOJIBKO TOT/IA, KOTJIa 3TO OIPABIAHO JOTHUKON
nporuecca o0yuenust. Onnaxo Muecca JIbBoBHA MHOTOKPaTHO TOBOPHUT O TOM, YTO KOM-
MYHUKAaTUBHBIM 1 KOTHUTUBHBIM MOIXOMBI IPYT APYry HE IPOTHUBOPEYAT, HO CYLIECT-
BYIOT B €CTECTBEHHOM CUMOHO3e€.

Emé pa3 momxuepkHéM TOT (PaKT, YTO B OTEUECTBEHHON METOJUKE O0yUEHHUS SI3bI-
Ky MJies1 KOTHUTUBHOTO MOJIX0/]a BOBHUKAET UMEHHO B 0051acTH 00y4YEeHHUsI BTOPOMY
MHOCTPAaHHOMY S3bIKY, OBJIaJICHUE€ KOTOPBIM IpENIOoaraeT 001ee MHTEHCUBHYIO
MHTEJUIEKTYaJbHYI0 aKTMBHOCTH oOyuatomierocsi. B Hameii pa6ore 2003 roga [5]
KOTHUTHUBHBIA NPUHIUII B OOYYEHHH DPACCMATPUBAJICS B HECKOJIBKHUX IUIaHAX.
Bo-nepBbix, Kak HeOOXOAMMOCTb MPUOTU3UTh KOTHUTUBHBIN MPOLIECC BHIPAOOTKU
HOBOT'O 3HAHUS O S3BIKOBBIX CTPYKTYPaxX K €CTECTBEHHOMY IIpolieccy 0Opa3oBaHus
MOHATUH, B TOM BUJIE, B KOTOPOM €ro npecTaBuil B cBoux padorax JI.C. Beirorckwid.

370 1M03BOIMIO 0OOCHOBAThH MCTIOIB30BAHIE POOIEMHO-TIOMCKOBOI TEXHOIOTUH
Ha 9TaIle [IPE3EHTALMM HOBOT'O S3bIKOBOTO MaTepHaia 1 MPeIIoKUTh HEKOTOPbIE UIIEU
OTHOCHTEIIBHO TI0CIIE0BATENBHOCTH U OPTraHNU3alM1 IPEIbBICHHUS IPaMMaTH4eCKIX
SIBIICHUHM JJIs1 Y4€OHHKOB BTOPOTO MHOCTPAHHOTO sI3bIKAa. BO-BTOPBIX, KOTHUTHUBHBIN
NPUHLAIT PACCMATPUBAJICA KaK HEOOXOIMMOCTb YUUTHIBATh MHIMBUIYAJIbHBIE KOT-
HUTUBHBIC CTUJIM OOYYaIOIIUXCs, YTO, KaK MbI Ha/IEeMCsl, CIIOCOOCTBOBAJIO HEKOTOPO-
MY pacUIMPEHHIO TIOHUMAHHs NPHUHIMIIA WHIUBUAYaIU3alMu o0ydeHus. B-TpeTbux,
OBbLJIO OTMEUEHO, YTO JUIsl KOTHUTUBHOTO TIOJXO/Ia OCHOBOIOJATAOIINM SIBIISIETCS Op-
raHM3aIMsl METAaKOTHUTHBHON aKTUBHOCTH OOYYaIOIMXCs, @ UMEHHO OCO3HAHUS MU
CBOEH YMCTBEHHOU JIEATEIbHOCTH. JIaHHBIN IIPOLIECC JOJDKEH BKIIKOUATh 3TallbI [I0CTa-
HOBKH I1epe]1 co0oi 3a/1auu, BEIOOpa Crioco00B TOCTIKEHUS LeH, peQIeKCHH, OLIeH-
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K1 3(PEKTHBHOCTH CBOEH JIESITENIBHOCTH, BKITIOYAsl OLIEHKY aJIeKBaTHOCTH CO3JaHHbBIX
WM OOHOBJICHHBIX KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp. MHaue roBOps, KOTHUTUBHOE OOydeHHe
JIOJDKHO 00€CTIeUUTh CyOBheKTa 00yUeHUs! CTPaTerusMH, KOTOPBIE TTO3BOJIAT eMy Oosee
3(eKTUBHO OCYIIECTBISATH CBOIO KOTHUTHBHYIO AESTEILHOCTh U OyIyT CIIOCOOCTBO-
BaTh Pa3BUTHIO BOJICBOTO KOHTPOJSA HaJl COOCTBEHHOM YMCTBEHHOH NEATEIBHOCTBIO.
JlaHHas TeMaTuKa UMEET HEMOCPEICTBEHHOE OTHOLIEHUE K BOIIPOCY O Pa3BUTHH aBTO-
HOMHH O0yYaroIuXcs.

CeronHsi KOTHUTHBHAsI TeMaTWKa BCE Yallle 3aTParuBaeTCsi B JOKTOPCKHX H
KaHJAMJATCKUX MCCIIEJOBAHUAX MO TEOPUU U METOAMKE OOyYeHHMS HMHOCTPAaHHBIM
s3pIkaM. [Tomumo yxe yrnomsHyTon II9THropckoil Hay4HON HIKOJIbI 3HAYUTEIIbHBIN
BKJIaJI B UCCIICIOBaHKE MTPOOIEMAaTHKN KOTHUTUBHOTO 00y4YeHHUsI BHECTIA M BHOCUT
Huxeroponckas HaydHas mkosna, Bosmiasiasiemast A H. [llamoBbiM, B pamkax KoTo-
POH BBIABHTAIOTCS] MPUHIUIBI U pa3paldaThIBalOTCs TEXHOJIOTUU O0yUYEeHHUs JICKCH-
YECKOM CTOPOHE peur Ha KOTHUTUBHOM OCHOBE.

Taxum 006pazoM, psii BOIIPOCOB, CBI3aHHBIX C TEMOI «KOTHUTHBHOT'0» B 00y4e-
HUHM MHOCTPAHHBIM fA3bIKaM, ObLT paCCMOTPEH WJIH, 110 KpaifHel Mepe, MOCTaBJICH.
OnHako, HECMOTpPS Ha HEKOTOPBIE YCIIEXH, MOKHO YTBEpPXKIaTh, YTO KOTHUTUBHOE
HarpaBJIeHHEe B METOAMKE 00yueHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HE Hcuepnano cels u
MO-TIPEKHEMY OCTAETCs OMHUM U3 HanOoJee MepCreKTUBHBIX.

Kak wn3BecTHO, KOTHMTHUBHBIA NpOIECC MPOTEKAET CIEAYIOMHUM O00pa3oM:
o0y4Jarouuiics BOCIPUHUMAET M aHAIM3UPYET MPEICTABICHHBI eMy MaTepHall.
[Tonmy4yeHHble NaHHBIE MEPEXOIAT M3 ONEPATUBHOW B KPATKOBPEMEHHYIO MAaMSATH,
MIOTOM B JIOJITOBPEMEHHYIO U HCHONB3YIOTCS B 001eHur. O003HaYMM JaHHBIN MPO-
LIECC KaK COCTOSAIIMM M3 TpeX 3TaloB: ATara KOHIENTyanu3auuu ((hopMupoBaHue
NpECTaBICHUS, 3HAHUS), dTara HHTepuopu3auu (GopMupoBaHUE pEUEBBIX yMe-
HUI IOCPEICTBOM BBITIOJTHEHUS PEUEBBIX ACUCTBUIN) M ATalrla TPEHUPOBKH yUaluX-
Csl B IPUMEHEHHUH PEYEBBIX YMEHUI.

KoruutuBHBbIN mpolecc HaunHaeTcs ¢ BocupusaTus. Ecnu y yuamerocst u3Ha-
YJanpHO C(OPMHUPOBAHO AJEKBAaTHOE IMPEACTABICHHE O HEKOM JIMHTBUCTHYECKOM
SBJICHUH, TO PEUEBBIE YMEHHUS ONEPUPOBAHUS COOTBETCTBYIOIIUMH S3BIKOBBIMU
KOHCTpYKIHsiMU (hopmupytores Ovictpee [5: ¢. 304]. Takum oOpa3oM, [j1si KOTHU-
TUBHOTO HAIlPaBJICHUS B METOJHMKE YPE3BBIYAHO BaKHBIM OKa3bIBACTCS CIIEIYIO-
M BOTIPOC: KaK U B KAKOM BHUJE MH(POpMAIH T0JKHA OBITh IIpEACcTaBiIeHa 00y-
yaromumcst. JlanHas mpoOiiemMa UMEeeT IBE CTOPOHBI.

ITepBbIii €€ acmekT cBsi3aH ¢ MPoOIIEMON CO3HATENBHOrO, W30MPATENTHEHOTO
BHUMaHMA. Tak, B cooTBeTCTBHM ¢ Teopuei gpunsrpanmu P. Conco [4], HaunHas
C TEPBOTo 3Tamna MPOXOXKACHUS HEIABHO MPEIbIBICHHON HHPOPMAIIUH Yepe3 CEH-
COPHBII perucTp, MeHee 3HaYMMas 4acTb nHpopmanuu tepsiercs. [Ipoucxoaur 3to
MIOTOMY, YTO CEHCOPHBII PETHCTP MPEACTABISET COO0I «MEXaHU3MY MapalIeTbHON
00paboTku HH(pOpMaIK, KOTOPBIH Nepeaaét e€ B KaHall MocIeJ0BaTeIbHON 00pa-
OOTKH, T/Ie IPOITyCKAETCS TOIBKO M0 OHOM nopiu nHpopmarmu. Ecian nadopma-
LUl JOXOAUT JI0 PacIO3HAIOIIETO YCTPOMCTBA, ONPEAENsIeTCs €€ 3HaUEHUE, TO OHA
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JOXOAMT IO CO3HAHMs, €€ BOoCIpuHUMaroLero. To ectb oneparuBHas NamsaTh 4€JI0-
BEKa, [0 CYTH, SBJISETCS KAHAJIOM C OFPaHUYEHHON IPONYCKHOW CIOCOOHOCTHIO.
OcranbpHble BUIBI TAMSATH TAKXKe U30MpaTEIbHbI, U HA KaXKI0M 3Talle MEeHee 3Hauu-
Masi 4yacTh HH(OpMAIMK MPUDITyIIAeTcs. B uTore, TOMBKO 4acTh U3 MPEIbIBICHHON
1 00paboTaHHOM MHPOPMAITIH AKTUBHO UCTIOB3yeTCs B 001eH!H. B 3TOM cMBICTEe
JUISL IPaBUJIBHOTO BOCIIPUATHUS YPE3BBIYAHO BAXKHO OPraHU30BaTh BHUMAHHUE.

Bropas TpynHOCTb, CBS3aHHAsi C MOMEHTOM BOCHPUSATHS HOBOM MH(pOpMAaIny,
OOBSACHSETCS TEM, YTO MBI [TOKA TUIOXO MPECTaBIIsAeM ce0e, B KAKOM BUJE B S3bIKO-
BOM CO3HaHUH XPAHUTCS 3HAHUE O SI3bIKOBBIX €IMHUIAX U COOTBETCTBEHHO B KAKOM
BHUJIE €T0 11e71eco000pa3Ho MpeabaBiaTh. OqHa 13 mpobieM, aKTUBHO pa3padarbiBae-
MBIX KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKOW, — 3TO UMEHHO MpPoOIeMa COOTHOUICHUSI MEH-
TaJbHBIX €UHUI] U CTPYKTYpP CO CTPYKTYypaMU SI3bIKOBBIMH. B 3TOH cBsI3u 3Hauu-
MBIM OKa3bIBa€TCsl BOIPOC, Kakasi 4acTh KOHIENTYaJbHOTO COAEPKAHUSA U KaKUM
00pa3zoM (pukcupyercs I3bIKOBBIMU 3HAYCHUSMHU.

Haubonee paspaborana B 3TOM OTHOILICHUU TEOPHs JIEKCUUYECKOM COCTaBIISIO-
W s3bIKa, MMOCKOJIBKY CYIECTBYET BO3MOXXHOCTh OIMOPHI HA (hyHIaMEHTaIbHbIC
JUHTBUCTHYECKUE TPYAbl. Tak, CyIIeCTBYyeT TEOpHUsl KOHLIENITOB KaK 0a30BBIX 3Jie-
MEHTOB KapTHHbI MUpPa, COAEPKATEIbHBIX ONEPAaTUBHBIX €UHUI] 3HaHUA. B 3aBu-
CUMOCTH OT 3aKJIIOUEHHOIO B KOHIIENTE 3HAHMS BBIAEJIEHBI X TUIbL. Hampumep,
MBICIIUTENbHAs KapTUHKA (TIPEACTABIEHUE) — PE3yJbTaT YyBCTBEHHO-IIEPLIENTUB-
HOMW JeSTETbHOCTH; CXeMa — MPOCTPAHCTBEHHO-KOHTYPHBINA 00pa3 mpeaMera Win
SIBIICHUST; PpeliM — 0OBEMHBIN, MHOTOKOMITIOHEHTHBIN KOHIICTIT, PEACTABISIONTNI
pe3yJIbTaT aCCOLMATUBHBIX CBA3EH; CLICHAPUM — JUHAMHUYECKU IIPEICTaBICHHBIN
¢peliM Kak pa3BopaurMBaeMasi BO BPEMEHHM, OINpeesIEHHAs MMOCIIEA0BATEIbHOCTD
9TAroB, 3MU30/10B. B KauecTBe mpuMepa MOXHO MpPUBECTH (HPEHMOBYIO TEOPHUIO
Yapneza @unnmopa [9]. CormacHo eif 3HaYeHUE JEKCEMbl MOXET OBITh IOHS-
TO TOJIBKO B TOM CIIydae, €CIIU TaKKe MOHATHl OCTaJbHBIC YacTH Oosee KpyMmHOU
KOHLIETITYaJIbHOM CHCTEMBI, B KOTOPYIO JIEKCEMA BXOJUT; B 3HAYEHUHU CIIOBA CKPBIT
«SA3BIKOBOH Cpe3», COCTOSAIINN U3 KYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB, OXKUIAHUH, (DOHOBBIX
npeanonoxenui. Muaye roBops, CylIECTBYIOT JIMHIBUCTUYECKUE TEOPHUM, OIIU-
pasich Ha KOTOpPbIE MOYKHO IOIBITAThCS MOHATh, KAK MOXKET IPOTEKAaTh IPOLECC
KOHLIETITyaJIM3allui ¥ KaTeropu3aly MpHu MPeabsBICHUN HOBBIX JIekceM. B 31oit
MEPCIEKTHBE MPOCIEKUBACTCA HEOOXOIMMOCThH OMOPHI HE TOJILKO Ha JIMHTBUCTH-
YECKHE, HO U Ha JIMHTBOKYJBTYPOJIIOTHUECKHUE UCCIIEIOBAHMUS.

B oGnmactu rpaMMaTHKH CyIIECTBYET ONPEACAEHHbIN AeUIUT ONMCAHUH TOTO,
YTO MPEACTABISAIOT cO00M MEHTaNbHBIE CTPYKTYPBHl — HOCHTENIH «TpaMMaruyie-
CKUX» penpe3eHTanuii. B kauecTBe mpuMepa mogoOHbIX paboT MpuBenEM UCCIIEn0-
Banust Jleonapna Tanmu, mpodeccopa TMHIBUCTUKH U GUIIOCO(UN B YHUBEPCUTETE
Byddano (mrar Hero-Mopk). OnuH U3 poIoHAYaNEHUKOB KOTHHTHBHON JIMHIBH-
CTHKH, OH M3BECTEH KaK aBTOpP MCCJIEI0BAaHUI OTHOLLIEHUI MEXy CEMaHTHUECKU-
MU ¥ (OpPMaJIbHBIMH SI3BIKOBBIMH CTpYKTypamu. JI. Tammu npenioxui KaTeropuio
KOH(UTYPAaLMOHHOM CTPYKTYpHI, B paMKaxX KOTOPOH paccMOTpesd Takue rpamma-
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THYECKH 3a(DMKCUPOBAHHBIC TIOHATHIHBIE KaTETOPUH, KaK KOJIMYECTBO, pa3ieicH-
HOCTb, MPOTSHKEHHOCTh, OIPAaHUYEHHOCTh, YWIECHEHHE NpOocTpaHcTBa U np [14].
B kHure ¢paHIly3CKOro JMHTBUCTa BEHI€PCKOTO MPOUCXOKICHHUA AJieKcaHapa
dnaMMa ocBeleHa npodaemMa MEHTaJIbHON penpe3eHTallui HEKOTOPBIX IpaMMaTu-
YECKUX KaTEroOpuil B psiic €BPOIEHCKUX SA3BIKOB — TaKUX, K IPUMEPY, KaK BPEMsI
u pox [10]. MccnenoBanusi KOTHUTUBHOM HANpaBIE€HHOCTH MPEACTABIIEHBI U B IPY-
I'MX Hal[MOHAJIbHBIX JIMHIBUCTUUECKUX IIKOJIaX, OJTHAKO HU OAMH U3 S3bIKOB HE I10-
JIy4WJ1 B 3TOM CMBICJIE IOCTATOUYHOTO OIMCAHMSL.

Wtak, Mbl 3HaeéM, 4TO MOMEHT «CXBaTbIBAaHHSA» HOBOIO, €I0 KOHIENTyaJln3a-
UM OyJeT 3aBUCETh OT XapakTepa MosiydaeMoi MH(GOPMAIMH U OT KOJa, B KOTO-
poM uHpopmMarus nocrynaeT. KorHUTHBHAsS NeSTENbHOCTh CBSi3aHa C TpaHCQop-
Maruen nHpopMay U3 OHOTO Koja B Apyroi. Onupasich Ha JTUHTBUCTHYECKUE
HCCIIEIOBAHNSI, BBISBIIAIOIINE M ONMCHIBAIOLIUE CTPYKTYpPbI 3HaHMS, CTOSALIME 3a
SI3bIKOBOM €IMHULIEH, SI3bIKOBOM KaTETOPUEH, MbI MOXKEM IIPEAIOIararb, B Kakoi
¢dopme nHpopmanus OyleT yHopsAounuBaThCs B SI3bIKOBOM CO3HAHMM OOydarore-
rocsi. Otcroga npobnema, 0603HauYCHHAs BbIIIE: HAUTH (OpPMY IpPE3CHTALMH HH-
(opmanuu, KOTOpast MaKCUMaJIbHO COOTBETCTBOBAJIA Obl AaHAJIOTHYHOU CTPYKTYpe
HOCUTEIIS SI3bIKa, HATH KOHTEKCT, KOTOPBIM oOecredns Obl OICTPOTY U YI0OCTBO
J0cTyna K uH(pOopMaluu, IpaBUIbHOCTh €€ NCIOIb30BaHUS B PEUH, YMEHHUE TOJIb-
30BaThCsl JaHHOW MH(OpPMAIME JIsl peIIeHns] HOBBIX MO3HABATEIbHBIX 3a7ad.

IIpouecc MHTEpHOPU3ALMK 3HAHUS TOKE UMEET NEPCIEKTUBHYIO UCCIIEA0BATENb-
CKYIO Ipo0yieMarrky. B 3Toii CBs3M U B nepcrieKTuBe 00y4eHUsI TPaMMaTH4eCKON CTO-
POHE pedr MOXKHO 3aTpOHYTH MpoOJieMy JIeKJIapaTUBHOTO W MPOLEAYPHOTO 3HAHUS,
KOTOpble B KOTHUTHBHOM METOIMKE IMOHUMAIOTCS KaK 3HaHMS O (hakTax (3HaYeHHH
SI3bIKOBOM €IMHHUIIBI) M 3HAHMS O TIPOLIETypaX BBINOIHEHHUS ACHCTBHN (Kak 00pa30oBaTh
¢dopmy U ynorpeOuth €€ B KOHTeKcTe). JloKa3aHo, YTO BHIPAOOTKA JEKIAPAaTHBHOTO
3HaHMS Ha JTale KOHLENTyaau3aluu (a OBIaJ€HHE TPaMMATHKOW 3TO BCErga KOH-
LENTyaIn3alys) He MOXKeT OBITh CBEZIEHA K BBIyUYMBAaHMIO IpaBuiia. MI3BECTHO Takxke,
YTO OJMHAKOBO BO3MOYKHBI JI€lyKTUBHBII ¥ MHTyKTUBHBIN ITyTh, U €CTh IIPEICTABICHUE
0 TOM, KaKH€ CTPYKTYPbI JOJKHBI BBIyUMBATHCS NPEANIOYTUTEIBHO TEM WIIH HHBIM CIIO-
coOOM (311€Ch BaXKHO HAIMYME/OTCYTCTBUE ATANOHA, JIETKOCTH/TPYAHOCTD BBIICICHUS
NPU3HAKOB U COOTBETCTBEHHO KaTeropusaimu). To ecth grosso modo W3BECTHO, Kakue
SIBJIEHUS TPEOYIOT MHIYKTUBHOTO WM JEAyKTUBHOTO TIOX0/a, MHAYe TOBOPS, TIe pe-
3yNbTaTUBHEE OOBSICHEHUE TPETIONABaTENs, a IJIe «CXBAaThIBAHME» CMBICA B MPOLIEC-
ce HEKOH JesITeNIbHOCTH (TIpOoOIeMHO-TTOMCKOBOM). YTO KacaeTcst MpoLe ypHOro 3Ha-
HHS, 3HaY€HHE KOTOPOro B KOMMYHHUKATHBHOM OOYYEHHH S3bIKY IEPEOLICHUTD TPYIHO,
TO OHO (PUKCHUPYETCs] IOCTENIEHHO B MEHTAJIBHBIX CTPYKTYpaxX CO3HaHMs B Mpoliecce
ynpaxHeHus. M, Kak NpeacTaBisieTcsi, UHTEPECHBIM HAllPaBIEHUEM HCCIIEIO0BAHUI
371eCh MOXKET OBITh pa3paboTka 3(h(eKTUBHBIX KOMIUIEKCOB YIIPAKHEHUH, pallioHaIb-
HO COYETAIOLIMX, BO-IIEPBBIX, PHUEMBI OBJIAJCHUS IEKJIAPATUBHBIM U IPOLIEITYPHBIM
3HaHUEM, BO-BTOPBIX, MPUEMBI NAPAILICIIFHOTO YCBOCHHS FpaMMaTHYeCKoil (opMBbl U
€€ (PyHKLUU B PEUH.
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KoruutuBHas TeMaruka B METOIUYECKHX HCCIEJOBAaHUAX, OECCIOPHO,
HE JOJDKHA OTPAaHWYMBATHCS 0003HAUYEHHBIMU BhINIE Tpobiemamu. [lepexon cio-
Ba, CTPYKTYPBl U3 KPAaTKOBPEMEHHOH B JOJTOBPEMEHHYIO NaMATh U X «COXpaH-
HOCTb» 00ECTIEYMBAIOTCS CUCTEMOM MPUEMOB 3aIIOMHHAHUS U TPEHUPOBKU. 371€Ch
OJTHUM U3 NMPUOPUTETHBIX HANpaBICHUN HCCIEI0BAaHUI MOXKET ObITh pa3paboTka
BOIPOCOB UHAMBUyaTH3alMK 00yUeHHsI TOCPEACTBOM yUETa KOTHUTUBHOTO CTHIIS
ydalerocs, mpooJaeM OBIAJACHUS YUaIIUMHICS TEXHUKAMH U CTPATerusMHU, OpraHu-
3yIOIIMMU N03HaHUE U oOuieHue. [IpakTuuecku He U3y4eHHBIM OCTAETCS BOIIPOC
O COOTHOLIEHUH KCIUTMIUTHOTO U UMIUIMIUTHOTO 3HaHus. [locnennee npuobpe-
TAeTCsl aBTOMATHYECKH, Yepe3 €CTECTBEHHYI0 KOMMYHUKAIIMIO, KaK Obl BHE 3aBH-
CHUMOCTH OT JIeKJIapaTUBHOIO 3HaHUs, IPHOOPETAEMOr0 Yepe3 HalpaBIEHHOE BHU-
MaHue. OJJTHaKO HE COBCEM SICHO, 1O KAKOM CTENEHU 3THU BU]Ibl 3HAHHSI aBTOHOMHBI.

B nepcniektiBe 00y4eHust pe4eBbIM JEHCTBHAM HHTEPECHOM, HaBepHOE, ObLIa ObI
npoOemaTrka (popMUpOBaHKS KOTHUTHBHBIX YMEHUH, 00€CIIEYMBAIOIINX BHYTPEH-
HUE MPOLIECCHI ABUKEHUSA OT MBICIH K CJIOBY, U J1ajee — K MOPOXKICHUIO TEKCTOB,
peanzali KOMMYHUKaTUBHBIX HAMEPEHUHN TOBOPSIILIEr0 ¥ MULIYIIero. Mo)kHO yro-
MSIHYTb TaKXKe O HEPCIIEKTUBHOCTU N3Y4YEHUs POOIEMBbI IOCIIEI0BATEIBHOCTH OBJIa-
JIEHUS] TEMU WINA UHBIMHU SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMM M, KOHEYHO, BA)KHOCTU U3yUEHUS
MIPOLEAYP METANO3HAHUS, TO €CTh IPOLEAYP CAMOPETYIMPOBAHNS U CAMOKOHTPOJI,
KOTOpbIE CyObEKT MPUMEHSET B CBOEH KOTHUTHUBHOM AEATEIbHOCTH.

[ToxBoas uror, HOAYEPKHEM, YTO KOTHUTUBUCTHKA OIPE/IENINIAa HOBbIE OOBEKTHI
aHaJiu3a, HOBBIE ACIHEKTbl M3YYEHHUS CYILECTBOBAHUS U (YHKUHMOHUPOBAHMS CYLI-
HOCTEH, HOBbIE BO3MOXXHOCTH OOBSCHEHUS] (PMKCUPYEMbIX HaOMIONEeHUH U (aKTOB.
CoBepIiIeHHO 0Y€BUIHA, TAKUM 00pa3oM, €€ METOI0I0TIecKasi IEHHOCTD JIJIsl MHO-
I'MX HayK, B TOM YHCJI€ JJIsl IMHTBOIUIAKTUKY.
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V.II. Ctpuxkak

Conocras/ieHUe SITOHCKOH M PYyCCKOH
SI3bIKOBbIX KAPTUH MHPa B Npouecce
00y4eHMs] HHOCTPAHHOMY HI3bIKY

B pabore paccMarpuBaeTcs, Kak COMOCTABICHUE Pa3HBIX SI3BIKOBBIX KapTUH MHUpA BbISB-
JIsieT MPOoOIEMHBIE TOUKH B TIpoIiecce 00y9IeHHsS MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha MIPAMEPE PYCCKOTO
1 SITIOHCKOTO SI3BIKOB. Takyke 0OOCHOBBIBAaETCS TOJNOXKEHHE, YTO MOHMMaHUE 0COOSHHOCTEN
MUPOBOCIIPUSTAS U TPUHIIAIIOB TPAMMAaTHYECKON U JISKCUUECKOW KaTETOPH3AIlH OKPYXKaro-
ieil IeHCTBUTENBHOCTH OYET CII0COOCTBOBATh (JOPMUPOBAHHUIO Y OOYYAIOIMXCSI CHOCOOHO-
CTH IOHUMATh 0COOEHHOCTH U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha CTPYKTYPHOM YPOBHE.

The paper concerns the issue of comparison of different linguistic world-images encou-
raging reveal of problem points in the process of foreign language teaching. The sampling lan-
guages involved are Japanese and Russian. This paper also aims to prove that understanding
of the pecularities of the worldviews as well as the principles of grammar and lexical categorisa-
tion of the surrounding reality could help students to perform linguistic patterns.

Knrouesvie cnosa. S3pIKOBasi KapTUHA MEPa; 00yUEHHUE STIOHCKOMY S3bIKY; HAITHOHATb-
HO-cTIe(pUIeCKIe 0COOEHHOCTH S3BIKA.

Keywords: linguistic picture of the world; Japanese language teaching; national
specific features of the language.

3y4EHUE TAKOTO SBIICHUSI, KaK SI3bIKOBasi KapTHHA MHUPA, aKTyaJlbHO
JUTSL THHTBUCTUKU U 1T TUHTBOAUAAKTHKY. [To Muenuto JI.B. [llepOsi,
«TPAKTUYECKUN MHTEpeC K METOJMKE Y JIMHIBHUCTA-TEOPETHUKA ObI-
Ba€T BIOJHE BO3HATPaXIEH, TAK KAK 3a4acTyl0 HATAJIKUBAET €0 Ha TAKUE MBICIIH,
KOTOpbIe MHAa4Ye MOTIIA OBl U HE 3apoauThes. Hamo Bcsyecku MOJUYepKHYTh CIipa-
BE/UIMBOCTh M OOpPATHOTO: pa3BUTasl TUHTBUCTUYECKAs TEOPHS... OTKPBIBACT MM
(mpaktukam-metoauctam. — Y.C.) HOBble Topu3oHTH» [11: c. 13]. JI.B. Illep6a
YTBEPKJIAET, UTO «B HAYKE O SI3bIKE MBI pacCMaTpUBaeM BOIPOC O TOM, KakK IMPOMC-
XOJIAT SI3BIKOBBIE SIBJICHUS U KAKOBBI JACHCTBYIOIIME MTPH 3ToM (hakTophl. B MeTomu-
Ke, ONMHUPAasICh HA 3TO 3HAHUE, MBI PACCMATPUBAEM BOIIPOCHI O TOM, YTO HAJO CHe-
JaTh, YTOOBI BBI3BATH K JKU3HU MOTPEOHBIE HAM SI3BIKOBBIC siBeHUs» [11: c. 12].

B cBeTe BBINIEU3T0KEHHOTO MOMPOOYyeM B3IISIHYTh HA METOJUKY MpEroaaBa-
HUS MHOCTPAHHOTO, B YACTHOCTH SIMIOHCKOTO, SI3bIKA C TOYKHU 3PEHUS JTMHTBUCTH-
ku. JIeHCTBUTENbHO, TIEKCHYECKUE, CHHTAKCHUECKHE, MOP(OIOTHUECKUE U IPYTHE
O0COOCHHOCTH SI3bIKa HECYT B c€0e HHPOPMAIIHIO O CHIETIH(UKE HAITMOHATFHOW MEH-
TaJbHOCTH, ¥ TMIOHUMaHHE ITUX OCOOEHHOCTEW HeoOXoaumo A APGEKTUBHOTO
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OBJIAJICHHSI HHOCTPAHHBIM sI3BIKOM. B maHHOW paboTe XOTesIoCh OBl PacCMOTPETh
npo0ieMy CpaBHEHHS Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX KaPTUH MHUPA C TOUKH 3PEHHS MPO-
recca o0y4ueHHsI THOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

Bonpoc 0 HEOOXOAMMOCTH CONOCTABIIEHUSI PA3HBIX SI3BIKOBBIX KapTUH MHpa
3aHMMaJ MHOrMX uccienosareneid. Tak, y B. ['ymOonbara Mbl HaXoquM MBbICTb
O TOM, 4TO, COMOCTAaBJISAs PA3IUYHbIE S3bIKOBbIE KApPTUHBI MHpA, Mbl OOHApYXU-
BaéM KOH(IMKTHI A3BIKOB U KYJIBTYp, @ «I3bIKM B OTUYETIMBBIX U JEHCTBEHHBIX
yepTax JaloT HaM pa3jnyHble CIOCOObI MBIIIJIEHUS M BocHpuatus» [5: c. 34; nep.
c Hem. O.A. I'ynpra]. T.M. I'ypeBud yKka3pIBaeT Ha TO, YTO HEOOXOIUMO CPaBHH-
BaTb SI3bIKOBbIE KAPTUHBI MUPa U3yYaeMbIX SI3bIKOB, IIPH 3TOM HEOOXOMMO HCKaTh
HE TOJIKO Pa3JIMYusi, YEM YacTO MPEANOYUTAIOT OTPaHNYMUBATHCS UCCIIEI0BATENH,
HO M 00IIMe YepThl, MOHUMAHHE KOTOPBIX MOXKET YIIPOCTUTh U3yYCHNE HHOCTPAH-
HOTO s13bIKa ¥ TIOBBICUTH APPEKTUBHOCTh KOMMYHHUKamu [6: ¢. 36—37]. CormacHo
C.I. Tep-MuHacoBoii, pu CONOCTABIEHUH A3bIKOBBIX KAPTUH MUpPa Mbl BbICBEUH-
BaeM NpoOIeMHBIE TOYKH B OOyUYEHUH aKTHBHBIM HaBBIKaM ITOJIb30BAHHUS SI3BIKOM,
TaK KaK «IIpo0seMbl JEKCHUECKON COU€TaeMOCTH CJIOB B PEUU M COOTBETCTBEHHO
JeKcuKorpaduy, KOMMYHUKaTUBHOTO CUHTAaKCHUCa U MHOTHE Jpyrue <...> CTaHO-
BATCS OYEBUAHBIMU JIUIIb C YPOBHSA JBYX U OoJjiee sI3bIKoB» [9: c. 42].

JIeHCTBUTENTBHO, TIOJIOXKEHHUE O TOM, YTO TIPH (DOPMUPOBAHUH MEKKYIIBTYPHOM KOM-
METEHIIUH, TPUOOLIEHUH K MHOM KYJIBType B IPOLIECCE U3yUEHHsI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
HEOOXOAMMO YUUTh BUJIETh CXOZCTBA U PA3IMUMS MEXKTY Pa3HBIMU JIMHTBOKYJIBTYPHbI-
MU IUIaCTaMU, HE BbI3bIBAET COMHEHUH. AKTyalbHbIM OCTAETCS BONPOC, KAK UMEHHO
9TO 1ETIeCO00Pa3HO OCYIIECTBIATh. 3a4acTyl0 BCE CBOAMTCS K BKIIFOYEHHIO KYIIBTYPO-
JOruYeckoi MH(pOpPMAIMK Ha 3aHATHAX IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, YTO HE OOeCIIeur-
BACT aBTOMAaTUYECKU MOBBILIEHUS 3(PPEKTUBHOCTH M3yUYEHHUS MHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
Ha nam B3misiza, B TakoM ciiyyae HEOOXOIMMO ONUCHIBATh U TIOHUMATh CBS3b MEXKITY
O0COOCHHOCTSIMM HALIMOHAJIBHOTO BHJICHHWS MHPAa M UX OTPAKEHHUEM B H3y4aeMOM
si3bike. [IpenBapsisi OcBOeHHE MpaBMil OOBSICHEHHEM OCOOCHHOCTEN SI3BIKOBOM KapTH-
HbI MUPa, Mbl TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYEM OCO3HAaHHOMY YCBOEHHIO MarepHaja Cc yué-
TOM 0COOeHHOCTe nHoro mupoBocnpusitus. B padorax T.M. I'ypesuu [14: c. 157],
T.K. IIBetkoBoii [10: c. 113—114] Mbl HaAXOMUM MOATBEPKIEHUE TOTO, YTO 3a OIINO-
KaMH 4acTO CTOUT HE HE3HAHUE [TPAaBUJI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, @ THOE BUJCHUE MUDA.
Hanpuwmep, pacnpoctpan€HHOIM OMMOKOM MPU OPOXKICHUN BBICKA3bIBAHUSI SIBIISICTCS
MOICTAHOBKA U3Y4YE€HHbBIX MHOCTPAHHBIX CJIOB B IPaMMaTH4€CKUE KOHCTPYKIMH, CBOM-
CTBEHHBIE POJJHOMY SI3bIKY, TaK KaK IPU 3TOM Mbl HEOCO3HAHHO ONUPAEMCS Ha OMbIT
POITHOTO SI3bIKA ¥ TT0 aHAJIOTUH BBEIOMpPAEM T€ CIIOCOOBI BEIPAKEHHS TPAMMAaTHIECKUX
OTHOILIEHUH, KOTOPbIE €CTECTBEHHBI JJIS1 HAILIETO POHOTO SI3bIKA.

Paccmotpum, kakuM 00pa3oM MOHUMaHHE 0COOEHHOCTEN MUPOBO33PEHMSI, OT-
pakaroIKXcsl B SIMOHCKOM M PYCCKOM SI3BIKOBBIX KapTHMHAX MHUPA, MOXKET MOMOYb
BBISIBUTH U UCKJIFOUUTh 3T HECOOTBETCTBUS IPU U3YUYEHUU SIIIOHCKOTO S3BIKA.

CuTyanuio ¢ ucciaeJ0BaHUSAMMU 10 IPoOIeMe AIMOHCKON A3bIKOBOM KapTUHBI MHpa
ocCBelIaeT B cBoux Tpynax B.M. Annaros [1, 2]. B Hameii ke crarbe Mbl XOTENU ObI
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OTTOJIKHYTBCSI OT M3BECTHBIX XapaKTEPUCTUK PYCCKOM SA3BIKOBOM KapTUHBI MUpPA U
MIPOAHAIU3UPOBATH, ITPUCYILH JIM 3TU CBOMCTBA AMOHCKOM S3bIKOBOM KapTUHE MUPA,
HO B MEPBYIO OYepeb MPOCIEANTh, KaK 3T XapaKTEPUCTHUKH BBIPAKEHBI B 000MX
s3bIkax. [Ipu aTom, Benen 3a B.M. AnmaTtoBbiM, MbI OyZieM TPUIEPKUBATHCS IIPUHITH-
11a MIEPBUYHOCTHU S3bIKOBBIX SIBICHUH, @ UMEHHO: «HUCXOIUTh U3 (DAKTOB s3bIKA <...>
Y UTHU OT A3BIKOBBIX MPUMEPOB K 00BSCHEHUSIM, a He HaobopoT» [1: ¢. 62].

B nacrosiee Bpems yuénsie (FO./l. Anpecsn, I'M. boroma3zos, A.A. 3anu3HSK,
N.b. JleBontuna, A.Jl. llImenés u ap.) BBLACIAIOT CIAEAYIOLIUME XAPAKTEPUCTUKH
PYCCKOH S13BIKOBOM KapTUHBI MUpA!

—  HenoOKOHMPOIbHOCMb CYOBEKTY, WIM HEONPeAeNEHHOCTh TOM CHIIBI, KO-
TOpast SIBJSICTCS MPUYMHON CYIIECTBYIOIIETO MOJoKeHus Bemen («MHue He cnuT-
Cs» — CHUTYaIlus HETIO/BJIACTHA CYOBEKTY);

—  cobbImMutiHOCMb KaK CIHOCOOHOCTH TPEJCTABIATh OMUCHIBAEMYIO CHUTYya-
IIMI0 B BHJIE PAa3BOPAUMBAIOLIETOCSH ACUCTBUS («ANTEKa HAXOAWUTCA Ha YIIy»:
HaXOAUT-CsI, KHAXOMUT ceOs», T. €. CUTyallus HE CTaTH4YHA, a C HEKOTOPOHU Joieit
YCIIOBHOCTH JuHamu4Ha — npumep I°M. boromasosa [3: c. 16]);

— mpeockazamenbHOCmb — KOTJa TOCIENyollee SBICHHE MOXET OBbITh
¢ OonbLION M0JIe BEpOATHOCTU IMPEACKa3aHO IMPEIIIeCTBYIONUM XOJO0M MOCT-
POEHUS BBIPAKECHUS/TIPETIOKECHUS/TEKCTa (CHHTETH3M IJ1arojia B HEMEIIKOM SI3bIKE,
(bopMBI COINIacoBaHUs M YIPABICHUS B PYCCKOM SI3bIKE H JIp.);

— msAzcomeHue K IKCnauyumuocmy (IPUHLUI «HE YKOHOMUTH Ha Marepua-
ae» [3: c. 17] nmpu popMupoBaHUK/UCTIONB30BAHUH JIEKCHUECKUX €IUHHULL CMAl,
ecmain, npuecmai, Cmorw, nocmoio — 4YETKOE COOTBETCTBUE IIJIaHA COACPIKAHUS
IUTaHY BBIPAXKECHHUS);

— noaApu3aYUs YEeHHOCMHBIX NpeoCcmasieHuti, 0OyCIIOBICHHAs B TOM YHUCIIE
O0COOCHHOCTSIMU PYCCKOTO MPABOCIHABUs (HAIPUMEp, «TEJIO» U «AyIla) KaK «HU3-
KO€» U «BBICOKOE» Hauajo);

— mscomeHue K 20pU30HMAIbHOCMU U OeCKOHeYHOCMU B IPOCTPAHCTBEHHON
KaTeropusanuu (IpOTUBONOCTABICHUE KOHLIENTOCHEPHI C TONIOKUTENbHBIM OTTEH-
KOM «ILUPOKUH, TONTUI» KOHIIETOC(epe C OTPULATETbHBIM OTTEHKOM «KOPOTKHUH,
TECHBII» U Ipyrue NpUMepsl) U Ip.

ConocTtaBuM HEKOTOPBIE U3 3TUX XapPAKTEPUCTUK PYCCKON SA3BIKOBOM KapTHUHBI
MUpa C MOJOOHBIMU SIBICHUSMHU B SITOHCKOM SI3BIKE.

1. Henooxonmponvnocme cybvekmy Kak NpecTaBlIeHHE ASUCTBUS, HE PYyKO-
BOJMMOI'0 COOCTBEHHOM BOJIeH CyOBeKTa. B pycckoM si3pike HaJINYeCTBYET OOJIb-
I110€ KOJTMYECTBO NPUMEPOB YIOTPEOICHHS COOTBETCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX CPEJICTB,
U3 KOTOPBIX MBI MOXEM IPEAIOI0KUTEIBLHO CeIaTh BEIBOI O TOM, YTO Takas Ka-
TEropusi CBOWCTBEHHA PYCCKOW S3BIKOBOM KapTUHE Mupa. Tak, B cBoumX padboTax
1O.Jl. AtipecsiH IpUBOAUT JIEKCUUYECKUH s/, OMUCHIBAIOLIUN CUTYaIINIO, KOTJIA CO-
BEpLICHUE OINPEACIEHHOIO NCUCTBUSA AUKTYETCs 3aBEACHHBIM MOPSAKOM BELIEH U
«KaKas-TO BHEUIHSS CHJia MOOYXJIaeT €ro COBEPIIUTh JACHCTBHE», 2 UMEHHO: CJIO-
Ba psJla «HEBOJIBHO, HEYAsHHO, HEHAPOKOM); «IIPOTHB BOJM» U «IIOMHMO BOJINY;
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«TIOHEBOJIE» U «BOJICH-HEBOJIEW» U Ap.; KPOME TOrO, aHAIU3UPYET KOHCTPYKIUIO
[J1aroJl HECOBEPILEHHOTO BHA B ()OPME HA -2 B COUECTAHUM C JaTEIbHBIM Maje-
KOM CyOBEKTa: «MHE He pabOTaeTcs», «CEroJHs JETKO MUIIEeTCS» U T. A. U mepe-
YUCIISIET CBSI3aHHBIE C HEH «JIEHTMOTHBBI, XapaKTEPHbIE I PYCCKOM S3BIKOBOM
KApTUHBI MHUpA: HAJIMYUE Yy>KOH BOJIM; €€ HEONPEAeIEHHOCTb, HEIIOCTUKUMOCTb,
TAUHCTBEHHOCTH JUI CyOBEKTa; OLIYIICHUE HEMOABIACTHOCTH YEJIOBEKY XOJa CO-
obrTHii» [13: c. 36-37, 169—-171].

B snoHckoM sA3bIKE TOXOkHE sBIeHUs onuckiBacT T.M. I'ypeBny — mnaccus-
Hble (OpMBI IV1arona, ynorpebnsiomumecs B ciaydae 00O3HAaUYeHUs NecTBUs, 00-
YCJIOBJIEHHOTO BHEIIHUMH ob6cTosTenbcTBamu: Ji& U B4V D kanosupapspy (uys-
cmeyemcs, umo), L IOILD omosapapy (dymaemcs, umo... ) n np. [14: c. 158].
JleiicTBUTENBHO, TAKOW BapHAHT YIOTPEOICHHUS I1aroj0B MOTYEPKUBACT CHUKECHUE
WIX TIOJIHOE YCTPAaHEHHE aKTUBHOCTH CYyOBEKTa, a TAaKXKe OCBOOOXKIAET JesTels
OT OTBETCTBEHHOCTH 3a PE3yJbTaT JAEHUCTBUS, YTO MOXHO MPU3HATH XapaKTEPHbIM
JUISL ATIOHCKOTO MUPOBUICHHUSI.

PaccmoTpuM mpumepsl, TOIXy4YeHHbIE HAaMH OT HH(POPMAHTOB-HOCUTENEH
STIOHCKOTO $13bIKA C MOSICHEHUSMH, KAKUE UMEHHO OTTEHKH COBEPILEHUS JEHCTBUS
0003Ha4YaeT BapHaHT yHOTPEOJIEHHs INaroyioB B (opMe CTpaAaTesIbHOTO 3aJI0Ta,
0003HAYAIOIIETO CaMOITPOU3BOJILHOE ACHCTBUE:

® ONHCaHUE JACHCTBHS, COBEPILAEMOTO 100 GIUAHUEM Ye20-TUDO:

ZOHEMBMLS &, FEFROZ ENBEVH SIS, (Tpu 3eykax omoil
Menoouu 6CHOMUHAIOMCA cmyoenyeckue épemena) (31eCh U Jalee IEepeBOJ
Ham. — V.C.) (menoaus Binusier) (1);

® OmNHCaHUE JACUCTBHS, COBEPILIAEMOTO HOMUMO BONU CYOLEKMA:

ZOEEAE LT, BRsEENEVH SN, ([pu szenade na amy gpomo-
epaghuro cnivliu HenpusmHvle 60CNOMUHAHUs) (HE XOTEIOCh 3TOr0, HO CaMo CO-
00 Tak moMy4umInock) (2);

® ONHCaHUE JCHCTBUS, COBEPILAEMOTO ¢ 00Jell Hey8epeHHOCU 8 COOCMBEH-
HOU npasome:

FORFRIFFZITB S LASKE BN D, (Omo evicmynienue mne Ka-
Jrcemcesi uHmepecHvlm) (TOYHO HE YBEPEH, HE MOTY CKa3arh, BAPYT MOE MHEHHE
omu6o4Ho) (3).

B mpuBen€HHBIX NpHUMeEpax OTPAK€HAa HEIPOU3BOJIBHOCTH COBEPILICHHUS ICH-
CTBHSI U BBIPQXKEHO CTPEMJICHHE OIpajuTh ce0s OT BO3MOXHBIX IMOCIEICTBUI
3a BBINOJIHEHHOE JieicTBre. [Ipn 00yueHUH SMOHCKOMY S3BbIKY HEOOXOIUMO IOsIC-
HSTh, YTO TaKUE HIOAHCHI YIOTPEOICHHS YaCTO HEBO3MOXKHO IIEPEBECTH JTIOCIOBHO
U IIPUXOAMUTCS IPUMEHSATH ONMCATENBHBIE CPEACTBA NepeBoja. Tak, B mpumepe (1)
HEepEeBO NMpeaIokeHus «Kozoa cvluty smy menoouro, 6CHOMURAIO CMyOeHYecKue
gpemenay OyneT 03Ha4aTh MOTEPIO CKPBHITOTO 3HAYCHHS HEMTPOU3BOJIBLHOCTH, a Mpe/I-
JIOKEHHBIA HaMU NIEPeBOJ «/Ipu 36yKax motul Menoouu 6CROMUHAIOMCA CTYOeHYe-
CKue épemenay B 3HAUUTEIbHON CTENEHM HapyllaeT 3aJaHHYI0 IPaMMaTHYECKYIO
KOHCTPYKIHIO SITOHCKOTO npeanoxenus. (IIpobaema SKBUBaJICHTHOCTH S3BIKOBBIX
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CTPYKTYp TIpH TNEPEBOJAE 3aCIyKHBAET OTIACIBHOIO PAacCMOTPEHHs, IO CHX TIOp
ocTaéTcsl aKTyaJbHBIM BOIPOC 00 OTCYTCTBHHU TOJIHBIX CTPYKTYPHBIX aHAJIOTOB
B sI3bIKaX IEPEBO/Ia U MOUCKAX CIIOCOOOB Mepeayl UCXOTHBIX SI3BIKOBBIX JaHHBIX. )

2. [lpedckazamenbHocmpb KaK MEXaHW3M, TTOBBIIIAONIMN HAIEKHOCTh TIepenain
uH(popMaImu rmpu oOIIeHUH, CBOMCTBEHHBIN BCeM (MICKTUBHBIM sI3bIKaM. B simoHckoM
SI3bIKE, KOTOPBII COBMEIAET B ce0e YepThl armIIOTHHATUBHOTO, (DJICKTHBHOTO U H30-
JIMPYIOLIETO CTPOsi, (PIIEKCHs HaOIIONAETCs PEUMYIIIECTBEHHO B 00JIACTH BBIPAKEHHS
rpaMMaTHYeCKUX OTHOIICHUH Y IVIaroJioB U MPeJUKaTHBHBIX MpPUIararelibHbIX (TpH-
4EM TPU COXpaAHAIOIIEICs B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB HEM3MEHHOW OCHOBE CIIOBA), TIe
MOKHO NIPOQHAITM3UPOBATH BHJI CBS3U MEXTY MPEILIECTBYIOIINMH U MOCIIETYFOIMH
SIBIICHUSIMH B KaKOM-JIHOO OTpEe3Ke BBICKa3bIBaHHs. B CIIOBApHOM COCTaBe SITIOHCKO-
TO SI3bIKA TAKXKE MMEIOTCS JICKCHYECKHE €IMHUILIBL, TaK WM WHAYe NPECKa3bIBAIOIINE
NanbHelIee pasBUTUE NEHCTBYSA, TaKKe, HanpuMep, kKak IR gk Turasiomy pyky-
cu (mosicHstroIMe Hapeuusi). I3BeCTHO, UTO CIIOBA 039HO39H, KICCUM? (NOTHOCMbIO),
MIMMa-Hu (pedko), cuxa (monvko) TpeOyIoT mocie ceOsl OTPUIIAHUS, TTOITOMY MOXK-
HO TOBOPHUTH O TOM, YTO OHH OOJNIaIa0T Takoi (PyHKIMEH, KaK npedcKa3ameibHOCHb,
TaK ke KaK U Mocu, YIoTpeOlieHHe KOTOPOro CBHICTENLCTBYET 00 YCIOBHOU (opme
TJIarojia, CIeyoIIeH 3a HUM. B SITIOHCKOM sI3bIKE 4acTO BCTPEYAIOTCS BAPUAHTHI TIPE/I-
JIOXKEHHSI, KOTJIa CKa3yeMOe MOJTHOCTBIO OITyCKaeTCs:

BHIX, TAEA ... ([Humb 5 6006we [ne novio]).

& LIREE2S... (Ecau [6yoem] épems...).

B Takux ciydasx goragarbcs o (opMe TIaroia MOKHO TOJIBKO JIMIIB 110 Ha-
JMYMIO B MPEUIOKEHUH TAKOTO MOSCHSIOMEro Hapeuns. CileayeT yTOYHUTh, YTO
37IeCh MbI HE pacCMaTPHBaEM YUaCTUBIINECS B MOCIICIHEE BPEMsI B SITTOHCKOM SI3bI-
Ke Cllydad YHOTpeOIeHUs TAKUX HapeYHid ¢ YTBEPAUTEIbHBIMU (POPMaMH, KaK TO:
A ARKIK, nockonbky M3MeHeHHS, TPOMCXOAIIME B SA3bIKE, 3aCITyKUBAIOT
OTZIEJILHOTO HCCIICIOBAHMS.

3. TacomeHue Kk HKCHAUYUMHOCU KAK TCHICHIUS «HE YDKOHOMHUTH Ha SI3BIKO-
BOM Marepuaie». Ocobasi SKCILTMIUTHOCTh PYCCKOTO SI3bIKa BBIPAXKAETCS B MHO-
roo0pa3uy rpaMMaTHYeCKHX, CHHTAKCHUYECKUX, JIEKCHYSCKHX (OpPM, a MMEHHO:
MHUHHAMAJIBHBIA CIIBUT B 3HAYCHUH JIEKCHYECKOW €IMHUIIBI Cpa3y K€ MPHBOIUT
K M3MEHCHHUIO MaTepHUabHOW CTOPOHBI 3HaKa. JTa jK€ KaTeropus XapakTepHa M
JUISL ATIOHCKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpPa. B SIMOHCKOM SI3BIKE MBI HaXOAUM I10XO-
’ee SBICHUEe — OTOOpaKCHHE MAJICHIINX OTTEHKOB COBEPILICHUS ACUCTBHS B U3-
MEHEHUH MaTepUalIbHONH CTOPOHBI CJIOBA, TOJIBKO BBIPAKEHO 3TO HE B MPEMIO3HIIUH
npeduKca, KaK B PyCCKOM SI3bIKE, @ B IMOCTIO3HIUH IO OTHOUICHUIO K KOPHEBOI
Mopdeme, BO BTOPOI YaCTH CIIOKHBIX IJIaroJIoB:

ompeszamsv Y] V) BT~ xupuxaosycy (ecnu peds uger o6 OTAEIEHUH IPH STOM
K.-11. yacti) win Y Y L% kupumopy (ecnv Mbl yaanseM npu 3ToM 4.-11.);

oopezams 9] V) 56D 5 kupumuozumspy (B 3HAYEHHH «YKOPOTHTBY, «CPE3ATH));

evipezamo ) V) $ < xupunyxy (Ipy HAIMYHUK OTTEHKA «BBITSHYTHY);
napesamo B V) 2T kupuxuozamy;
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pazpesams Y1V B < xupuxupaxy (c orrenkoM «BCkpwITb») umu Y 571 5
Kupusaxapy (€Cau Mbl IIPU ATOM JIEJIUM HA YacTH) U JIp.

Kak BuiuMm, SsIMOHCKUH A3BIK TOKE YYTKO pEarupyeT Ha N3MEHEHUE CMBICIIA JIEK-
CHUYECKUX EIMHUII, B HEKOTOPBIX CIydasx aaxe Ooiee 4yTko, yem pycckuid. C npy-
rOil CTOPOHBI, B SIMTOHCKOM SI3bIKE MbI MO’KEM HaOII01aTh U 00paTHOE — TATOTEHHE
K 9KOHOMUH SI3bIKOBBIX cpencTB. Hampumep, B 001acTH CHHTaKcHca CTpEMIICHUE
K KPaTKOCTH ¥ HEM3MEHSIEMOCTH SIBHO BRIPA)KEHO B 0COOOM IIOCTPOSHUH MPUAATOY-
HBIX OIpPEETUTEIbHBIX KOHCTPYKIIUH U OTCYTCTBHH B HUX OTHOCUTEIBHBIX MECTO-
MMEHUH 110 TUILY KOMOPbIIL:

FADZENTZ T, ([Tucomo, [komopoe] s nanucan);

XD I HESTEAR, (Kuuea, [komopyio] a éuepa kynun).

OueBUAHO, YTO 3/1€Ch HE HAOMIONACTCS OAHO3HAYHOE MOATBEPIKJIEHHE CBOM-
CTBEHHOCTH JTAHHOM KAaTE€rOpHUH SITOHCKOMW SI3bIKOBOM KapThHE Mupa. boiee Toro,
[0 CPAaBHEHUIO C PYCCKHUM SI3bIKOM ATOHCKUHN SIBHO TATOTEET K SKOHOMHOCTH SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB: KOJIMYECTBO HEU3MEHsSEMbIX (popM B HEM HeuzMepumo OOJbIle,
YTO CIIOCOOCTBYET 0O0JIee MPOCTOMY IMOCTPOEHUIO JIF0OO0T0 OTPE3Ka BHICKA3bIBAHMUS.
B nr060m ciyuae 3ToT acnekT TpeOyeT JanbHEHITUX UCCIIEOBAHUMN SITTOHCKOM S3bI-
KOBOM KYJIBTYPBI.

4. Ilpocmpancmeennyio kamezopusayuio B PyCCKOM SI3bIKOBOW KAapTUHE MHpa
MIPUHSATO paccMaTpuBaTh KaK CTPEMIICHHE K «OJHOHAMNPABICHHON OECKOHEUHOCTH
(repmun I'J1. TI'ageBa, [4: c. 119]), «IpoCTpaHCTBEHHOM pPAacCKOBaHHOCTH» (TEPMHH
FO.M. Jlormana [8: c. 290]), HarpaBIeHHOCTH «BIIUPH) U «BIIAJTBY C BEKTOPOM «OT CEOsD».
B s13bIke 3TO BbIpa)k€HO, HAPUMEP, B AJTOPUTME MMOCTPOEHUSI MIPEATIOKEHHS, B TUIIE
CBSI3EHM MEXIy IpyHIoi CyObeKTa W TPYIION MpeanKaTa. ITOT BBIBOJ MOXKHO TaKKe
clieNath B pe3yJsibTare aHallu3a SMOLMOHAIBHON OLEHKH B PYCCKOM CO3HAHUHM TaKUX
MPOCTPAHCTBEHHBIX 00PA30B, KAK IIUPHHA», KIPOTHKEHHOCTDY, «BAAIDLY, «BIIUPH)
U JIp., aKTYaJIM3UPYIOIINX MOJIOKUTEIFHOE OTHOIICHNE K 0OBEKTY N300paKeHNSI.

B snonckoM si3bIke cutyarus ooparHasi. M3BecTHO, YTO MpeyIoKEeHNE B STIOH-
CKOM sI3bIKE HE pa3BOpauMBAETCs OT CyOBEKTa K PEINKaTY, a CBOpauyMBaETCs OT Ipe-
JMKaTa K CyObEKTy; ONpeNeNuTeIbHbIe KOHCTPYKIIMH TPEAIIECTBYIOT OTpenese-
MOMY CJIOBY, a HE CJIeIyIOT 32 HUM. JlaHHbIE OCOOEHHOCTH SAMOHCKOIO CUHTaKCcHCa
MIPAKTUYECKH BCEI/Ia BHI3BIBAIOT 0COOYIO TPYAHOCTD Y YHAIIUXCsl, HOCKOJIBbKY TMpe/-
JIOKEHHE B PYCCKOM SI3bIKE BBICTpAMBAaETCsl B 0OpATHOM HAIIpPaBIIEHUH, U MIPH Iie-
peBojie o0yJaromuecs: CKJIOHHBI TOJIKOBATh CTPYKTYPY MPEIJIOKEHUS OIIMOO0YHO,
OIHPAsICh HA OIBIT POAHOTO SI3bIKA.

PaccMoTpuM 01MH U3 MPUMEPOB TAKOTO OLIMOOYHOTO NEPEBO/IA, MOTYyUEHHBIX
HaMU B MPAKTHUKE MPETOIaBaHUs AIOHCKOTO SI3bIKA:

@ @
HARIZIE, A F—Fy MIER LTS TH
® @

A= AN A AN L AT
(B Anonuu xomam npucoedunsmocs k Mumepnemy, Ho ne mo2ym 081ademb
HABbIKAMU NOJIb308AHUS KOMNLIOMEPOM....) (C KOHIIOBKOH IepeBoa 3aTPyJHIINCH).
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Omm6ounslit Bapuant nepesona: D@ () makcuManbHO MPUOIMKEH K CHHTAK-
CUYECKUM HOPMaM PYCCKOIO SI3bIKa, B TO BpeMs KaK BapHUaHT, COOTBETCTBYIOIIMA
HOPMaM ATOHCKOro cunTakcuca, — DDR@).

Bblme MBI TOBOPHIIM O TOM, YTO TAaKOTO POAa OUIMOKH MOXKHO IOTIBITATHCS
MpeynpeanTh, OOBACHAS OOINN MIPUHIIMUIT ITOCTPOCHUS SITOHCKOTO MPEATOKEHUS
B CBSI3U C OCOOEHHOCTSIMHU SITIOHCKOTO MUPOBHJIEHH. 371eCh Mbl 00paTUMCS K pe-
synpraraM HaOmoaeauii A.H. MemiepsikoBa 0 MpUHIUIIE MUHUMHU3AIUN TTOTPEO-
HOCTEM, CBOMCTBEHHOM SIIOHCKOMY MEHTAJIUTETY, 00 00111eM CTPEMJICHUHU STTOHIIEB
K MUHUMU3auu. Ha ero B3misi1, 3T0 00bsICHAETCS, B YaCTHOCTH, IIPUBBIYKOH SMIOH-
LIEB K OCEIUION JKU3HHU, CIOXKUBLIEHCS MpuONMU3UTENbHO B X BEKE M3-3a HE CJIMII-
KOM OOJIBIIMX pa3MepoB apXuIiienara, yrparbl ObUION MOIIM rocyaapcTBa, OeaHO-
CTH MUHEpaJIbHBIMU pecypcaMu ero Heap [7: c. 14].

Kak cnenctBue, HaMMIO CTpEMJIEHUE SIOHIIEB MPUOIU3UTH K ceOe 31eMEHTHI
OKpY>Karolel peaqTbHOCTH 1 MUHUMHU3HUPOBATh UX; HE OTIPABIISATHCS 32 HOBHIMU BIIe-
YaTJICHUSIMH, a 3HAKOMUTBCA C SIBJICHUSIMU JEHCTBUTENILHOCTH, IPUTSIHYB HX K cebe:
«Mup 3TOro yenoBeka MOXKHO Ha3BaTh ‘‘CBEPTHIBAIOILIMMCS : SITIOHIbI CTAHOBSITCS
“OnM30pyKU’’ Ha BCIO OCTaBIIYIOCS YacTh uctopun. O003peBaeMblii MU THIT IPOCT-
paHCTBa HE pa3BEPTHIBACTCS, @ CBOPAYMBAETCSI BMECTE ¢ UX B3mgaom» [7: c. 17].
Takum 00pa3om, B SMOHCKOM BHJEHMHM MHpa MPOCTPAHCTBO HE Pa3BOPAuMBAETCA
BIaJIb TI0 HAMPABJIEHHUIO OT TOBOPSIIIETO, 2 CBOPAYMBAETCS IO HAMPABICHHUIO K HEMY,
B OIMYME OT PyCCKOTO MUPOBUJIEHUS], YCTPEMIIEHHOTO Bajb. Y nipu 00bsicHEHNN U
M3yYEHUH MHOTOYPOBHEBBIX CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKLUI SITIOHCKOTO SI3bIKa I10-
HUMaHHe 3TOH 0COOEHHOCTH AMOHCKOTO MUPOBO33peHHs Oy/ieT ClocoOCTBOBATH BbI-
Oopy BepHOI cTpaTeruu, NpaBUJILHOTO HAIIPABICHHS IEPEBO/IA.

5. Ilepexoonocmo u HenepexoOHOCMb 8 PYCCKOM U ANOHCKOM SI3bIKAX KaK rpam-
MaTH4ecKas 1 MUpOBO33peHuecKas Kareropust. B 060ux si3pIkax NpOTUBOIIOCTABIEHHUE
MEPEXOTHBIX M HETIEPEXOIHBIX IIaroJIOB HOCUT XapaKTep MPOTUBOIOCTABJICHUS OIU-
CaHUSl COCTOSHUSI U aKTHBHOTO JieiicTBUsL. HO mpu 3TOM B STIOHCKOM SI3BIKE OTTEHKU
yIoTpeOIeHNs] IEPEXOIHBIX WM HETIEPEXOHBIX IJIarojoB BRIpaXKEHBI Topasio Oosee
sipko. Anonckue muHrBUCTHI 5. Xara, M. Cacaku u M. Kamokypa [15: ¢. 259-260] B ka-
YecTBe NpUMepa yHoTpeOlieHHs MEPEXOAHBIX U HETIEPEXOIHBIX IIarojiOB OMHUCHIBAIOT
JIMAJIOT MY’a M KEHbI B AMIOHCKOI CeMbe O TOM, HarpeTa Ji BaHHA, C YIOTpeOJIeHHeM
maronoB {if < 6aKy «3aKUIETh, OBITH OYEHD TOPTIMMY» (HETIEPEXONHEIN) U #H7) 3 6a-
KAcy «B8CKUnsamumas, Hazpemsy (TIEPEXOTHBIN ):

M: O-¢ypo, eaiimy upy? — «Harpera nu BaHHa?» (HENEPEXOMHBIA Ta-
ron #h < eaxy).

X: Da, eaxacums apy ea é. — «Jla, narpera» (nepexonnsiii rmaron 79"
saxacy).

Buano, 4To B pycckoM si3bIke popMa Imiarojia B 00euX perimKax oJJMHaKoBa, U OT-
TEHKH YNOTpeOIeHHs I1aroiia Hazpeéams HEPA3INIMMBbl, a B SSTIOHCKOM SI3bIKE ITyTEM
BBIOOpA MEPEXOTHOTO MM HEMEPEXOJHOTO IIArojia MMILTUIMTHO 0003HAUCHO YETKOe
yKa3aHUe Ha MO3ULHUI0 My»Ka — «BaHHA Harpejach cama o ce0e, HUKaKuX 0COOBIX
YCUIIMI K 3TOMY INpWJiarath He HaJ0, a €M M HaJo, TO s HUYEro o0 3TOM HE XO4y
3HaTh», U TAKXKE SIBHO TPHCYTCTBYET MO3UIIMS KEHBl — «S1 CHEHAIBGHO MPUTOTOBH-
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7a BaHHY Juisi Te0s». [Ipu mepenade 3TOro OTTeHKa B PYCCKOM SI3bIKE HAM MPUAETCS
MPUHIAITHATIGHO W3MEHHUTh TPAMMATHUUECKYIO KOHCTPYKIHIO (IaXKe IMPH HATUIUN
rpaMMaTU4ecKy BOZMOXKHOTO BapUaHTa IEePEeBOa Hacpema MHOLL, KOTOPbIH, BIPOYEM,
HEEeCTECTBEHEH B JIAHHOM CUTYAIlMH) U CKa3arh: «/[la, s Harpenay, T. €. MPUMEHHTH OIH-
carelTbHBIC CPEJICTBA IePEeBOJIa TAK K, KaK B BHIICH3IOKEHHBIX ITPUMEpax.

Takum 00pa3om, B 001acTy MpenogaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB (pOpMHUpPOBa-
HUE MPEJCTABIICHUN O SI3BIKOBBIX KAPTUHAX MUPA POIHOTO M U3y4aeMOTO SI3bIKOB OY-
JIET CII0COOCTBOBATH JyUIIEeMy UX MIOHUMaHHIO Ha cucteMHoM ypoBHe. JI.B. Illep6a
nucas 0 HeOOXOAMMOCTH MPOIEIEBTHUECKOTO Kypca MPH U3YYESHUH S3bIKa «1J1sl 60-
Jiee TITyOOKOTO M3YYeHUS sI3bIKa KaK CPEJICTBA, BHIPAYKAIOIIECTO HAIIIM MBICITH U 9yB-
ctBa. Jletn ¢ camoro Havama oOydeHHsl MPUYYAIOTCA HE CKOJIIB3UTH IO SBICHUAM
SI3bIKA, 4 BAYMBIBAThCS B 3HAYECHUE CIIOB M B CMBICIIOBBIE CBSI3M UX MEXKAY COOOH.
Mexny TeM npugviuka 60ymvleamucs 8 A3vik (Kypcus Haul — V.C.) 1 B €ro BbIpa3u-
TEJBbHBIE CPEJICTBA AOCOIIOTHO HEOOXOAMMA, YTOOBI <...> NMPaBUJIBHO CTPOUTH (pa-
3Bl M MOIOMPATh TAaKUE CIIOBA, KOTOPbIE HAWIYYIINM OOpa3oM BHIPAXKAIOT JaHHYIO
MeIcTb» [12: ¢. 103]. JIpyrumu cioBamu, MpeaBapsisi WM CONPOBOXKIAs 0OBsSICHE-
HUE MPaBUI S3bIKa TOJKOBAHUEM MPUYHH, IIOUYEMY 3TO MPABUIIO CIOKUIIOCH B SI3bIKE
MMEHHO TaK, MbI IPUy4YaeM paboTaTh C S3bIKOM OCO3HAHHO, YTO CIIOCOOCTBYET MOBbI-
MICHUIO Y3PPEKTUBHOCTH U3yUCHHS MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
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A.B. Kpyrckunx

OnruMusanms npenogaBaHus
TeOpeTHYeCKUX TUCHUILINH

B HOBBIX YCJIOBHAX 00y4eHUSI

(na npumepe Kypca «OCHOBBI

TEOPHH BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO A3bIKA»)

B manHOi#1 cTaThe H3710KEHBI OCHOBHBIC IISNIU U 33Ja49H MPEIOIaBaHUs TCOPETUICCKUX
TUCTIATUINH (DUIIONIOTUYECKOTO HANPaBICHUA, a TAK)Ke MPUHIUIBI U IyTH MOJEPHU3ANN
CTPYKTYPBI B COZIEPKaHUS TEOPETHIECKIX KypPCOB.

The article gives a review of the basic issues related to teaching theoretical disciplines,
its aims and tasks, provides a brief analysis of the principles, organization and technologies
used in teaching theoretical disciplines.

Kurouesvie cnosa: MonepHHU3AIUS; eI W 3a7a4dH; comepikanne; GopMbl 00ydeHNS;
OLIEHKA.

Keywords: modernization; aims and tasks; teaching techniques; assessment.

MOCIIEIHEE JIECATUIIETHE JKU3Hb COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBA XapaKTepH-
3yeTcsl CYIIECTBEHHBIMU COIMAThHO-YKOHOMUYECKIMH TPeoOpa3oBa-
HUSIMH, YCUJICHHEM HHTETPAIIMOHHBIX MPOIIECCOB, Pa3BUTHEM MEKIY-
HApOTHOTO COTPYIHHUYECTBA BO BCeX cdepax AedarenbHocTH. DopMHUpyeTcs: eMHOe
o01ieeBporeiickoe 00pazoBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO, U B COOTBETCTBUU ¢ bomoHckuM
COIVIAIIICHUEM CTaBHUTCS IeNIb YHU(DUIIUPOBATH CHCTEMY BBICIIETO 0OOpa30BaHMUSL.
OcHoBHas 3aa4a ATOTo Mpoliecca — MOUCK MyTeH K TOCTHKEHHUIO COTTOCTABUMOCTH
00pa3oBaTebHBIX CHCTEM M BBIPAOOTKA MapamMeTpoB, MO3BOJISAIONINX OOECIEYHUTH
YIPOIIEHHBIN JOCTYII K €BPONEeHCKOMY 00pa30BaHUIO U PBIHKY TPY/a.
[Ipucoenunenne Poccun k bononckomy npoueccy (2003 1) moBiekso 3a co-
00l M3MEHEeHUs B KOHIICTIIIUU POCCUKUCKOTO BBICIIETO MPO(hecCHOHANIBHOTO 00yyde-
nus. [lepexoq Ha IBYXypPOBHEBYIO CHCTEMY BBHICIIErO 0OpazoBaHUs (OakanaBpuar,
MarmcTparypa), BBeieHHe cucTeMbl akagemudeckux kpenutoB (European Credit
Transfer System) u 6aITbHO-PEUTUHTOBOI CHCTEMBI OLIEHKH KaueCcTBa 3HAHUH CTy-
JICHTOB TMOTpeOOBalld COBEPIICHCTBOBAHUS M MOJCPHHU3AIMU 00pPa30BaTEIILHOTO
nporecca ¢ y4€ToM U3MEHUBIIHXCS TIeNie U 3a/1a4 00ydeHusl.
MogepHuzaiys 00pa30BaHUs MPOUCXOAUT B KOHTEKCTE JIMYHOCTHO-/IEATENb-
HOCTHOTO Toaxofa. K ero mpakTuueckuM MpOsSBICHHUSIM OTHOCHTCS KOMIIETEHT-
HOCTHBIN MOJIXOJI, TPH KOTOPOM IieJib 00yueHus: — (GOopMHpOBaHHE YMEHUH MpaK-
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TUYECKU PEAJM30BbIBATh TEOPETUYECKUE 3HAHUSA. TakoW MOAXOJ AEMOHCTPUPYET
MOJYMHEHHOCTD 3HAHUM YMEHUSIM U B IIPOLIECCE MIPETIOIaBAHUS PACCTABISIET IPUO-
PUTETHI B MOJIb3Y IPAKTUUECKUX YMEHUH.

[TepeBoas paccyxIeHUSI B IUIOCKOCTh KOHKPETHBIX YUEOHBIX AMCLUILIMH, XOTe-
J0ch ObI O0s1ee TOIPOOHO OCTAHOBUTHCS HA MIOUCKAX My TEH ONTUMH3ALMH MIPEroaBa-
HUS TEOPETUYECKUX IPEAMETOB JIMHIBUCTUYECKOrO Lukia. HoBoe nonnManue nenei
00y4eHHs U POJIM CTYIECHTOB B y4eOHOM Tporiecce TpeOyeT MepeoCMbICICHHs! BOIPO-
COB CoIeprKaHus1 00y4eHHMs1, OpraHU3alMy Y4eOHOTO MPOLIeCcca, TEXHOIOTUI 00yUIeHM,
(opM KOHTPOJIA ¥ OLICHKH 3HAaHUH 1 yMeHUA. OTBETHI Ha 3TH BOIPOCH! HENOCPEICTBEH-
HO CBSI3aHbI C UCXOJHBIMHU TNOJIOKEHUSMH IIPOrpPaMMBbl MOJTOTOBKU CHELUATUCTOB —
LIEJIBIO U 3a/1a4aMU IIPOrPaMMBI M YCIIOBUSMU PEATTM3ALIUHI IPOTPaMMBI.

Lenb n3yuenus aucumiinHbel «OCHOBBI TEOPUU BTOPOIO MHOCTPAHHOIO SI3bI-
Ka» COCTOMT B ()OPMHUPOBAHUU M PA3BUTHU MEXKYIbTYpHOU, KOMMYHHKATUBHOH,
npodeccruoHaNbHON, KOTHUTUBHON U 00IIIel KoMIeTeHIInid. B paMkax B3auMoCBsI-
34 U B3aMMO3aBUCUMOCTH KOMIIETEHIIMH MMOCIIe0BaTeIbHO (HOPMHUPYIOTCS 3HAHUS
u ymeHus. KoMMyHUKaTHBHAs KOMIIETEHIMS TpearnonaraeT (GopMHUpOBaHUE 3HA-
HUI MPEIMETHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO XapaKTepa U pa3BUTHE CIOCOOHOCTH asieK-
BaTHO HUCIIOJIb30BaTh MOJYyYCHHbIE 3HAHUA C YYETOM CUTYaTHBHO-00YCIIOBIEHHOTO
koHTekcTa. [Tog mpodeccrnoHanbHON KOMIETEHIMEH MOHUMAIOTCS HAJTMUUE y CTY-
JICHTOB 3HaHUH, OTHOCAIIMXCS K 0ONacTH Mpo(eCCHOHAIBHOM CHenuaIn3anuu
00y4aroIINXCsl, a TAK)KE YMEHHS U HAaBBIKM IIPUMEHEHUS TAKUX 3HAHUHN B CUTYalUsAX
npodeccruoHanbHoro odmenus. B xone GopmupoBaHus KOTHUTUBHOM KOMITETEH-
UM Yy 00y4aromuxcsi pa3BUBaeTCs CIIOCOOHOCTh TUIAHUPOBAThH U OLIEHUBATh X0 U
pe3ynbTaThl 00pa30BaTeIbHOM U HCCIIE0BATENBCKOM NeSITEIbHOCTH, UCTIONIB30BaTh
OIBIT U3YYEHUS POJHOIO U MHOCTPAHHOIO S3BIKOB, CAMOCTOSATEIBHO PACKPBIBATH
3aKOHOMEPHOCTH MX (DYHKIIMOHMPOBAHUS, IOJIb30BaThCs MOMCKOBO-aHAIMTHYE-
CKUMH yMeHUsAMU. O0I1asi KOMIIETEHIIHS BKIIIOYAET HapsILy CO 3HAHUSMU O CTpaHe
U MHpe, 00 0COOEHHOCTSIX SI3IKOBOM CHCTEMBI POAHOTO U U3y4aeMOTO SI3bIKOB TaK-
K€ U CIIOCOOHOCTh PacIIUPATh U COBEPIIEHCTBOBATh COOCTBEHHYIO KAPTUHY MUPA,
a/IeKBaTHO OPHEHTUPOBATHCS B UCTOYHUKAX HH(OpMALINH.

B xone npenogaBaHus IuCHUIUIMHBI « OCHOBBI TEOPUHM BTOPOTO MHOCTPAHHO-
IO SI3bIKa» PEIIAETCS LENbIM CIEKTp 3a4a4: 03HAKOMUTH CTYIEHTOB C JIMHTBUCTH-
YECKOM TEPMMHOJIOTUEN U CUCTEMOM JIMHIBUCTUYECKUX IOHATHH; BBECTH B KypC
po0OIeMaTHKH COOTBETCTBYIOIIMX HAyK U UX HOBEHIIMX JAOCTHXKEHUI; TPUOOIINUTH
K HOBEHIINM MyOIMKALKAM B 00IaCTH N3y4aeMOro A3bIKa U K CIIPaBOYHOM JIUTepa-
Type 1O MpobJaeMaTHKe U3y4aeMbIX HayK; c(OpMUPOBATh Yy CTYIEHTOB LEIOCTHOE
IIPEACTABIICHUE O SA3BIKOBOM CUCTEME BTOPOIO MHOCTPAHHOIO S3bIKA B COOTBET-
CTBUU C COBPEMEHHBIM COCTOSHUEM JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM; NIPUBUTH UM Ha-
BBIKH Hay4HOW pabOThI; pa3BUTh YMEHUS aHAIMTHYECKU OCMBICIMBAThH U 000011aTh
[IOJIyYEHHBIE TEOPETUUECKUE 3HAHMS; CO3AaTh OCHOBBI I JaJbHEHIICH Crelua-
JIU3alMu B 007acTH OAHOM M3 (MIONOTHYECKUX HAyK; MOATOTOBUTH CTY/ACHTOB
K HalMCaHUIO HAYYHBIX PadoT MO aKTyaJlbHBIM Ipo0ieMaM JTUHTBUCTHKH.
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YcenoBust 00yueHUs, B IEPBYIO 0Yepe/ib, ONPEACISAIOTCS 00bEMOM OTBOIUMBIX
Ha Kypc oOydeHus: 4acoB. Peanmuszamus mesneil u 3a1ad mporpaMMbl JAUCIUTLTAHBI
«OCHOBBI TEOPUH BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO S3BIKa» OCYIIECTBISETCS B 9-M M
10-m cemecTtpax B pamkax 154 yacoB, u3 Hux — 60 yacoB aynuTopHOoi U 94 yaca
caMoCTOsATeNIbHONW paboThl. Hebonblioe KoIn4ecTBO 4acoB, OTBOAMMOE Ha Ipo-
XOKI€HUE TUCIUILUIMHBI, BIIOJHE ONPaBIaHO, TOCKOJIBKY CTY/IEHTHI B TEUEHHUE Ipe-
JBIAYIIMX CEMECTPOB MPOCTYIIAIN TEOPETHUECKHUE KYPCHI 10 BCEM Pa3/eliaM sI3bl-
KO3HAHUS B paMKaX U3y4eHHs NEPBOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Yérkoe oco3HaHUE 1eeil 00yueHUs U YCIOBHIA pabOThI IETEPMUHUPYET pac-
CTaHOBKY aKIIEHTOB KaK B COAEP)KAaTeIbHOM, TaK U B TEXHOJOTMYECKOM IUIAHE,
o0ecrieynBaeT MPaBUIbHOE MOHUMAaHKUE COJEPKaHUS JIEKIIMOHHOTO Kypca U ompe-
JeNsieT aJleKBaTHYI0 METOANKY OpraHU3aluy 3TOro Kypca.

C yuérom 1iemneid, 3a71a4 ¥ yCIOBHiA 00y4YeHHUs MOTMbITaeMcsi 0003HAYNUTh PUHIIU-
bl 0TOOpa TEM, MOAJISKAIIUX U3YUYSHUIO B PAMKaX TEOPETUUECKOro Kypca «OCHOBBI
TEOPUHU BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa». [IpH 3TOM cunTaeM Ba)KHBIM OTMETHUTD, UTO
C TOYKH 3peHHs MPOeCCHOHATBFHON HANIPABIEHHOCTH JJAHHBIA KypC OPUEHTHPOBAH
Ha (hopMHMpOBaHKE 3HAHUM U YMEHH, KOTOPbIE MOTYT OBITh IPUMEHEHBI B MPETIO-
JIaBaHUH BTOPOT'O MHOCTPAHHOTO SA3bIKa, B C(hepe yCTHOTO ¥ MUCbMEHHOTO N1EePEBO/a,
npu pa3paboTke y4eOHBIX MaTepUalioB U HAIIMCAHUU HAYYHBIX PaOOT.

W3 paccMOTpeHHs B JIEKIIMOHHOM Kypce MOTYT OBITh MCKJIIOYEHBI TEMBI, KO-
TOpBIE JOCTATOYHO TOJHO MPEACTABICHbI B MPAKTHYECKOM Kypce BTOPOTO MHOCT-
PaHHOTO 53bIKa, B TEOPETUYECKUX Kypcax MEPBOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U YXKe
He TpeOyIoT AOMOIHUTEIBHOTO TEOPETUUYECKOTO OCMBICICHUS HAa JAHHOM JTare
oOyueHusi. MI3ydeHuto moasear TOIbKO TeMBI:

» DPAacKpBIBAIOIIME OCHOBHBIC MMOJOKEHUS TEOPUHM BTOPOrO HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, COCTABIIAIONINE 0a3y TEOPETUUECKON U MPAKTUYECKOH NpodeccuoHanIbHON
MOATOTOBKH CHEIMATIMCTOB 110 JAaHHOMY HaIlpaBlICHHUIO;

» PacKpBIBAIOIINE CUCTEMHYIO CBSI3b PAa3HBIX JIEMEHTOB SI3bIKa Ha BCEX YPOBHSIX;

» packKpbIBaloIIMe CreruprIecKue 0COOCHHOCTH OpraHM3aluu JHUCKYPCHUB-
HOW MPaKTUKU HAa POJHOM U BTOPOM MHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

» TPEICTaBIAIONINE TPYAHOCTH JJIsl IOHUMAaHUs, NlepeBojia U OObsICHEHNS,
B CHITY 3TOTO SIBISIOIIMECS UCTOUHHUKOM OIIUOOK.

Xotenoch OBl Ha3BaTh PsAJ TEM, BHIHOCUMBIX Ha ayJUTOPHOE U3yUCHHE.

I. Temsl, 3HaKOMSIIKME C JIMHTBUCTUYECKONM TEPMHUHOJIOTMEN M OCHOBHBIMU
MOHATHUSMH, PACKPBIBAIOIINE OCHOBHBIC TOJIOKEHHS TEOPUH aHIIIMHCKOTO SI3bIKA:

— POJIb UCTOPUUECKHX MPOLIECCOB MPH CTAHOBJICHUU aHITIMICKOTO S3bIKa;

—  pa3szelnbl SI3bIKO3HAHNS, JISKCUKOJIOTUH, TPAMMATHUKH, ()OHETHKH, CTUIIMCTUKH;

— KJaccu(UKaIus yacTel peuu;

— TpaMMaTHYeCKHE KaTeropuu.

[lepeuncienHbIe TEMBI SABISAIOTCS 0a30BBIMH, OHU OOBSCHSIOT LIEJIN Kypca Teo-
PHH S3bIKA, €T0 MPEIMET, PA3bACHIIOT OCHOBHBIC OTIMYHUS TEOPETUYECKOTO U MPAK-
THYECKOTO KYPCOB U BBOASAT BECh HEOOXOMMBII TMHIBUCTUYECKHUI armapar.
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II. Temsl, TpeOytomre yrmyOnEéHHOro M3ydeHUs (Ha MpUMepe TUCIHUILTHHBI
«AHIMMICKAN A3BIK KAK BTOPOW NHOCTPAHHBIN:

— TOJMCEMHs U IpobiaeMa CUHOHUMMUU;

— mpobiemMa BUIa TJIarojia B aHIIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX;

— mpo0sieMa KaTerOpuy COCTOSIHUS;

— pa3nuuus B BEIPAKEHUHU MOJAJIBHOCTH B aHIVIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX;

— CMBICJIOBOE 3HAUEHHE MOPsAKA CIIOB;

— JIeKCHYECKHE U TpaMMaTH4YeCKue TpaHC(HOpMaLUK IIPH EPEBOJIE;

— Jekcukorpadusi, TUIIBI CIIOBApeii;

—  CcTaHoBJIEeHHE (POHETUIECKOTO U OpdorpaduuecKkoro CTpost aHIIUHCKOTO S3BIKA;

— BapUATHBHOCTb NPOM3HOCUTEIBHOM HOPMBI B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM
A3BIKE;

—  (pyHKUMOHAJIBHBIE CTUIM U CTHJINCTUYECKUE TIPUEMBI.

JlaHHble TeMbl 0003HaYarOT NPOOJIEMbI, OCO3HAHWE U MOHMMAHHE KOTOPBIX
HanpsIMyI0 CBS3aHO C YCIEIIHOCThIO OyayIiel mpodeccuoHaNIbHON AeATENbHOCTH.
Bce aTH siBeHUS HE UMEIOT B PYCCKOM SI3bIKE MPSIMBIX COOTBETCTBUM, U HE BCET-
Jla CYyIIECTBYIOT pPEryJsipHble OJHO3HAa4Hble CIOCOOBI MOAOOpa SKBUBAJICHTA.
Jlnist aneKkBaTHOTO MepeBOjia TaKUX SIBJICHUN HYXKHBI 3HaHUS M3 OOJIACTH TEOPUHU
sI3pIKa: HEOOXOUMO HE TOJIBKO y3HaTh (OpPMY, HO M MPaBWJIBHO PACKPBITh 3Haue-
Hue. J{1s 3TOro Hy»HO 3HATh, YEMY ITH SIBJIEHUS COOTBETCTBYIOT B IPYIOM SI3BIKE,
BapHaHThI NI€PEIauy 3TUX 3HAYEHUN B POJJTHOM M HHOCTPAaHHOM si3bIke. [l cTyneH-
TOB 3Ta MpoOJIeMa OCIIOXKHSAETCS elI€ U TEM, UTO B TEOPETUUYECKUX paboTax HE Bce
U3 NIEPEYUCIICHHBIX TEM UMEIOT OTHO3HAYHYIO TPAKTOBKY.

KonnuecTBo TeM, nojuiexkaliux U3y4eHHIo B Kypce TEOpUH SI3bIKa, JOCTAaTOYHO
3HAYUTEIBHO, B TO BpeMs KaK KOJIMYECTBO YacOB, OTBEAEHHOE Ha JTAHHBIA KypC,
BECbMa OTPAaHMUYEHO. B 3T0i CBSA3M pelleHue BOIpOca OpraHU3alMK Marepuana u
METOJIMKA €T0 MPEICTABICHHSI CTAHOBSITCS UYPE3BbIYAHO BaXKHBIMHU.

Ha Ham B3mI1, OPUHLOMIBI OPraHU3alMM U IIPE3EHTAlMM Marepuala MOTYT
OBbITH OMpPEIEICHbI CIETYIONUM 00pa3oM:

— W3MEHEHHE AKI[EHTOB TEOPETUUYECKUX KYypCOB B MOJIb3Y (PYyHKIMOHAIBHOTO
aCIICKTa;

— OpHUEHTalus Ha Pe3yJbTaTUBHYIO COCTaBIIIOLIYI0 Y4eOHOro mpoliecca,
(opMHpOBaHUE KOMIIETEHIIMH, PEIEBAHTHBIX U OCYIIECTBICHHS NPOQECCHO-
HaJbHOMU ACSITEIBbHOCTH;

—  yu€T MeXIUCIUITMHAPHBIX CBsI3eH MPpH 0TOOpPE KOMIIOHEHTOB COJIEPKAHUS
oOyueHus;

— 0IIOpa Ha CaMOCTOSTENbHYI0 pabOTy CTY/IEHTOB.

Heo6xonmumMocTh MOMCKa HOBBIX CTPYKTYpPHO-OPTaHU3AIMOHHBIX (OPM IIPO-
BEJICHUSI ayAUTOPHBIX 3aHATHH M CAMOCTOSTEIbHOW pabOThl CTYAEHTOB TaKXkKe
o0ycIioBJIeHa BBEJICHEM B YHUBEPCUTETCKOE 00pa3oBaHue 0alIbHO-PEUTHHIOBOI
CUCTEMBI OLIEHKH 3HaHWM CTy/IEHTA.

MopepHu3zaliys TEOpETUUYECKOT0 Kypca B HOBBIX YCJIOBHSIX OLIEHUBaHUA cop-
MHUPOBaHHBIX y CTYJEHTOB KOMIIETEHIIMI JOJKHA IIPECIIEN0BAaTh PEAU3ALIUIO Clle-
JOYIOIINX LEIIEH:



69 BECTHHUK MTI'ITY m CEPUS «®@UJIOJIOT'US. TEOPUS SA3BIKA. A3bIKOBOE OBPA3OBAHUE»

1) crumynupoBaHME AaKTUBHOW M CHUCTEMAaTHYECKOM paboThl CTYIEHTOB, Kak
ayIUTOPHOM, TaK U CAMOCTOATEIbHOMN, B TEUEHHE BCETO CEMECTPA;

2) ocylIecTBIIEHUE PEryIspHOr0O MOHUTOPUHIA KauyecTBa 00y4eHUs IO JAUC-
LUIIJIMHE.

JocTixeHune 3Tux 1enei cBA3aH0 co CMEHOH (hOpMBbI MPOBEIEHNUS JTEKIIUOHHBIX
U CEMUHAPCKUX 3aHATUH U UCIIOJIb30BaHUEM OoJiee pa3HOOOPa3HbIX BUIOB PAOOTHI.
Hanpumep, nocine npenbsaBieHHs TEMbI JEKIIMOHHOTO 3aHATUS MOXKHO IOIIPOCUTD
CTYIEHTOB CaMUX C(OPMYIUPOBATH IIJIaH JIEKIIUU WM 0003HAUUTh KPYT BOIIPOCOB,
KOTOpBIE TPeOYyIOT PacKphITUS. MOXHO NPEASIOKHUTh CTYACHTaM MUHHU-TECT 110 Ma-
Tepuary Oyaylieil JeKIuu, KOTOPbIi OyeT IPOBEPEH U UCIIPaBIIEH CTyACHTAMH Ca-
MOCTOSITEIBHO B XOJ1€ JIEKLIMOHHOTO 3aHATHs. JIeK1Hs MOXKeT ObITh IOCTPOEHA KaK
Oecena, Korja npenoaaBaTelb NOCIeI0BaTEIbHO OTBEYAeT Ha BOIPOCHI CTYJCHTOB
0 TeMe JeKUUU. Bo3MOXKHO IpHBIIeUb K YTEHUIO JIEKIUH U CTYJEHTOB, IIPEIO-
KHMB UM OCBETUTb OJIMH U3 BOIIPOCOB JIEKIIMOHHOTO 3aHATHA. JlocTaTouHO 3¢ dek-
TUBHBIM SIBJISIETCS U IIPEIBAPUTEIBLHOE 03HAKOMIIEHHE CTYIEHTOB C KOMIIBIOTEPHOM
npe3eHTanuei Oyymei tekuun. CTyIeHThI TOy4YaroT 3Ty MPE3EHTALMIO 3apaHee,
a Ha caMOH JIEKIIMM pacIIUpPSIOT U JOMOJHSAIOT UHPOPMALUIO, IPEACTABICHHYIO
Ha clIafgax.

CemuHapckue 3aHITHS MOKHO CTPOUTH KaK CEMHHaphI-IUCKYyCCHUM, KOTAa
CTaBUTCS MpobiieMa, B 00CYKIECHUU KOTOPO y4acTBYIOT BCE MPUCYTCTBYIOIINE
Ha 3aHIATUU. MOKHO IOCTPOUTh CEMUHAP KaK «UIPy ABYX KOMaHI», KOTAa CTy-
JI€HTaM MpPEeaaraloTcs MPOTUBOIOIOXKHbBIE TOYKH 3PEHHUs, U KOMaHJbl JOJIXK-
HBI J10Ka3aTh NPaBUJIBHOCTh OAHOM M3 Touek 3peHus. IIpu moaroroske k Ta-
KM CEMHHapaM IMPUTOAUTCS HE TOJBKO OOIIMI CIHCOK JUTEPATypPHl MO TeMe
C MEepeYHEM BOINPOCOB, BHIHOCUMBIX Ha 00CyXAeHHUE (YTO YaCTO MPAKTUKYeTCs
Ha TPAJUIMOHHBIX CEMUHAPCKUX 3aHATHUSIX), HO U UHIUBUyallbHbIE 3a0aHUs U
MaTrepualibl, KOTOPbIE CTYAEHTHI JOJKHBI 3apaHee U3YyUUTh U MOATOTOBUTH, YTO-
OBl MCIIOJIb30BaTh B KAYECTBE apIr'yMEHTOB B MOJJEPKKY ONpPENeIEHHON TOUKHU
3peHusl.

[Tpu BBIGOpE (pOpMBI TpOBENCHUS 3aHATUH W BUAOB pabOTHI OYEHH BaXKHO
OPUEHTHUPOBATHCS HA MHIWBHIyATH3aNI0 U AuddepeHITnanno y4eOHOTo Iporec-
ca, a TAK)KE Ha BHEAPEHUE COBPEMEHHON MOJENIN B3aUMOJEHCTBUS IPENOaBaTe-
J ¥ CTYAEHTa, B KOTOPOW IPEIO/1aBaTelb BHINOIHIET (PYHKIUIO KOHCYIbTaHTA U
noMouiHuka. Takas opraHusanysi IpeJoCTaBiIAeT CTyACHTaM BO3MOXHOCTH IIPO-
JEMOHCTPUPOBATh CBOIO AKTUBHOCTH M IPOSIBUTH CAMOCTOSITEJIBHOCTD B INIAHUPO-
BaHWU U ITOITOTOBKE CBOEH pabOTHI.

st camocToATENbHON pabOThl CTyJJIEHTaM MOTYT OBITh IIPEAJIOKEHBI TEMBI,
IIOHMMAaHUE KOTOPBIX HE JOJDKHO IPEACTABISATH Ui HUX CIIOXKHOCTU M KOTO-
pble B TOM WJIM MHOM OOBEME OCBEIIAJMCH B MPAKTHMUECKOM Kypce aHIIUM-
CKOTO sI3bIKa. JTO Takue TeMbl, Kak, Hanpumep, «[Ipobiaemsl kareropun naje-
*Ka», «BeipaxeHnue onpenenéHHOCTH — HEONPEAECIEHHOCTH B aHINIMHCKOM U
PYCCKOM S3bIKaX, CTPYKTYpa IPEAJIOKEHNS B aHITIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKaxX»,
«CnoBoobpa3zoBanue u GopmMooOpa3zoBaHUE B AHINIMMCKOM U PYCCKOM S3BIKaX»,
«OTHUMOJIOTHS aHITIMHCKON IEKCUKNY. [lepeunciieHHble TEMBI, XOTS U OTpa)xaroT
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crienu UKy S3bIKa U JEMOHCTPUPYIOT HECOOTBETCTBHUE KaK ()OPMBI BEIPAKEHUS,
Tak U (OPMBI COJIEPIKAHUS B AaHTIIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKax, IOHMMaHUE TPH-
pPOIBI M 3HAUCHUS DTHX SBICHHUNA HE JIOJDKHO MPEACTABISATH 0CO0O0M CIIOKHOCTH
JUTSL CTYJICHTOB.

B pamkax camocTosTenpHON pabOThI CTY[EHTAM MOXKHO MPEIIOKHTH TOA-
TOTOBUTh MUCHBMEHHBIE 0030PHI TI0 TEMaM, KOTOPhIE HE PACCMATPUBAIOTCS B XOZE
ayIMTOPHBIX 3aHITUH, a TAKXKE COCTABJIICHHE TE€3HCOB [0 COBPEMEHHBIM HAyYHBIM
CTaThsIM, OMyOIMKOBaHHBIM 3a TOCTEIHUE TPU — IATh JeT. Takue hopmbl paboThI
Pa3BHUBAIOT Yy CTYJICHTOB HABBIKM HAyYHOUH paOOThI, yMEHHUE aHATUTUYECKUA OCMBIC-
TUBaTh U 00001aTh MMOTyYEHHBIE TEOPETUICCKUE 3HAHUSI.

BBenenue 0amnbHO-pEUTHHTOBOW CHCTEMBI OIEHKH 3HAHUW MpPENrnojaraet
HE TOJIPKO MPUMEHEHHUE HOBBIX CTPYKTYPHO-OpPraHU3AUOHHBIX (GOPM paboTHI,
HO U 00eCIeueHne CHUCTEeMAaTUYeCKOr0 MOHUTOPUHTAa 00bEMa U yPOBHS yCBOE-
HUSI MaTepuana u cHOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHNH. HakonmurenbHas OleH-
Ka, ToJly4aeMasi CTyJ€HTOM 3a Kypc 0OydeHUs, JOKHA OTpa)xaTh ero padboTy
B T€UEHHUE Bcero cemecrtpa. [IpenogaBarens MOXKET BECTH YUET HAKOIIUTEIbHOMN
OIICHKY WM Y4eOHOW aKTUBHOCTH CTYIAEHTOB B JIEKTPOHHBIX XypHalax ycIie-
BAaE€MOCTH, KOTJ]a Ha KaXKJIOW JIEKI[MU U KaXKJIOM CEMHUHApE 3TOT KypHaJ 3amoi-
HSETCS Ha I71a3ax y CTYJICHTOB, UTO 00€CIIeYMBAET OTKPHITOCTh U MPO3PAYHOCTH
BCETO MpOoLeCcCa OLEHUBAHUS.

Bupl KOHTPOIISI TOJDKHEI COYETaTh B c€0€ MUCHbMEHHBIC U YCTHBIC, TPYTIIOBBIC
Y MHJIUBUYyaJdbHbIe popMbl. Hampumep, 3T0 MOTyT OBITh OU€Hb KOPOTKHE TECTHI,
paccurTaHHble Ha 5—7 MHUHYT ayIMTOPHOTO BPEMEHH, BBHIIOJIHSEMbIE B Pa3HOM
pexuMe, o MaTepuajaM MpeAbLAYLIeH WU TOJBKO YTO MPOCTYIIAHHOW JIEKIUH.
Bo03M0OXHO NpeyioKUTh TECTHI ¢ KIIF0YaMU, BBIMOJIHSAEMbIE B Iapax WM B MUHU-
rpynmnax. [Togcy€r pesynbraroB mo TakuMm ¢GopmaM pabOThl TAKKE JOCTATOYHO
IIPOCTO BECTH, UCTIOIb3YsI JIEKTPOHHBIN KYpPHAJL.

[TonBoast UTOT CKA3aHHOMY, XOTENIOCh ObI 0CO00 MOJYEPKHYTH, YTO MOJICPHH-
3amust GopMBbI pabOTHI U KOHTPOJISL HE JODKHA UATH B yIiepO colep:kaHuio Kypca,
Y B HOBBIX YCIIOBHSIX pa0OThI MpernoiaBaTelib B IEPBYIO ouepelb T0JKEeH odecre-
YUTh MOJHOTY COJAEP>KAHMS MPETOAABAEMOMN TUCIUIUIAHBI.
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B.A. PazymoBckasn

CemaHTHUYECKASI CUTyalUsA

KAaK eIMHMIA XY10KeCTBEHHOI0 IepeBoaa
(Ha MmaTepuaJie CUTyalluM TaIaHusA

B pomaHe «EBrenuii OHerun»)

PaccmarpuBasi ceMaHTHUECKYIO CUTYallMIO KaK €INHUILY Xy/lI0KECTBEHHOTO TTePeBoOa,
aBTOp CTaTbU BBUBIIET B HEH KyJBTYPHYIO CHENU(UKY M PEIPE3EHTANI0 KOMIIJIEKCHON
CEMaHTHYECKON MOAEIH.

Ha marepunane cutyanuu raganus B «EBrenun Onermne» A.C. IlymkunHa uccie-
IYIOTCS aBTOpCKasi KOHLIETILUS U TIEpEBOUYECKHE CTPATErny B XyA0)KECTBEHHOM IIEpEBOJIe
HA aHIVIMICKUN S3BIK.

Regarding semantic situation as a translation unit, the author of the article reveals its
cultural specificity and representation of complex semantic model.

The conception of the author of the literary text and the literary translation strategies
into English are studied on the material of the fortune-telling situation in «Eugene Onegin»
by A.S. Pushkin.

Kniouesvie cnosa: ceMaHTHUECKas CUTyaIlUsl; XyIOXKECTBEHHBIN IEpPEBOJ; €IWHUIIA
nepeBoja; «EBrenuit OHerun.

Keywords: semantic situation; literary translation; translation unit; «Eugene Oneginy.

pouecc TpanchopMalu, TPAAULIUOHHO PACCMATPUBAEMBIA C IMO3M-

UMH JIMHIBUCTHUYECKON HAayKH KaK CYIIHOCTb MEXbSA3BIKOBOIO Iepe-

BOJIa, MpeosaraeT 00s3arelbHOe HAJTMUME B JAHHOM IIpoliecce ore-
panmoHHbIX eawHMIl. [IpoOreMa BbIIEICHHS €IUHUI] TepeBoia OCTAETCsl OXHON
U3 CaMbIX CJIOKHBIX U AUCKYCCHOHHBIX ITPOOJIEM COBPEMEHHON TEOPUH MEPEBOAA.
HexkoTopble kitoueBble acleKThl 0003HAUYEHHOH MpoOieMbl ObLTH BIEPBbIE MOJ-
poOHO ommcaHbl B pabore kaHajackux juHrBUCTOB JK.-I1. Buae u XK. lapOenbhe,
IJI€ UCCIIENOBATEIH CIIPABEAJIMBO OTMEYANIH, YTO «IIOMCK ONEPALMOHHBIX CIUHUIL]
SBJISIETCS. OJHOM U3 IIPOLIELYP BCSIKOW HAayKH, a 4acTO U CaMOM CIIOpHOU. Tak ke
obcTout neno u B niepeBoae» [15: p. 36]'. I1o MHeHHIO OOJIBIIMHCTBA TIEPEBOOBE-
JI0B, K HACTOSILIEMY BPEMEHH BOIPOC O €AMHMUIIE MIEPEBO/Ia TaK U HE MOTYYHJI OTHO-
3HA4YHOrO penieHus [6: ¢. 247-263]. B cOBpeMeHHBIX HCCIEA0BaHUAX HEOCIIOPUMO
npu3Ha&TCs (aKT CyIIeCTBOBAHUS TAaKOW YHUBEPCAIBLHOU MEPEBOIOBEIIECKON Ka-
TEropuH, KaK «eIUHMIIA N1EPEBO/Iay, 00Ialaonied OHTOIOTNYECKON peaabHOCThIO
U CYILLECTBYIOILEH CYLIHOCTBIO.

' Tlepesoa H.K. 'ap6oBckoro.
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OnauM 13 Hanbosee MIMPOKO UCTIONB3YEMbIX OIPENeNICHUH SBIsIeTCs Ompeene-
HHE €IMHNLBI IEPEBO/A KAK JUHAMUYECKOM, IPOLIECCYaIbHON €IMHULIbI, OTHOCUTEIIb-
HO KOTOPOH MEPEeBOTYHMK MPUHUMAET pellieHne Ha riepeBos [9: ¢. 79]. O0béM eauHUIIBI
NIEPEBO/IA, A TAKXKE €€ MPUHAUIEKHOCT K KAKOMY-TO OJJHOMY SI3bIKOBOMY YPOBHIO Xa-
PaKTEpU3YIOTCSl BBICOKOW CTENEHBIO BAPUATMBHOCTU W MOABIKHOCTU. OCYIIECTBIISSL
CHATHE WH(OpPMAIMM C OPUTHHAIBHOTO XYHOXXECTBEHHOTO TEKCTa, IMEPEeBOIUMK
OOBIYHO ONepUpYeT EAMHHULAMU PA3IMYHOrO 00bEMa. [IpH mepBOM M MOCIETYIOLIX
oOpallleHHus X MepeBOAYNKAa K OPUTHHATIBHOMY TEKCTY CHATHE WH(POPMAIUU MOXKET
MPOUCXOIUTH KaK CO BCEro TEKCTa, TaK U C BXOSIIMX B €r0 COCTaB CBEPX(PPa30BbIX
©IMHCTB, MPEIOKEHHUH, CIIOB, MOP(EM, 3BYKOBBIX COYETAHUM U OT/AEIIBHBIX 3BYKOB.
PaccmarpuBas Boctipusitiie opurnHainbHoro tekcra, P.K. Munbsp-benopyues nuier,
YTO NEPEBOAYMK «...BOCHPUHHUMAET. .. CMBICJIOBOE LIEJIOE U JIMIIIb [IOTOM, B IIPOLIECCE
nepeBoza, IpOOUT ITO 1IEJI0€ Ha YAaCTH B 3aBUCUMOCTH OT TeX JEHCTBHIA, K KOTOPHIM OH
BBIHYKJICH ITpUOEraTh JUIs BBIOJIHEHUS CBOeH 3anaum» [9: ¢. 77 —78]. MHorokparHoe
o0OparieHue nepeBoIUMKa K XyI0)KECTBEHHOMY OpHTHHAITY, PEKYPPEHTHOCTH TIEpPEBOI-
YECKOIo Ipoliecca IperoiaracT BO3MOKHOCTh CYIIECTBOBAHUS IEPEMEHHOIO KOJIU-
YecTBa €AMHMUIL IIEPEBOIAa OJJTHOTO TEKCTA B Pa3HOE BPEMsI OCYILECTBIICHUS N1EPEBOAA U
y Pa3HBIX NepeBOMIUKOB. OOBEM U pasMep JTAaHHBIX €AWHHIL TAK)KE BAPHUATHBEH.

OmnpenenéHHoe HM3MEHEHHWE NapaJurMbl COBPEMEHHOIO I1€PEBOJOBEIEHUS,
MIPOU3OILE/IIEE B pPE3yJIbTaTe AKKYMYJIUPOBAHMS JTOCTHKEHUN NPAKTUKU TEpe-
BOJia (IIPEKJE BCETO XYIOKECTBEHHOIO) U HOBOI'O TEOPETHUECKOTO OCMBICICHMUSI
TPAIUIIMOHHBIX MEPEBOAUYECKUX MPOOJeM (B KOHTEKCTE MHTETPATUBHOTO IMOIXO-
71a), O3BOJIMJIO PAaCUIMPUTh NIEPEYEHb BO3MOXKHBIX €IMHUL nepeBoaa. K paspsmy
HEOEAMHUI] TEPEeBOJa MOXHO OTHECTH M CEeMaHTH4ecKyr curyanuio [10; 11].
SBAsisACH OHUM U3 KITIOYEBBIX MOHSATUN CEMAaHTUYECKOTO CUHTAKCHUCA, CEMaHTHYe-
CKasi CUTyallus CTalla PeTyasPHBIM JTUHTBUCTUYECKUM OOBEKTOM TOCIIE 3HAKOMCTBA
JINHTBUCTOB ¢ HOBatopckuMu uaesmu 1. bamnu. [IBelinapckuii Si36IK0BET BBEN B
HAyYHBIH OOUXOJ MOHSATHUS TUKTYMa U Moayca (0OObEKTHMBHOTO U CyOBEKTHBHOTO B
MPEJIOKEHNUHN ), @ TAKXKE MOHITHE CEMAaHTUYECKOM cuTyanuu [5].

HccnenoBarenu OTMEUAlOT, YTO Ba)KHEWIIMM JIOCTH)KEHHEM CEMaHTHYECKOIOo
CHHTAKCHCa CTal0 OCO3HAHHUE CIIEAYIOIEro (hakTa: «...CMBICI MPEATIOKEHNS HE €CTh
CyMMa 3Hau€HHUI COCTaBIISIOIIHX €TO CJIOB, 3TO HEKoe 0coboe 00pa3oBaHue, UMEIOIIee
COOCTBEHHYIO OpraHHM3alUIo, JUKTYIOIIEe CBOM TPEOOBaHMUS JIEKCUKE U MOP(OIOTH-
yeckuM (popMam, 3acTaBIIsisl UX BBICTYIIATh B TEX WM MHBIX 3HAYEHHSX, a NHOT/IA “‘Ha-
BsI3bIBas’ Kak OyATo ObI MM He CBOMCTBeHHBIO» [13: . 4]. CemaHTHYECKast CUTYyaITHsI
BBICTYIIA€T SI3bIKOBBIM PEMPE3CHTAHTOM SKCTPAIIMHIBUCTUUECKOM (BHES3BIKOBOM, Jie-
HOTATUBHOM) CUTYyaIllH, (PparMeHTOM SI3bIKOBOW KapTUHBI MUPA U OTPayKaeT pas3iiny-
HbIE MPOSIBJICHUS ’KU3HU YEJIOBEKA U €ro oKpyxeHus. CeMaHTU4YecKasi CUTyalusi Mo-
YKET UMETh IPOCTON WJIH CIIOKHBIN CIIEHAPHBIN XapaKTep U ObITh OPraHM30BaHHOMN KaK
C y4€TOoM, TaK U 6e3 y4éTa HaIMOHAIBHOM CrielM(HKU U CTepEeOTHIIOB [7].

ConocTtaBuTensHOE U3y4YeHHE (PparMEeHTOB TEKCTOB OpUTHHANA M NEpPEeBOAa, CO-
JepKALUX CEMAaHTHUYECKYIO CUTYallMIO, MOKA3bIBAET, YTO CEMAHTUYECKAs CUTYaIUs
U PETPe3eHTUPYIOIINE €€ MPEAUKAThl U aKTAaHThI MOTYT OBITh M30MOP(HBI (001a1aTh
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CTPYKTYPHBIM TO100MEM) U W30MEPHBI (001aaTh MICHTUYHBIM M CXOIHBIM Ha0Oo-
POM CHCTEMHBIX AEMEHTOB). OTHOBPEMEHHO C 3TUM TEKCT-OpPUTHHAJI ¥ TEKCT-TIEPEBO]]
XApaKTEePU3YIOTCs PETYIAPHON ACUMMETPUEH, NETEPMUHUPOBAHHOM, ¢ OIHOM CTOPO-
HbI, aKTyaJIM3UPOBAHHBIMU CBSI35IMU B CAMOM TEKCTE, KOIIa B IEPEBOZIE HA YPOBHE JIEK-
CeM MOSIBIISIIOTCS JJOOABICHUsI/OMyIIEHHs CEMaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB OpPUTMHAJA,
00yCIIOBJIEHHbIE CHCTEMHBIMU PA3JIMYUSIMU SI3BIKOB, @ C JPYrod, — OOBEKTUBHBIMHU
pasIMuUsAMHU KYJIBTYp TEKCTOB, yYaCTBYIOIIMX B ITporecce nepesona [10].

B nsToit miaBe pomana B ctuxax A.C. Ilymkuna «EBrenuii OHerH» HaXoAuT-
Csl OTHO U3 CaMbIX 3araJlO4HbIX M MUCTUYECKUX MECT — COH TaTbsHbI, KOTOpBIH
HEOHOKPATHO CTAaHOBHWJICS OOBEKTOM W3YYEHHS JIUTEPaTypOBEIOB, JIMHIBUCTOB,
CEMUOTHKOB U KyIbTyposioroB. CoH TaThsiHBI MIPEACTABISIET COO0M HEKHiA CEMUOTH-
Yyeckuil Kojl, TpeOyrommii KoHTeKcTa-kimoua [12] u packpbeiBaromuii 06pa3 TaTbsHbI
Jlapunoii ocoobmM crioco6oM. KO.M. Jlorman cuutaet, uTo coH TaThsiHBI UMEET B ITyIII-
KUHCKOM TEKCTE JBOMHOM CMBICIL. SABISSCh HEHTPAIbHBIM JJIS IICUXOJIOIMYECKOU Xa-
PaKTEpUCTHUKU T€POMHHU POMaHA, COH TaK)KE BBIIOIHAET KOMIIO3ULIMOHHYIO POJIb U CBSI-
3bIBAeT COJEPKAHUE TPE/IIECTBYIONIHX [VIaB C APAMATUIECKUMU COOBITUSMH IIECTON
m1aBbl. COH MPEX/IE BCEr0 MOTUBUPYETCS TICUXOJI0TNYECKH, IOCKOJIBKY OH ONPENENIEH
HaNpspKEHHBIMU  NIEPEKUBAHUAMM TaTbsiHBI 110 TIOBOAY HEOKUIAHHOIO ITOBEACHUS
OmnernHa Bo BpeMst OOBSICHEHHS B CaTy, a Takoke crerpduaeckoit armocdepoit CBATOK.

Jpyras BaxxHasi GyHKUUs cHa TaThsiHBI — CBUJICTEIILCTBOBAHUE O TECHOM CBS3U
TepPOMHH POMaHa C HApOTHO JKU3HBIO0, PYCCKUM (ONIBKIOpOM: « Tambsna (pycckas oy-
woro...)» [8: c. 651-652]. CHy npeaiecTByOT Mei3aKHbIe 3aPHCOBKH, OITUCHIBAOIIIEC
npupony B CBATKH, U CBATOUYHbIE IaJaHus JeBylleK. IMEHHO cUTyalusi raJjaHus BBO-
JIUT YUTATEIIsl B MUCTHYECKYI0 aTMOC(epy CHA TePOVHHU U COIEPIKUT KITFOYM K TOJIKOBA-
HHIO CEMHOTHYECKOTO Kozia (paHTacMaropuieckux oopazoB cHa. TarbsiHa coOupanach
BOPOXKHTH, Kak 1 CBemnana u3 6asmaas! B.A. Xykosckoro (CBemiana u e€ cTpamiHbie
CHBI YIIOMHHAIOTCS B srurpade K maroi mase). [IyImKHHCKOM repouHe CTaHOBHUTCS
CTpaIlIHO, OHA JIOXKUTCS CIaTh U BUAUT «UYIHBII COH.

Kak y»xe ormeuanocs Bblille, COH TaTbsiHbI IpeaBapseTCsl CUTyaluel CBATOYHBIX
raganuii (crpodsl [-X). II crpoda msaToil riaBsl poMaHa COAEP’KUT 3HAMEHUTOE OIH-
caHue 3UMHEH npupoasl: «3umal.. Kpecmvsanun, mopcecmsys...» — 4acTo Ipel-
CTaBJICHHOE B MO3TUYECKHUX AHTOJOIUAX KAaK OTIEJIbHOE CTHXOTBOpeHueE. B moatu-
YEeCKOM TEKCTe MEPBBIX JECATH CTPO() poMaHa IIUPOKO HCIONIB3YIOTCS PEryssipHO
MIOBTOPSIIOIIMECS JIEKCEMBI, TIepelatolie 00s3aTelIbHbIe XapaKTePUCTHKA 3UMHETO
BpeMeHH rozia B Poccun: suma, sumnuil, cuee, nobenesuiui, Oeno, uxetl, MOpO3HbILL.
Onucanue 3UMHEN IPUPOABI TECHO MEPETIETAETCS ¢ ONMCAHUEM KapTUHBI CBATOY-
HBIX rafiaHuil. IMEHHO MUCTHKA CBSTOYHBIX a/IaHUi TOTOBUT YUTATEINS K BOCIIPUS-
THIO MUCTUYECKUX COOBITUI U 00pa30B B KapTUHE CHA TaThsHEI.

Texkcer «EBrenust OHerrHa» — TpaJULIMOHHBINA 00BEKT MepeBoaa. MeKb3bIKOBBIC
nepeBobl poMaHa (POPMHUPYIOT OIMH U3 OOIIMPHBIX LIEHTPOB MEPEBOIUYECKON aTTpak-
uu. Mcropust nepeona pomana «EBrennii OHErnH» Ha aHIIMHACKUN S3bIK HACUUTHI-
Baet Oosee 120 siet: mepBbIii iepeBoa ObLT omyonrkoBaH B 1881 romy, nocnenuit u3-
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BeCTHbINM HaM niepeBox — B 2009 roxy. Ha HacTosimuyii MOMEHT U3BECTHO O CYIIECTBO-
BaHuM Oonee 40 TIepeBOIOB pOMaHa Ha aHITIMHACKUI sI3bIK. [laHHBIE TTEpeBObI MIMEIOT
Pa3IMYHYI0 W3BECTHOCTB, XyIOKECTBEHHYIO (hOpMy (TIOITHYECKYIO WM IpO3anuye-
CKYI0), TIOJIHOTY Nepeiayll OPUTMHAIBHOTO TEKCTA.

Tak, k HauOojee HM3BECTHBHIM IEpEBOJAAM TPAJAUIMOHHO OTHOCAT MHEPEBO
nonkoBHuka I. Cnongunra 1881 roga (mepBblil MOJHOTEKCTOBOM AHITIMMCKUI
nepeson), nepesoa B.B. Habokosa 1964 u 1975 ronoB (conpoBoxaaromuics 00-
LIIMPHBIM KOMMEHTApUEM MepeBOUMKa), epeBon Y. Apuara 1963 roga u aBTop-
ckas pemakuus 1992 roga (marpaxn€HHslil npuszoM bomnmnmkeHna). [lepeBoasl
K. Kaxuna u P. Knapka npeactapnsioT co00i mpo3andecKyro aHIJIOA3BIYHYIO BEp-
CHIO MU3BECTHOTO POMaHa B cTuXax. MHOrHe nepeBoAYMKN HEOIHOKPAaTHO oOparia-
JUCh K MYIIKMHCKOMY TEKCTY: KpoMe ynoMsHyThiX Y. Apuara u B.B. HabGokoa
b. Hdeittu (1936, 1943 u 1964), Y. Ixouncton (1977, 2003), C.H. Koznos (1994,
1998), B. JIu6epcon (1975, 1987). HexoTopble nepeBOIYMKH Opaii 32 OCHOBY I1e-
peBoab! npeqmectBeHHUKOB: K. Kaxun — nepeBox B.B. Habokosa, A. bpurc —
O. Onrona. Cy1ecTByIOT IEPEBO/IbI HA AHITIMMCKUI SI3bIK, BBIITOJIHEHHBIE PYCCKUMHU
nepeBogurMkaMu u onyonukoBanHbie B Poccun (C.A. Makypenkosa, C.H. Ko3mnos).

Jl1 conoCTaBUTENIFHOIO aHAJIM3a OPUIMHAJIA U TIEPEBOJIOB CEMAHTHUYECKON CH-
Tyalluu «TaJlaHue» B HACTOSILEM MCCIIEIOBAHUU UCIIOIb30BaHbl TEKCTHI YETBIPEX U3-
BeCTHBIX nepeBofoB pomana: I. Cnongunra 1881 roma (mepeBof, XxapakrepusyeMblil
croxeTHoi TouHOCThIO) [1], B.B. HabokoBa 1975 rona (mepeBox, OprHeHTUPOBAHHBII
Ha Iepenavy COIEep KaHusl OpUTMHAJA, KOHTEKCTYalIbHYI0 TOYHOCTb M COIIPOBOXKIAC-
MBI OOIIMPHBIM MepeBOUECKUM KoMMeHTapueM) [2], Y. /[xoxcrona 1977 roxa (ma-
padpacTuueckuii mepeBoz C COXPaHEHHOH OHETMHCKOM CTPO(Oi U BBICOKOH CMBICIIO-
Boi TouHOCTHIO) [3] 1 C. Mutyesuia 2008 rona (0AMH U3 MOCIEIHUX IEPEBOAOB pOMa-
Ha, BBITIOTHEHHBIA OHETMHCKON cTpo(oiil M MOMyuMBIIMI OOJNBIION PEe30HAHC Cpean
yurareneil u kputukoB) [4]. Llenbio JAaHHOTO CONOCTABUTENHHOIO aHAIIN3A SIBIISIETCS
HE OIIPE/IEIEHNE KauecTBa COMOCTABIISIEMBIX IEPEBOIOB, a YCTAHOBJIEHUE TOYHOCTH
[IepeAa4yy aKTaHTOB CEMAHTUYECKOW CUTYaLIVX raIaHusl, IPEICTABICHHON B IISITOM IVIa-
Be «EBrenus Onernnay. Cutyanys rajaHusi — pUTyaIbHOE ACHCTBUE, HAIIPABIECHHOE
Ha YJIOBJIETBOPEHHE KeJIaHHs raJlaloniero y3Harb oyaymee. B Poccun Bpems mexmy
PoxxnectBoM u KpemienneM — HeKHid POMEXYTOK MEXKIY MPOILIBIM U OyTyIiiM,
CTapbIM M HOBBIM, 1TOPa «O0E3BPEMEHBS», KOT/IA MOSIBIISETCS BO3BMOXXHOCTh BCTPETUTD-
Csl )KUBBIM U MEPTBBIM, JIIOIAM U HETMIOISIM. SI3pIdecKkue CBATKHU (HAcleaue IpeBHEU
CJIaBSIHCKOM KyJIBTYpbl) XapaKTepU30BAJINCh BEPOM B IIPUCYTCTBUE B JAHHBIN MEPUOL
JTyXOB CPEJIY KUBBIX JIFOIEH U HAJIOKHUIIU OIIPEICIIEHHBIN OTIIEYaTOK HA ITOBEICHUE JII0-
neit 1 B 6os1ee MO3AHIO XPHUCTHAHCKYO 3IIOXY.

B HacTosmei paboTe HCTONb3yeTcs METOIMKA aHalIn3a CEMaHTUYECKON CUTY-
anuu, npennoxenHas T.B. [lImenépoii [13]. Penpesenrarus cutyanuuu rajaHus —
KOMIUIEKCHAsI CEMaHTHYECKask MOJIEIb, CYOBEKTOM (areHcoM) KOTOPOW BBICTYIAIOT
IIPEUMYLIECTBEHHO JKEHIIMHBI Pa3JIMYHOIO BO3pacTa, HA YTO MOXKHO HAWTH AKC-
mwmnuTHOe ykazanwe B VII ctpode: [adaem eempenas mnadocmo... Tadaem
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cmapocms ck603b OyKu. B MyIMIKMHCKOM TEKCTE CYyOBEKThI CUTYAI[MH — CITY>KaHKH
noma Jlapusbix u cama TaresiHa. CuTyanus rajaHus BKIIOYAeT B ce0sl HE TOJIBKO
MPOMO3ULIMIO JEHCTBUS TalaHusl, HO ¥ MPOMO3UIUI0 AMOIMOHAIBHO-TICUXO0IOTH-
YECKOTO COCTOSIHMSA (CTpax M TpeBOra Iepe] MUCTHUYECKUM M HEW3BECTHBIM, JIFO-
OONBITCTBO 3aINIAHYTh B Oyayliee) — e€ mpegoocunu npumemsi...; Ilpeduyscmeus
mecHunu 2pyos...; Ona opodxcana u oneonera;, B cmamenve Taus moponunacse,;
IIpeouyecmesuii copecmuuvix noana, Koanra necuacmos yc ouna, Tamvana n1060-
NLIMHBLIM 830pOM...; Ho cmano cmpawmno édpyz Tamusaue....

Cutyanuio ragaHus MOXKHO ONPEIEIUTh KaK CIOXKHYIO CLIEHApHYIO CHTYAIIWIO,
HMEIOLIYIO BBIPAKCHHBIA PUTYAIbHBIN XapakTep. B IEHOTaTUBHYIO CUTYyalMIO BKJIIO-
YEH HE TOJIBKO CIIOKHBIN MPOLIECC TaaHMsl, HO M TIOTOTOBKA K JAHHOMY IIPOLIECCY,
a TaK)Ke OCMBICIIEHHE ero pe3ynsraroB. [loMrMo cyObekTa akTaHTaMU CeMaHTHYECKOM
CUTyallUM TaJaHus, MPEACTABICHHBIMU B aHAIM3HPYEMOM ITyIIKHHCKOM TEKCTE, SIB-
TISFOTCSL OOBEKT TalaHusl (M)DiCbsi 80eHHble), THCTPYMEHTHI Tafanust (011000 noiHoe
¢ 680001i; B0CK NOMONIEHHbIL; KONEYKO, 3€PKA0), a TAKKE TaKUE CUPKOHCTAHTHI CHU-
Tyallu, Kak TEMIIOPATUB (sHeapb, 3uma, eedep; Houb, Kpewenckuii éeuep; Ceamku) 1
nokatuB (bans). Obs3arenbHbIe aTpUOyThl TEMHOTO BPEMEHH CYTOK IEpEeIaHbl B TEKCTE
SIMHULIAMH JIyHA, MecAY, Hebo mémHoe, 36e30a, Mnd. J1jisi HOMMHALIK BBITTOTHSAEMOTO
PHUTYaJIbHOTO JICHCTBUSI B QHAIM3UPYEMOM OPHUIMHAJIBHOM OTPBIBKE TEKCTa MCHOJb-
3yIOTCS IJIarojibl eadams (MPeCKa3bIBaTh WM CTPEMHUTBCS y3HATh Oyylee, paccka-
3bIBaTh O IIPOLIIOM) U 60podicumb (TIPEACKA3bIBaTh Oy/ylliee, KOJA0BaTh, LIENTaTh).

Bo Bcex aHanM3MpyeMbIX BTOPHUYHBIX TEKCTaxX OJMHAKOBO IMEPEBEICHHI HAa aH-
DIIMICKUI SI3BIK TaKKE JIEKCUYECKUE SAMHHLIBI OPUTHHAIIA, KaK AHeaps (January), 3uma
(winter), n1yna, mecsy (NaHHBIC JIGKCMYECKHUE €IWHMIIBI, 00O3HAUYaromue HeOecHOe
TEJI0, COOTBETCTBYIOT B MIEPEBOJAX OJHOM EIAUHULIE MOOoH), 3epkano (mirror). Tonbko
y B.B. HabGokoBa B X cTpode HapsIy ¢ eTUHULIEH mirror Mbl HAXOIUM euHULLY looking
glass. BeposiTHOE MecTO rajilanusi 6aHsa y BceX NepeBoauukoB, kpome I. CronauHra
(bathroom), nepenano enuHULeH bathhouse, 9TO MPABUILHO OTOOpaKaeT UNICIO PyC-
CKOW OaHM KaK OTJIENIBHO CTOSIIETO 37aHMs, B KOTOPOM TaiiHO COOMPAJINCh PyCCKUE
JIEBYIIKM W KCHIIUHBI T rajanust. O0s3aTeNbHbI HHCTPYMEHT TaIaHUsl KOJEUKO
Tiepesiad Bo Beex nepeBoax enuauiieit 7ing. B.B. Haboko u C. MUTYeIT UCTIONB3YIOT
JUTSL XapaKTePUCTHUKH pa3Mepa peMeTa rnpuiararesbHoe /ittle, ato Ooree TOYHO repe-
Ja€T CMBICIT PyCCKOTro opuruHaia (M eviHynoch Koneuko eti).

Pacxoxxnenus B miepeBoiax 0OHApYKUBAIOTCS MPH Tepesiade HEKOTOPBIX TPaIu-
LMOHHBIX MOHATUI PYCCKOHM KylbTypbl. Tak, KynsTypoHuM Cesamku 00O3HA4aeT me-
pHOZ, PaBHBII ABEHALATH IHAM IOCiIe pa3aHuka Poxxnecrsa Xpucrosa. Bo Bpemena
A.C. Ilymxuna CBATKH JUTMITUCH € 25 exadpsi 1o 6 sHBapst M NPEACTaBIUTH COOOM
B&KHBIA IPA3IHUK, B XOJI€ KOTOPOTO COBEPIIAJICS Psi/i OOPSIOB Marm4eckoro CBOM-
CTBa, UMEIOIINX LEJbIO MOBIUATh Ha OyayIuid yposkaid, TIIONOPO/HE, a TAKKe BBIIC-
HeHue Oymymmx cyrnpyroB [8: c. 649]. V Y. Jlxoncrona Ceamku cranu PoxaectBom
(Christmas), B niepeBozie I. Cnonaunara — JIBeHamaroit Housto (Twelfth Night) —
Npa3THUKOM, OoJiee M3BECTHHIM M TOMYISIPHBIM B KaTonuuu3me. 3a JIBeHamuaroit
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HOUBIO crenyeT JleHb cyap0bl, OMPEAENSIONINI CMBICT U TTOCIEA0BATENFHOCTD COObI-
TUH B HOBOM rofy. JIBeHaauaras Houb, 3aBepiuasi PoxIecTBEHCKUE Mpa3qHUKH, CITy-
*uT KaHyHoM borosisienus. B.B. Ha6okoB u C. Mutuernt nzdpaiu B Ka4ecTBe mepe-
BOYECKOTO SKBUBAJIEHTA €AMHMIYY Yuletide, 0O03HAYAIONIYIO SI3BIYECKUM TPa3IHUK
repMaHIies Monb (CONHIIECTOAHNE), KOTOPBIl MCUHCIIIICS 110 JTHHOMY KaJIeHIapro
U B XPUCTHAHCKUE BpeMeHa coBMecTuics ¢ PoxxaectBom. HekoTopele coBpeMeHHbIE
CIIOBAapH MPUBOAAT enuHuLly CesamKu Kak pyCCKUi BapUaHT aHIIIMICKOTO ciioBa Yuletide.

Bei6op B.B. HabokoBbiM 1 C. MUTYEIIIOM JQHHOTO MEPEBOAYECKOTO SKBHBA-
JIEHTa MOJKHO TPHU3HATh HAHOOJIEe yNaYHbIM, MOCKOJIBKY B 3HAYEHHH O0EUX €JMHHIL
Ceamxu n Yuletide coBMeIIeHBI SI3bIYECKHE U XPUCTHAHCKUE PETUTHO3HbIE KOHHOTA-
MM, a TAKXKe UAes 3MMHEr0 HapOIHOTO MPa3IHUKA U COMPOBOXKIAOLIEH €ro MUCTH-
geckoit arMocepsl. Kpome Toro, Ceatku i Monb — Hekuil BpeMEHHO# TIPOMEXYTOK,
YTO TaKXKe MO3BOJSIET PAacCMaTpPUBATh JaHHbBIE SJUHHIIBI KaK YJauHble IMepeBOIye-
ckue >kBuBaeHThl. Coderanue Kpewenckue euepa, npenctapinenHoe B [V crpode,
MMEET CIEAYIOIIME COOTBETCTBUSI B TEKCTax mepeBonoB — Twelfth Night evenings
(I Conommuar u C. Mutuemn), Twelfthtide eves (B.B. HabokoB) u festal evenings
(Y. Mxoncton). IlepeBogueckre COOTBETCTBUS, UCIIONb3YEMbIE B aHIJIMMCKUX Mepe-
BOJIaX, HE OTPAXKAIOT OYEBUIHBIE OTIINYMS ABYX KYJIBTYPOHHMOB PYCCKOTO OpUTHHAA!
Ceamku n Kpewenckue eeuepa — HOMHUHALMYU [IBYX PA3JIMYHBIX [0 IPOAOIDKUTENb-
HOCTH M CIIEAYIOIIUX B XPOHOJIOTMYECKON MOCIE0BATEIbHOCTH BPEMEHHBIX TIEPHO-
noB. B nepeBone Y. JlxoHcToHa (festal evenings) ucronbiyercsi MpuéM TeHepain3a-
1K (Mpa3IHUYHBIE Beuepa), KOTOPHI He TO3BOJISIET Mepenarh PeIMIHO3HBINA CMBICI
eMMHUIIBI opuruHaa. Takum o0pa3zom, MEKIY pycckoi equHuiel Kpewjenckuii geuep
Y UCTIONb30BaHHBIMU AHIIMHCKUMHU TIEPEBOTUYECKHMH COOTBETCTBHSMH CYILECTBYET
onpenieNéHHas CEMaHTUYECKask M KyJIBTypHAast aCHMMETPUSL.

[MonynsipHbIiA croco0 rajaHus pacIUIaBICHHBIM BOCKOM, KOTOPBIA BBUIMBACTCS
B BOAY, — nomonenuviid 6ock mopooHo onmcan A.C. ITyIIKUHBIM 1 TOCTaTOYHO TOY-
HO miepenad B mepeBogax B.B. HabGokosa (submerged wax), Y. JlxoncToHa (sunken
wax) u C. Muruenna (sinking wax). I. Cionausr nepenaét B cBOEM BapHaHTE MEpeBO-
712 U0 O TOM, YTO TIPH Ta/IaHKH TOJIB3YIOTCS pacIuIaBJIeHHBIM BOCKOM (melted wax),
HO MH(OPMAIHS O TOM, YTO PACIUIABICHHBIN BOCK MPU TaJJaHUH BBHUTUBACTCS B BOILY
U paccMarpuBaercs ero (opMa, B JaHHOM TiepeBozie He nepenana. B.B. Habokos o1-
MeYaeT B CBOEM 3HAMEHMTOM KOMMEHTApHUH, YTO B IMyIIKUHCKOM TEKCTE eMHULIA 10-
TMONJIEHHbIL COUETAET B c€0€ OJHOBPEMEHHYIO AKTYJIM3ALMIO IBYX 3HAYEHUN: pacmo-
nums (crenarb MITKuM) U monums (IOrpyxath B Boxy) [14: p. 496]. Huxomy u3 me-
PEBOMYMKOB HE YAAIOCh OJHOBPEMEHHO aKTyaM30BaTh JIBA 3HAUCHUS JICKCUUECKOU
eIMHULIBI B OTHOM YIIOTPEOICHUH B TIO3THYECKOM TEKCTE, YTO UMEET MECTO B TEKCTE
OPUTHUHAIBHOM.

B mymIKMHCKOM TeKCTe MCTIONb3YIOTCA JIBa INArosa, HOMUHUPYIOLIHMX KITF0YEBOE
JeHCTBUE CUTYalluH TaJaHust, — eaoams U 6opodcums. CeMaHTHYECKU 00bEM J1aH-
HBIX [JIaroJIbHBIX €AMHHUI] PA3INYACTCs IPUCYTCTBUEM B 3HAYEHHH IVIAT0JIA B0POHCUIND
CeM «KOJJIOBCTBO» M «KOJIIOBATh CJIOBAMH, IPOU3HOCUMBIMH IIEMOTOM», KOTOpBIE
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B Iarojie eadams HE IpeacTaBieHbl. CeMaHTUUECKHE OTTEHKHM JaHHBIX IJIaroyioB
B niepeBonax Y. J[xoncrona u C. Murdesnia He repeanbl, B aHIIMHCKIX TEKCTaX HC-
TMIOJTBb3YIOTCSl HEUTpaTbHBIE TIIATOIbHBIE COUETaHUs fo guess the fate w to tell the fortune.
B X crpode B.B. HabokoB ucronb3yer yisl mepenadu CMbICia, 3aKIF0YEHHOTO B Tia-
TOJIE 80POJHCUMb, AHITIMACKUIA T11aroi (PpaHIly3CKOro MPOUCXOKICHUS conjure (3aKiu-
HAaTb), KOTOPBINA MEPEAAET CMBICH «LIENTATh, IPOU3HOCUTD 3aKJIMHAHUS?, 3aJI0’KEHHBIH
B PYCCKOM Iiiarone gopooicums. I. CHONIUHT UCTIONB3YET EAUHULYY Sorcery (KOJIJoB-
CTBO, BOJIIEOCTBO), MEPEAAIOIIYI0 CMbICT KOJIIOBCTBA, HO HE MMEIOLIYIO JETalIu3u-
PYIOIIKE CEMBI «KOJIOBATH CIIOBAMH, IIPOU3HOCUMBIMH IIENOTOM.

CemMaHTHYeCKasi CUTyallMsl FalaHus, IPECTaBlIeHHas B IATON I1aBe «EBreHus
OneruHay, ONUCHIBACT Pa3INYHbIC BUJIBI M ATAIbI OCYLIECTBISIEMbIX T'aJJaHuil: Ta-
JaHWE C KOJIBLIOM, T'aJlaHue C 3€pKaJIoM, raJlaHue C PACTOILUIEHHBIM BOCKOM, KJIHU-
KaHue cyxeHoro. ['ajaHusi TpajgMLIMOHHO CONPOBOXKIAINUCH HCIIOJIHEHUEM pH-
TyaJIbHBIX HapOAHBIX NeceH. DparMeHT OJHOM U3 TaKUX MEeCEH BOCIPOU3BOAUTCS
A.C. Ilymxkunbiv B VIII crpode. B Tekcre cTapuHHOM pycckoil necHH U e€ rity0o-
KOM CHMBOJIMYECKOM CMBICIIE TAuTCS ONpeles€HHas TPYAHOCTb /ISl TOHUMAaHMS
KaK YuTaTelNsi OPUTMHAIIBHOTO TEKCTa, TaK M YUTATeNsl MePeBOIOB. ApXanuecKHii
TEKCT TIECHU M €€ CKPBITHINA KYJIBTYPHBIA KOJI 00yCIOBHIM HAIWYHE KOMMEHTApH-
€B JIaHHOW CTpodbl BO BCEX aHAJIM3UpyeMbIX mepeBojax. Tak, I. CrnonguHr uc-
MOJIb3YeT B KOMMEHTapUHU, KOTOPHIH creayeT HemnocpenctBeHHo 3a VII ctpodoii,
TPaHCKPHUOMPOBAHHBIN KyIbTYPOHUM Sviatki ¥ IOIPOOHO OMUCHIBACT PUTYAJ raaa-
HUSA ¢ OJIFOZIOM 1 KOJIBIIOM, COITPOBOXKIAEMBIN MIEHUEM JIEBYIIEK XOpoM (podbliudni
pessni, dish songs). TpaHnckpuOupyeTrcsi U KIIOYEBOE CJIOBO TMECHH KOULYPKA
(kashourka), caMBONH3UpYIOIIEe IS TAIAIONINX JEBYIIEK BO3MOXXHOE CKOPOE 3a-
MyxecTBO. B mepeBoae B.B. HaGokoBa equnuma xourypka uMeeT IEpEeBOIIECKOE
cootBeTcTBHE Kit (KOTEHOK), KOTOpoe OoJiee MOHATHO aHITIO()OHHOMY YUTATEINo.

B cBoém xommentapuu B.B. HabokoB na€r neransHoe 0OBsICHEHUE CMBICIIA CBS-
TOYHBIX TIECHOIIEHUH, IPUBOIUT JOCIOBHBIM MEPEBOJ] TEKCTA MECHU, B KOTOPOM TOBO-
PHTCSI O TOM, YTO KOT 30BET KOILIYPKY, YTO U CUMBOJIM3UPYET CKOpYIO cBaawOy (Tomcat
calls Kit) [14: p. 496-497]. Enununa Kit uctionbs3yercst v B iepeBozie Y. JlxoHcToHA.
3HaueHUe JaHHOM eJMHUIIbI OOBSICHSACTCS MEPEBOAYMKOM B KOMMEHTAPHHU, TOMEIIEH-
HOM TIocJe TeKcTa TsAToi maBbl: «Tomcat calls Kit — a song foretelling marriage.
Pushkin’s notey». B meperone C. Mutderia nmpeicTaBlieH BapyuaHT fomcat, TAaKKe AMEIO-
IUH MEPeBOAYECKUN KOMMEHTAPHiA, KOTOPBI aHAJIOTMYEH BCEM U3JI0KEHHBIM BBIIIIE
KoMMeHTapusiM. OIHaKoO B IaHHOM BAapHaHTE COIAECP)KUTCS YKa3aHHUE TOJIBKO Ha KOTa,
YTO CBHUJIETENILCTBYET O CEMAHTUYECKOM ITOTEpPE B IIEPEBO/IE.

CormocTaBUTENbHBIN aHAIN3 PYCCKOTO OPUTHHAJA U YETHIPEX U3BECTHBIX aHTIIHI-
CKHX TIEpPEBOIOB POMaHa ITOKa3aJl, YTO CEMAaHTHUYECKasi CUTYaLUsi MOXKET ObITh paccMo-
TpeHa Kak eIMHHUIA TEepPEeBOJa, UMEIoIas reTeporeHHbIN xapakTep. CemMaHTHUeCKast
CHUTYyallMs BBICTYTIAET OINPEACIEHHON IHIIepeIMHULICH TIepeBo/ia, OCKOIBKY B €€ co-
CTaBe IPEJCTaBIIEH ONpPEEIEHHBIN HA0Op TMIIOEIMHHULL IEpeBoa. BriaBuxkenue ce-
MaHTUYECKOM CUTYyallMM KaK eIUHHUIBI MepeBoa MO3BOMSET M30eXaTh BTOPHYHOIO
XyIOXKECTBEHHOTO TEKCTa M30MEPHOTO THIIA, KOT/Ja €AMHUIIBI OPUTHHAJIA BOCCO3IAHBI
B [IEPEBOJIC, HO UX (DYHKITMOHAILHOE €IMHCTBO HE COXpaHeHo. VIMeHHO yuéT xapakTep-
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HBIX 0COOEHHOCTEN CEMaHTUYECKOM CUTYaIUHU CIIOCOOCTBYET BOCCO3/IaHUIO B IIEPEBO-
JIe CTPYKTYpPHBIX 3JIEMEHTOB OPUIHHANA U UX (DYHKLIMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTHK.

B ycnoBusix MEXbA3bIKOBOIO IIEPEBOJA BO3MOYKHA OINIPEEIEHHAs BApUaTUBHOCTD
CEMaHTHYECKO CHTyaluH, OOyCJIOBJICHHAs €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM
acUMMETpHEH, a TaKKe 0COOEHHOCTSIMU BOCTIPHSITUS] OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa IEPEBOI-
quKoM. TOYHOCTH M aJ€KBaTHOCTb MEPENayy MpU MepeBOe KyJIbTYpPHBIX OCOOEHHO-
CTel CEeMaHTHYECKOI CHTyallul HEOOXOAMMBI JUTsl COXPAaHEHHS KyJBTYPHOTO KOJIOPHTA
OPUTMHAJIBHOIO XYJIO)KECTBEHHOI'O TEKCTA — OCOOEHHO TEKCTA, KOTOPBIN TPaaAUIMOH-
HO U 3aCITy?KEHHO OIIPEIEIIAETCS KaK «QHLUKIIONEANS PYCCKOU XKU3HI».
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TPUBYHA MOJIOABIX YUEHBIX

E.B. BacuiabeBa

PekOHCTPYKIMS MOJTUTHYECKOTO
MeINATUCKYPCa KAK MHOTOYPOBHEBBIM
NMPoLecc: JUHIBOANIAKTHYECKUA aCIeKT

B crarbe 000CHOBBIBAETCS 3HAYMMOCTh PEKOHCTPYKIIMHU JIUCKypca Kak mmpoliecca, Cro-
cobcTByIOIIETO O0JIee IYOOKOMY IMOHUMAHWIO0 M MHTEPIIPETAITHNN MEIUATEKCTa, OTHON 3
Ba)KHEHUIIINX XapaKTEPUCTHK KOTOPOTO SBISIETCS KyIBTYPOHACHIIICHHOCTh. PEKOHCTPYKITHS
JMCKypCca pacCMaTpHBACTCS KaK CIOKHBII MHOTOYPOBHEBBIH MpoIiecc.

The article manifests the importance of discourse reconstruction as a process con-
tributing to a deeper understanding and proper interpretation of media text, cultural value
being one of its major features. Discourse reconstruction is viewed as a complex and mul-
tilevel process.

Knrouesvie cnoea: WHOS3BIYHAS MEAMAKOMMYHHKATHBHAs KOMIIETCHIIUS; KYJIBTYpPO-
HACBIIICHHOCTh MEMATEeKCTa; KOHTEKCT CHTYalluH; KOHTEKCT KYJBTYpbI; PEKOHCTPYKIIUS
JHCKypca.

Keywords: foreign media communicative competence; cultural value of media text;
situational context; cultural context; discourse reconstruction.

CHJICHHE POJIM MEAMACPECTB KaK PE3yJIbTaT Pa3BUTHS HH()OPMAIIMOHHBIX

Y TEJICKOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH, & TAKKEe IIUPOKOE B3aMMOJICH-

CTBHE KYJBTYP KaK pe3ylbTaT I0OAIM3allMOHHBIX TPOIIECCOB OKa3ayn

BJIMSIHAE Ha CTaHAAPThl 00pa30BaHUS TPETHETO IMOKOJICHHSI ISl BBICIIIMX YUEOHBIX 3a-

BeJICHUH. AHaM3 00pa30BaTEIIbHBIX CTAHAAPTOB JUISA SI3BIKOBBIX BY30B OIPEICIISET

0CO0YI0 aKTyaJIbHOCTB ITPOOJIeMbI (HOPMHUPOBAHUS B COCTaBE MPO(heCCHOHATBHON KOM-

METEHTHOCTH CIICIMAINCTA HHOSI3bIYHON MeTHAKOMMYHUKATHUBHON KOMIIETEHIIMH.

Ms1 paccmarpriBaeM €€ Kak TOTOBHOCTb M CIIOCOOHOCTH JJMYHOCTH K aJICKBATHOMY

MEXKKYJITYPHOMY B3aUMOJICHCTBHUIO B 00JIaCTH MEIUAUCKypca Ha OCHOBE KOMILIEKCA
3HAHUM, YMEHUI U OTHOILIEHUH MOCPEICTBOM MHOCTPAHHOTO si3bIKa [1].

Hcxonst n3 Takoro nonumanus cymHoctd MMKK, nndopmanmonno-anaauTu-

YECKHI TEKCT KaK OJMH W3 THUIIOB MEIHUATEKCTa, XapaKTEPU3YIOIIMICS HATHIHEM
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HE TOJBKO COOOIIAIONICH, HO U KOMMEHTHPYIOIIEH, T. €. aHATUTHYECKOU, YacTH,
3a C4ET KOTOPOH YCHUIIMBAETCSI €0 BO3ACHCTBYOIIAs PyHKLMS, IPEACTABIIET Hau-
O0JIBLINI UHTEPEC U METOIMYECKHI OTEHIIMAJ B YCIOBHSIX SI3IKOBOTO BY3a.

JlaHHBIE TEKCTHI HAXOIATCSA B 30HE NEPECEUECHUS] MEINa- U MOJIUTUYECKOIO JIUC-
KypCOB, MIO3TOMY Ipoliecc 0Oy4YeHHs CTyAEHTOB YTEHHUIO U MHTEPIpETaluy MOIUTHU-
YeCKUX MH(POPMALMOHHO-AHATMTUYECKHUX TEKCTOB CBSA3aH C OINPENEIEHHBIMU TPYIHO-
crsimu. OHE 00YCITOBJIEHBI OOLIMMH CBOWCTBAMH JAHHBIX TUIIOB JAUCKYPCOB, 8 TAKXKe
XapaKTEepHBbIMU YepTaMH CaMOro MH(OPMALMOHHO-aHAIMTUYECKOTO HKaHpa.

HaunGornee BaKHbIM OCOOEHHOCTSAM JJAHHOTO YKaHpa, KOTOPbIE TOJDKHBI OBITh ydTe-
HBI B Tiporiecce (opmupoBanust U pa3sutusi UMKK, mocesiieHs! paboThl TaKMX aBTO-
pos, kak T.I. JTo6pocknonckas (2008), H.M. Kirymmnaa (2003), A.B. Conomuna (2010),
B.A. Teipeiruna (2010), A.I1. Uyguaos (2009), E.W. [eiiran (2000), T.A. van Dijk (1998,
2002), A. Fetzer (2007), M. Talbot (2007), P.A. Chilton u C. Schaeffner (2002). Ha ocHo-
BE QHAJIN3a HAyYHbIX HICTOYHUKOB MbI BBIJICIISIEM CIIETYIOIIUE YepThl MHPOPMALIMOHHO-
AHAJIMTUYECKOI0 KaHpa: OHOHAPABIEHHOCTb, O0IIEI0CTYITHOCTD, HEOIPEIEIEHHOCTb,
JMHAMUYHOCTh, JTUCTAHLIMPOBAHHOCTb, HMH(OPMAaTUBHOCTb, HHTEPTEKCTYaJbHOCTD,
UJICONIOTUYHOCTD U KYJIBTYPOHACHIICHHOCTh. FIMEHHO KyJBTypOHACBIIIEHHOCTD, BbI-
paxkarorasicst uepe3 creluprIHbIe JMHIBUCTUUECKUE CPEACTBA, TPEOYIOIIUE Onpesie-
JEHHBIX 3HAHWI 1 HABBIKOB PaOOThI C HUMH, TIPEICTABIISIET HAUOOJIBILYIO 3HAYMMOCTh U
BMECTE C TEM TPYAHOCTH IIpU n3ydeHun M.

MpI ucXoauM U3 TOTO, YTO ISl aJ€KBaTHOTO MOHUMAaHUS U MHTEPIIPETALNU
MHOSI3BIYHOTO TEKCTa TPeOyeTCsi peKOHCTPYKUMSA KOHTEKCTAa CUTyallMd M KOH-
TEKCTa KyJbTYPBI.

«KoHTeKeT cuTyanum» — TepMUH, BBEIEHHBIN OPUTAHCKUM aHTPOIIOJIOTOM IOJTb-
CKOro mpoucxokaeHust b. ManuHoBCKUM, MOJ KOTOPbIM OH TOHMMAJl €CTECTBEHHOE
okpykeHue Tekcra (the enviroment of the text). [lonsiTre «kOHTEKCT», 1O €70 MHEHUIO,
JIOJDKHO OBITh 3HAYUTENNHHO PACIIMPEHO U TOJIBKO TOTa OHO CMOYKET OBITh MOJIE3HBIM.
OHO IOJDKHO BBIMTH 3a IpeJIeNibl A3bIKa KaK TAaKOBOIO M BKJIFOYATh B ceOsl aHAIM3 00-
LIMX YCIOBUI/OOCTOATENBCTB, B KOTOPBIX (DYHKLIMOHUPYET S3bIK. Takum 00pa3om, oH
IIPUXOAUT K BBIBOLY O TOM, YTO U3y4€HHE A3bIKa HApO/a, XKHUBYILETO MO IPyTHM IIPaBU-
JaM, T. €. C OTIMYHOM KyJBTYpOi, HEOOXOAMMO MPOBOIUTH B COYETAHUH C U3yUCHUEM
€ro KyJbsTypbl M ycioBuii ero obrtoBanust [11]. Mnen b. ManuHoBckoro 3auHTepeco-
Basu ero kosuter. bpuranckuii nunreuct /.P. ®upc roBopui: «CiaoBO MOXKHO y3HATH
M0 €ro OKpykeHuro» (repeBoy Haml — E.B.) [8: p. 11]. AMepuKkaHCKHiA JTIMHTBUCT,
anTpornosor /1. Xaiimc pa3paborain At ONMCAaHUs KOHTEKCTa CUTYaIuH MOJIENb, KOTO-
pyto oH Ha3Bain SPEAKING, rae 3a kaxmoil OyKBOM CKpBIBAIOTCS KOMIIOHEHTBI 3TOM
monenu [10: p. 53-63]. M. Xammaei (BemukoOpuranus) TOCTPOMII CBOIO MOJIEIb
KOHTEKCTA CUTYyaLlMM UCXOMS UX TOTO, YTO B PEAJIbHOM KM3HU KOHTEKCT BCEra Ipes-
LIECTBYET TEKCTY, TaK KaK CUTYyalllsl BCEr/la MEpBUYHA 110 OTHOILEHUIO K JIUCKYPCY.
3JT0, KaK OH MHLIET, CBOETO POJA MOCT, CBA3BIBAIOILMI TEKCT U CUTYalMIO, B KOTOPOU
OBLT pOXKIICH 3TOT TeKCT [9: p. 5].

OnHako KOHTEKCT CHUTyallud, KOMIIOHEHTaMHu kotoporo, no M. Xammmzero, sB-
JISFOTCS TEMa, YYaCTHUKU U (hopMa, 3TO TOJIbKO Onkaiiiiee okpyskenue. M. Xamnmuaein
u b. MannHOBCKHI TOBOPAT O CYIIIECTBOBAHMU 00JIe€ IIMPOKOTO KOHTEKCTA, KOTOPBIN
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TaKKE JIOJDKEH YUUTBIBAThCS MPU MHTEPIIPETALMN TEKCTA. ITO — KOHTEKCT KYJBTY-
pbl. JIt0060i1 KOHKPETHBIN KOHTEKCT CUTYallMd — 3TO HE CIIy4aillHOE COUYETaHUE TEMBI,
YYaCTHHUKOB M (POpMBI, a, Kak nuiieT M. Xammaeid, Habop 21eMEHTOB, KOTOphIE, Kak
MIPaBUIIO, UCTIONB3YFOTCSl IMEHHO B TAKOM KOMOMHAIIMY B TAHHOU KyIbType. Hampuwmep,
To00# TekcT, Kacatonuiicss BbioopoB B CIIIA, — Oyap To BHICTYIUICHHE KaHAWAATa
WM CTaThsl B Ta3eTe, — Pa3BOPaYMBACTCS B OMPeNeNIEHHOM KOHTEKCTE cUTyaruu. Eciu
9TO BBICTYIUIEHUE KaHIWJara, TO BaKHO 3HATh, KTO UIMEHHO BBICTYIIAET, 7€, HEpEL
KeM, B Kakoii MOMEHT H T. 1. Ho Bc€ 310 mproOpeTraeT 0coObIil CMBICI, €CITM MBI OyZieM
paccmarpuBarh 3T0 Ha ¢oHe KoHIenTa «BbIOOPHI B CILIAY»: MOHATHS HENMPSAMBIX TIpe-
3UAEHTCKUX BHIOOPOB, MOHATHS BBIOOPIIMKOB, YUUTHIBAS OCHOBHBIE IOJIUTUYECKUE
CHJIBI, IOJIUTHYECKYIO MPUHAIIEKHOCTD JICHCTBYIOIIEro Npe3uieHTa u T. M. Beé 1o
COCTaBJISIET KOHTEKCT KyJIbTYpPbl, KOTOPBI U ONpeessieT To, KaKk TEeKCT Oy/leT MOHAT U
MHTEPIIPETUPOBAH B KOHKPETHOM KOHTEKCTE cutyarmu [9: p. 4647].

Ha Ham B3misin, kaTeropusi KOHTEKCTa NMpUOOpeTaeT 0coOyr 3HAYMMOCTh
s hopmupoBanuss UMKK Ha ocHOBe MenuarekcToB WH(OpPMaIIMOHHO-aHAIUTH-
YEeCKOro KaHpa I0 NMPUYMHE UX JAOCTATOYHO BBICOKOW KYJIBTYPOHACHIIIEHHOCTH.
KonTekeT cutyalii 1 KOHTEKCT KYJIBTYPBI SBJISIOTCS BHEIIHUMHU MO OTHOIICHUIO
K TEKCTY U COCTABIIIOT SKCTPAIIMHIBUCTUUECKUN KOHTEKCT, TOT/1a KaK JTMHTBUCTH-
YeCKUH KOHTEKCT (KaK IMPaBUJIIO, 110/1 HUM ITIOHUMAIOT COBOKYITHOCTb JIEKCUYECKUX
€IMHULl, B OKPYKEHHH KOTOPBIX HCIIONb3YETCs JaHHAsl eIuHuIa TekcTa [4]), aB-
J€TCS BHYTPEHHUM 10 OTHOLIEHHWIO K JABYM IEPBBIM. DTO MOXKHO IPEICTAaBUTH
B BHJIE CIIEAYIOIIEH cxembl (puc. 1):

Puc. 1. CxeMma B3aMOCBS3H TEKCTA U KOHTEKCTA

MBI cuuraem, 4YTO AJI OHMMAHWS U MPAaBWIBHOW MHTEPIIPETALUA MEAUATEK-
CTa IOMUMO JIMHTBUCTHY€CKOI0 KOHTEKCTAa HEOOX0IMMO YUUTHIBATh U KOHTEKCT
cuTyauuu (1O HUM MBI IOHUMAEM YCI08Us, 8 KOMOPBIX CYUjecmeyem meKkcn),
a TaKXKE€ KOHTEKCT KYJIbTYPbl — CO80KYNHOCMb UHCIMUMYYUOHANbHBIX, POJIEGbIX,
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YEeHHOCMHBIX, KOZHUMUGHLIX HOPM U YCMAHOBOK, NPUHAMbBIX 8 ONpedeéHHOM 00-
wecmee.

AHanu3 Hay4HOM JIMTepaTypbl O MpobieMe PeKOHCTPYKIMU TUCKYpCa TaKUX aB-
TopoB, kak E.E. Kaymum [3], M. Xammuzett [9], . Xaiime [10], .P. @upc [7], 1aét Bo3-
MO>KHOCTb OIPEAEIUTH KOMIIOHEHTHBIM COCTaB KOHTEKCTA CUTYalluH B Y4€OHBIX LIEIISX
cnenyromumM odpazom. Tema — 3T0 TemaTuueckasi JOMUHAHTA, TO, O YEM TOBOPHUTCS
B TEKCTE; Y4ACTHUKH — 3TO CyOBEKTHI, Y4aCTBYIOIIHE B IPOM3BOJICTBE M BOCTIPUATHI
JAHHOT'O TEKCTa, a TAKXKe INIABHBIE ICHCTBYIOIINUE JIUIA CAMOI0 TEKCTa; MECTO — 3TO
MECTO CO3JJaHUs CaMOI'0 TEKCTa U MECTO, [JI€ pa3BOPAYNBACTCS JEUCTBHUE TEKCTA; Bpe-
Msl — 3TO BpPEMsI CO3/IaHUS TEKCTa U BpeMs COOBITHI caMoro Tekcta; ¢oopmMa — 310
crnoco0 OpraHu3alMu U CyllecTBOBaHUs TekcTa. Crofa OTHOCATCS CIEAYIOLIME KOM-
MOHEHTHI: COCO0 BOCIIPOM3BENICHUS TeKCcTa (YCTHBI — MHUCHMEHHBIN), KaHall pac-
MpoCTpaHeHus (1eyars, paauo, TejaeBuaeHue, MIHTepHeT), 1ieieBasi JOMUHAHTa TEKCTa
(ybenuts, nokasarb, OMHMCaTh M T. 11.), XKaHP TeKcTa (MH(GOPMAIMOHHBIA, HH(OpMa-
LIMOHHO-aHAJIMTUYECKUH, PEKJIAMHBI, Xy[JO)KECTBEHHBIM U T. 11.).

B pamkax KOHTEKCTa KyJbTypbl JJIs LI€IE€W JMHIBOAMIAKTUKA Ha OCHOBE Te-
MaTHYECKOI0 MPUHIMIIA MOYKHO BBIJEIHUTDH CIEAYIOLIUE I'PYMIIbI KyJIbTypHO-Map-
KMPOBAHHBIX €IMHUIL reorpaguyeckue 00beKThbI, JUYHOCTH, COOLITHA (UCTO-
pHUUYECKHE U TeKYyIUE), MOHATHS U TEPMHUHBI, NpeneeHTHbIe BbICKA3bIBAHUS U
TekeThl. He00X0IMMO OTMETUTH, UTO KaX/1asi U3 BBIJICIIEHHBIX TPy MOXKET OBbITh
MHOTOKOMIIOHEHTHOM, TaK KaK KOHTEKCT KYJbTYPbl — 3TO CJIO0XHOE MEPEIIETEHUE
KyJIbTYPHO-MapKHPOBAHHbBIX €JUHUI] PA3HOTO YPOBHS U Pa3HOIO COACPKaHUS.

Kak y>xe oTMeuanoch, TaHHbIE /]Ba BH/a KOHTEKCTa TECHO CBSI3aHbI MEXTy COOOH H,
T0 CYTH, HaCJIaUBAIOTCSI OJIMH Ha Ipyroil. KoHTeKCT cutyarmu, Kak OiKHUM KOHTEKCT,
NPOIUTaH OoJiee IMPOKUM KOHTEKCTOM — KOHTEKCTOM KyNbTypbl. Tak Kak JIMHT-
BUCTUYECKUN KOHTEKCT — 3TO BHYTPEHHHM, DKCIUIMLUTHO BBIPAXKCHHBIA KOHTEKCT,
TO B PaMKaX PEKOHCTPYKLMH AWUCKYPCa Mbl UMEEM JIEJI0 C BHEIIHUM, CKPBITBIM KOH-
TEKCTOM.

OCHOBBIBasICh Ha W/ESX, BBICKA3aHHBIX TaKMMH HCCJIEIOBATEIIIMU TPOOIEMbI
PEKOHCTPYKLMU JucKypca, kak b. Mamunosckuii, M.A.K. Xammneit, E.E. Kanu,
T.B. lumenuna, M. A. Illuposa, E.A. ['oHuapoBa 1 HEKOTOPBIX APYIHX, Mbl CAUTAEM
1enecoo0pa3HbIM pacCMaTpUBaTh PEKOHCTPYKIMIO THCKYpCa HE TOJBKO KaK PEKOH-
CTPYKLIMIO KOHTEKCTa CUTyalll, TaK KaK B 3TOM CJIy4ae Mbl TOBOPUM O YaCTUYHOU
PEKOHCTPYKUMH. [ MONHON PEKOHCTPYKIMU JUCKypca HaM HEOOXOIMMO PEKOH-
CTPYUPOBaTh KOHTEKCT KyJBTyphl. TOJIBKO pacCMOTPEHHE 3TUX JIBYX KOHTEKCTOB B CO-
BOKYITHOCTHY TIO3BOJIUT HAM IPOU3BECTH IMOIHYIO PEKOHCTPYKIHIO AUCKYpca, HE00X0-
JMMYIO JUISl HOHUMAHUSI M HHTEPIIPETaly TeKcTa. Takum 00pa3oM, B HallleM HOHUMa-
HUU PEKOHCTPYKIHUSA JUCKYPCa MEIHATEKCTA — 37110 Npoyecc 60CCMAaHOBIEHUsL KOH-
meKcma cumyayuu u KoHmexkcma Kynsmypel mekcma na A ¢ yenvio e2o adexksammnozo
NOHUMAHUA U OdTbHeluell UHMepnpemayuy 8 y4eOHbIX Yesx.

Hcxons u3 3T0ro, Mpl CYUTAEM BO3MOXKHBIM PAacCMaTpUBaTh PEKOHCTPYKIUIO
JUCKypca KakK JBYXypOBHEBBI npouecc: 1 ypoBeHb — PEKOHCTPYKIIMS KOHTEKCTa
CUTyaluH; 2 ypOBeHb — PEKOHCTPYKIUS KOHTEKCTA KYJIBTYPBI.
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OCHOBBIBAsACH Ha TPEX TPYMIAX MPU3HAKOB, XapAKTEPHBIX IS JTI0O0H (DyHKIIHO-
HUpYIOLIeH KyabTypbl, BeaeneHHbIX C.B. BanoBoii [3] (o0mue Hecnenuduyeckue,
OTHOCHTENBHO crierpruieckrue u abCOMOTHO CeNU(PHUIECKHe), HCXOA U3 eCTeCT-
BEHHOI'O [TO3HAHUS OKPY’KAIOLIETO MUPA YEIOBEKOM, KOTOPOE IPOUCXOJUT OT 4acT-
HOTO K 00IIIEMY, T. €. OT JIOKQIbHOU KYJBTYpPbI K TNI00aJIbHON MUPOBOI, a TaKKe MpHu-
HUMasi BO BHUMaHUE YPOBHHU PEKOHCTPYKIIMHU, OMHCAHHBIE BBIIIE, BHIACISIEM LIECTh
YPOBHEH PEKOHCTPYKIIMH KOHTEKCTA KYJIBTYPHI B y4eOHBIX LeTsX (puc. 2):
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Puc. 2. YpOBHU PEKOHCTPYKIMH KOHTEKCTA KYJIbTYPbI

OCc0OCHHOCTh TAHHBIX YPOBHEU KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa COCTOMT B TOM, UTO
OHM HE CYIIECTBYIOT H30JUPOBAHHO APYT OT JAPYra M WX BBIACICHUE OTHOCUTEIIb-
HO YCJIOBHO, TaK KaK OHU COCYIIECTBYIOT TOJIBKO B €IMHCTBE M B3aUMOJICHCTBHUH.
Ha cxeme ypoBeHBb pEeKOHCTPYKITUH KOHTEKCTa BPEMEHH KYJIBTYPHBI JJaH BEPTHKAIb-
HO, TaK KaK OH IIPOHU3BIBACT BCE JIPYTHMe YPOBHH, HAIIOJHIEMOCTh KOTOPHIX 3aBH-
CUT UMEHHO OT BPEMEHU KYJIbTYyphl. JlaHHBIE YPOBHU Kak Obl HACIIAWBAIOTCS JAPYT
Ha Jpyra, peKOHCTPYHUPYS B COBOKYITHOCTH OOIIYIO KYJIBTYPY.

Ucxons u3 neneit UMKK u ocobeHHOCTElH MH(DOPMAITMOHHO-aHATMTHYECKOM CTa-
ThH, MBI CUMTACM, YTO HamOOJIee 3HAYMMBIMH YPOBHSIMH PEKOHCTPYKIIMU SIBJISFOTCS
YPOBEHb OOIIEKYIBTYPHOTO KOHTEKCTa, YPOBEHb HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOHTEK-
CTa, YPOBEHbB JIOKAJIBHOH KYJIBTYPhI M YPOBEHb KOHTEKCTa BPEeMEHH KyIbTyphl. Crienyer
OTMETHTB, YTO HAUOOJIEE CIIOKHBIM M3 IAaHHBIX YPOBHEW U HANOOJIeE 3HAYMMBIM ]IS TTO-
HUMAaHUS MHOSI3IMHOHN MH(OPMAIIMOHHO-aHATMTHYECKOM CTaThu OyJIeT HAIIMOHATIBHO-
KYJBTYPHBIH YPOBEHb, TaK KaK MMEHHO OH HECET OCHOBHYIO KYJIBTypHO-MH(OpMa-
IIMOHHYIO HAarpy3Ky 00 0COOEHHOCTSX TOTO MJIM MHOTO SIBJICHHUS B CTPaHE N3y4acMOro
s3p1ka. Harboree sxe TpyAeH Ui peKOHCTPYKIIUHU JIOKATBHBIN YPOBEHb, IIOCKOIBKY ATO
00YCIIOBIICHO HEJIOCTATOYHBIM 3HAHUEM OMPEIEIEHHOTO IJIaCcTa KYJIBTYPHI.

Crnenyer TakKe OTMETHUTb, YTO PEKOHCTPYKIIMS THUCKypca BO3MOXKHA TOJBKO
pu npuMeHeHuu ¢unocoduu repmeHeBTHUeckoro kpyra (@. [Ineiepmaxep [5];
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X.-I. Tagamep [2]), korga menoe MoO3HAETCS M3 4YacTeW, a 4YaCcTU — U3 LEJIo-
ro (Kamum [3], Huposa [6]). Takum 0Opa3om, yuTarensb JOJDKEH MOCTOSHHO CO-
MIOCTABJISATh JIEKOJUPOBAHHOE 3HAUEHUE OTHENIBHBIX KYJIBTYPHO-MapKHUPOBaHHBIX
€IMHUI] C KOHTEKCTOM CUTYallud U OOIUM COZlep)KaHHEM TEKCTa U Ha00OpOT, KOp-
PEKTHPYS CMBICII, TEM CaMbIM IPUOJIIIKAs €r0 K «MJIaTbHOMY CMBICIIY», T. €. CMBIC-
Iy, 33 JyMaHHOMY aBTOPOM.

ITonBoast UTOT, MOXKHO CKa3aTb, YTO PEKOHCTPYKILHS IUCKYypCa B XOJ€ YTECHHUS,
OCMBICJIEHHSI U UHTEPIPETALMM MOJIUTUYECKUX MEIUATEKCTOB — 3TO CIIOXKHBIN
MHOT'OYpPOBHEBBIH ITPOLIECC, IPOUCXOASIIMN IIPU HAIMYUU OIPEAEIEHHOTO IIPOITY-
cKa MH(pOpMAIMH, KOTOpas BOCCTAHABIUBAETCA IO KJII0YaM, UMEIOIIUMCS B TEK-
cte. OH OCylIECTBIIETCS IPU TIOCTOSHHOM COOTHECEHUH CMBICIIA YaCTEH U 1IEJI0TO0.
Heo6xonuMocTh peKOHCTPYKIMH JUCKypCca CTaBHUT 337a4y pa3paboTKu €€ TEeXHO-
J0TUH. DTO NPEAMET HALIETO JAIbHEUIIEr0 UCCIEI0BaHUS.
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O.A. EianceeBa

Konuenryaau3zanus TaKTHIbHBIX
OLIYIIEHUH B €CTECTBEHHOM SI3bIKE
(Ha npuMepe NPUJIATaTeJILHOIO CYX0il)

Cratbs TMOCBALICHA U3YUYCHWIO KOTHUTHUBHBIX OCHOBaHHUH KOHLICTITyaJIM3allii TaKTUJIb-
HbIX oulylieHud. PasrpaHnyeHue 3HaYeHUM CJIOBa Ha IMPUMEpPE MPUIAraTelIbHOTO CYXOU
000CHOBBIBAETCsI BBIIENIEHNEM TH((epeHINATBHBIX PU3HAKOB, YKa3bIBAIOIINX HA CEHCOP-
HBIN KaHaJl BOCIIPUSATHSL.

The paper focuses on the cognitive basis of tactual sense modalities expressing
with the emphasis on distinguishing the word meaning options based on distinctive features
indicating the sense perception.

Kniouesvie cnosa: TakTunbHOE OINYUICHUC; BOCIIPUATHEC, BHSyaJ’ILHLIﬁ KaHal.

Keywords: tactual sense modality; perception; visual perception.

A3bIKE, KaK M3BECTHO, OTPAXKAETCS OIpeesIEéHHAsl KOHIeNTya n3aus

MHDA, a TaKXe CIOCOObI ero BocnpusaTus. PaccMoTpuM cTpyKkTypy mo-

3HaBaTEJIbHBIX MPOIIECCOB, C TOMOIIBIO KOTOPBIX YEJIOBEK MOIy4aeT U
OCMBICITUBaeT HHPOPMALIUIO, co3aBas 00pa3 0ObEKTUBHOTO MUpPA, KOTOPBIH CKJla-
JIIBAETCS B Mpoliecce Mo3HaHus AeicTBuTensHocTH. OH npencTaBiseT coooi mo-
CTyIUIeHHe MH(OpMaIMK Yyepe3 KaHalbl YyBCTBEHHOT'O BOCIIPUATHS (BU3yaJIbHBIH,
ayIMaJbHbIN, TaKTUIbHBIM, BKYCOBOM) M €€ mociemyrouryto oopaborky. I[lpuém
uHGOpMaLUU BKIIOYaeT (POPMHUPOBAHUE OTIECIBHBIX Oufyujenuti, KOTOpble B BHJIE
HEPBHBIX UMITYJIbCOB ITOCTYTAIOT B TOJIOBHOM MO3T, TJi€ B pe3ysbTare ux 00paboTKu
3aBepUIAETCSI IPOLECC OCHPUAMUsA CBOICTB U MIPU3HAKOB 00bEKTA, IPH 3TOM IIO-
JYYEHHBIH OTBIT MPOSLUPYETCS Ha MPEABLAYIINI ONBIT MHIUBU/A.

OnHUM M3 MCTOYHHUKOB BOCHPHUSATHS MHpa SIBISETCS TaKTUIBHOE B3aUMOJIEH-
CTBHE C OOBEKTOM, KOTOpOE OIpeNeNsercss Kak oulylieHne — (opma KOXHOM
YyBCTBUTEIHLHOCTH, OCHOBAHHAS Ha PAa3UYHBIX Croco0ax (pU3NUYECKOrO KOHTAK-
Ta ¢ o0bekToM [8: p. 439]. HecMoTpst Ha 3HAYMMOCTh ATOTO UCTOYHUKA HHPOPMa-
UM [T TOCTPOCHHUS KapTUHBI MUpa, KOHLENTyaJIn3alus TAKTUIBHBIX OLTYIIeHUN
B JIMHTBUCTHUKE €€ HE TOIy4nIa HCUEPIIBIBAIOIIETO OCBEILEHUS.

C 1enblo BBISBICHUS KOTHUTHUBHBIX OCHOBAaHHMM KOHIENTYaTU3al[MH TaKTHIIb-
HBIX OIIYIIEHUH HE0OXOAMMO MPOBECTH CEMAaHTHUYECKOE HCCIeI0OBaHUE MpHilara-
TEIBHBIX TUIIA CYXOU, WUEpOXo8amulii, 6a3Kull, ynpyauti. BaxHo pa3srpaHuuuTh 3Ha-
YEeHHUs1 ITHX CJIOB U OOHapyuTh AuddepeHnnanbHble NPU3HAKHU, YKa3bIBalOIINe
MPEeX/ie BCEro Ha KaHaJl BOCIIPHUSTHS IEHCTBUTEIBHOCTH, a TAKXKe Ha XapakTep (u-
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3MUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUS ¢ OOBEKTOM B PaMKaX JAHHOTO KaHAalla BOCIIPHITHS U
CEHCOPHBIE PEIENTOPHI-IPOBOAHUKH TAKTHIHLHOTO OIIYIICHUS.

OcTaHOBHMCS HA MPU3HAKAX, XapaKTEPU3YIOLINX CEHCOPHBIN KaHaT BOCTIPHS-
THS. YCTAHOBJICHO, YTO MH(pOpMaLUs 00 OJHOM U TOM K€ MpU3HAKE 00BEKTa MO-
KET TOCTYIaTh Yepe3 pa3Hble KAaHAIIbI: MAKMULbHBIIL — CYXOU NOO2Y3HUK; 3PU-
mebHbLL — CYXOU YeemoK. 3HaAYSHUs IPUIIAraTeIbHOTO CYX0l B IPUMEPAX CYXOU
NOO2Y3HUK W CYXOlUl Y8emoK Pa3IndaloTCs UMEHHO COIIACHO KaHATy BOCIPHUATHS:
cyxou 1 — cyxoti nooey3nux, cyxoti 2 — cyxou y8emox.

B cemaHTHKe pUIaraTeabHOTO CyXoti B KAUeCTBE OCHOBHOTO KAHAA B0CHPUAMUSA
OTpaXEH OCS3aTeNbHbIN, T. €. BOCIPUATUE OCHOBAHO HA TAKTUILHOM B3aUMOICHCTBUHU:

IIpogeodsn pykoii no cyxomy noOOKOHHUKY, OH JIAOOHbIO COOPAIl NbLTb.

B npuBenéHHOM NpuMepe UCTOYHUKOM MH(OpMAIIUU O TIpU3HaKe 00beKTa (c)-
X0t NOOOKOHHUK) SIBTISIETCS] TAKTHIIBHBIN KOHTAKT: 1P06edsl 1a00HbIO.

B psine ciyuaeB nnpopmanus 06 00beKTe, HCTOYHUKOM KOTOPOH TpaJaULIMOH-
HO CUHMTAIOTCS TAKTUIIBLHBIC OILYIIECHUS (MOKPbIL, CYXOU, Uepoxo8amslil, 21a0Kuil),
B CYIIHOCTH, IMOCTYTAET Yepe3 3PUTEIbHBIA KaHAT BOCIPUSATHS: BBIBOA O COCTOS-
HUU TTOBEPXHOCTH, KOHCHCTEHIINH, O CTETICHU «IIOAATIIMBOCTIY» O0OBEKTa JeTIaeTCst
Ha OCHOBE BU3YaJIbHOTO BOCTIPUSITHSI:

OH b121aHYN 6 cad — (cyxue) semxu 0epesbes ObLiu MOKPble NOCe Q0HCOAL.

Peoaxmop éapabanun nanvyamu no 21a0Koi nosepxHocmu cmoid.

B Takom cimyuyae BBIBOJBI O COCTOSIHHH TTOBEPXHOCTH 00BEKTa, BOCIIPUHUMAC-
MOTO 3pUTENLHO, ACNAIOTCS Ha OCHOBE MPEIBIAYIIETO OMbITA TAKTHILHOTO B3aUMO-
NEHCTBUS: BETKH BIAYXKHO OJECTST, HA HUX BUJIHBI KalleIbKU BOJBI, T. €. HA OIIYIIh
OHHU MOKpble, TIOBEPXHOCTh CTOJa BOCIPUHUMAETCS KaK 21a0Kasi, €CIM OHa OTpa-
JKaeT CBET (BU3yalIbHBIN 00pa3).

Jlanee, B ceMaHTHUKE CJIOB MOXKET OTPAXXaTbCs Xapakmep 63aumMoOeicmeust
¢ 00beKmoMm, ITO MOTYT OBITh (U3MUYECKHE KOHTAKTHI PA3IMYHOTO THIIA:

KOHTAKT 0e3 (MHTEHCHBHOI0) ycuiaus, 0e3 yKka3aHus Ha CeruuKy ABUKE-
HUSI OTHOCUTENFHO 00BEKTA: mpo2amy, KacamvCsi:

OHa nompoczana 2nadKuil wpam Ha 1a00HU,

KOHTAKT ¢ YKa3aHHEeM HAa 0CO0eHHOCTH ero oCyllecTBJIeHMs, TIEPBOCTEIICHHBI-
MU TPEICTaBIISIIOTCS CIACAYIONIHE ISTAIN TAKTUIIBHOTO B3aUMOACHCTBHS C OOBEKTOM:

* NpPWJIOKEHHE YCUJIMS B BHJIC TABJICHUS C Pa3HOU CTETIEHBIO CHJIBI ITPH TaK-
TUJIBHOM KOHTAaKTE: ynepemvCs, HA0AsUumv, yOapumbv, MKHYMb, NPOHUKHYMb VS
KOCHYmMbCSl, NO2NIA0UMb, CKONb3HYMb.!

OHa co scell cunvl Hax)cana Ha 21a0Kyr KHonky 3éonka [2: c. 302];

® BEKTOP NPHUJIOKEHHS YCHJIMS MPH KOHTAKTE C MOBEPXHOCTHIO OOBEKTA.
TakTunpHOE B3aUMOJICHCTBUE MOXKET MMETh XapaKTep JBHKCHUS (CKOJBKCHHS)
BI0JIb TIOBEPXHOCTH 00BEKTA, HAIIPUMED: 21A0UMb, CKOLbIUMD:

Ces 3a cmon, on BP0O6EN pyKol no TUNKOU KIeEHKE.

TakTHIBHBIN KOHTAKT MOXKET ITPOUCXOUTH B BUJIC JIABJICHHS Ha TIOBEPXHOCTH
00beKTa NepHeHAUKYJIAPHO €ro MOBEPXHOCTH: HA0ABUMb, YOapUmb:

OH Hadasun Ha HeCECMKYIO pYKOSmb,
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® BAXXHBIM MAPAMETPOM TAKTHIHLHOTO B3aMMOACHCTBHS SBISETCS TAKXKE AU~
TeJbHOCTb OCYILIECTBJISIEMOI0 KOHTAKTA. TaKTUIBHBI KOHTAKT MOXXET OBIThH
KPaTKUM/I0JTUM: NPUKOCHYMbCA, MOIKHYMb VS 21A0UMb, CKOLb3UMD:

Toma yKpaoxou enaouna 2nsanyesumslie i CyXue JUcmbs.

Huvipnys, on 0omponyncsa 0o peunvix kamueti ¢ 21a0KOU NOBEPXHOCMbBIO.

Takum 00pa3om, B 3aBUCHMOCTH OT KaHalla BOCIPUATHS, OCOOCHHOCTEN ocy-
IIECTBIICHUST (PU3NIECKOTO KOHTAKTa ¢ OOBEKTOM MOXKHO TMONYyYUTh HH()OPMAIIHIO
0 pa3NIMYHBIX IpU3HaKaX 00bekTa. Tak, HarpuUMep, TAKTUIbHBINA KOHTAKT, HOCSIINUN
XapakTep CKOJBXKEHHsI BOJIb MOBEPXHOCTH, MOXKET MCIOIB30BAThCS ISl OLIEHKH
COCTOSIHUSI TOBEPXHOCTH O0BEKTA, CTEIECHU € IIAJAKOCTH WIH OTKJIOHEHUS
0T MapameTpa IIAAKOCTH, YKAa3aHUs Ha HAJIU4YHe/0TCYTCTBHE ITOCTOPOHHEN Cy0-
CTAHIIUH HA TOBEPXHOCTU OOBEKTA.

B pe3ynbrare Takoro TaKTHJIBHOTO KOHTaKTa MOXKHO TOJYYUTh WH(OPMAITUIO
0 CIICAYIOIIMX MPU3HAKAX 00BEKTA: 21A0KUL/NbLILHBIU/IUNKUL/CYXOU U T. ]1.

Ona 2naduna KOHYUKAMU NATbYEE8 NbUIbHBII DPYKA8 e20 KOMOUHE30Hd.
OcmaHnosusuwUCh OKOIO 08epU, OH PYKOU RPOGEN No 2n1adkomy kocaky [2: c. 93].

B pesynbrare TakTHIBHOTO B3aMMOJAEWUCTBUS B BHJIE CKOJIBKEHHS BIOJIb MO-
BEPXHOCTHU 00BEKTAa MOXKHO CJIEaTh BBIBOJ O CTETICHH €r0 TNIaJKOCTH.

B3anmMoneiictBue ¢ OOBEKTOM, OCYIIECTBISIEMOE C TPUMEHEHHUEM CHIIbI
MIpH yaape, HalaBMUBaHUHU Ha OOBEKT, MOXKET yKa3bIBaTh HA CHOCOOHOCTH OObEKTa
BOCCTAaHABJMBATBL GopMy U 00bEM, COIPOTUBIIATHCSA BHELTHEMY BO3JEHCTBHIO:

OHn ewé paz nadasun na Hcécmkyiro 0seps [1: c. 560].

CreneHb COMPOTUBICHUA 00BEKTa BHEIIHEMY BO3JICHCTBUIO MOXKET BapbUPO-
BaThCS CIEAYIONUM 00pa3oM: TBEPIbIE OOBEKTHI HE MEHSIOT GopMy U 00BEM B pe-
3yJIbTaTe BHEITHETO BO3NEUCTBUS (meépovbiil, scécmkuti); 0OBEKTHI, 00IaIaroIIHe
Ka4eCTBOM YIMPYTOCTU/IMACTUIHOCTH, HAICNEHBI CITIOCOOHOCTHIO OBICTPO BOCCTA-
HaBIUBATh POpMY U 00BEM (yrpyeuil, snacmuunslil); U, HAKOHEI, 00BEKTHI, CTCTICHb
COIIPOTHUBJICHUSI KOTOPBHIX BHEUIHEMY BO3JEHCTBHUI0 MHUHHUMAaJbHA/OTCYTCTBYET U
KOTOpBIE B PE3yJIbTaTe TAKOTO BO3JACHCTBUS MOJHOCTHIO TEPSIIOT MEPBOHAYATIHHYIO
bopMy 1 00BEM (pazoasnennwiii, deopmuposantblil).

TakTUIBHBIM KOHTAKT C OOBEKTOM C MPUIOKEHHEM YCHIIUS MOXKET OCy-
IIECTBIATHCS TAK)KE B BUE MOMBITKA IPOHUKHOBEHHUS BHYTPb:

Tomoeés cyn, on onyckan cyxue 6000pociu 8 KAKoe-mo 6A3K0e 8apeso.

TaxkTuibHOE B3aMMOAEHCTBHE C 00BEKTOM B BUE IPOHUKHOBEHUS! BHYTPbh —
WCTOYHHK WH(OPMAITUH O €r0 KOHCHCTEHIINH, KOTOPasi MOXKET OBITh MPeICTaBICHA
B BUJIE CJICIYIOIINX IPU3HAKOB: HCUOKUL, BA3KUL, pACCLINYAmMblil, meeépoviti (€CIu
MOTBITKA TIPOHUKHOBEHHS BHYTPh HE yJa/ach).

OOpatumMcst K aHaIU3y TPAIUIIMOHHOTO CII0c00a ONMUCaHUsI CEMAHTHKH JIEKCEM
Tuna cyxoti. B cnoBapnoii crarse [9: c. 1079] ansa npunaraTebHOTO CyXoil Bblsie-
nsietcst 12 3HaueHuid, 6 U3 KOTOPBIX CBSA3aHBI C BOCIPUATHEM MOBEPXHOCTU OOBEK-
Ta, T. €. ABJISIIOTCS A3BIKOBOW peAIM3alMel TAKTUIbHBIX OLLYIICHUN:

1. He moxpsiii (He 3amoueHHbIN). Cyxas mpanka. Cyxoe 6envé.

2. JInméHHbIN BIAXXHOCTH, HE CBIPO. [ oprio coecem cyxoe. Cyxoe nomeujerue.
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3. JIummBIIMiAcS BIAXXHOCTH, COYHOCTH, IMEPECTaBIIMI ObITH cBexHM. Cyxotl
xneo.

4. He xunkuii. Cyxas eoa.

5. O pacTeHusiX: JUIIEHHBIM MUTATEIbHBIX COKOB (HE >KH3HECIIOCOOHBIH,
He pactymuit). Cyxou kopenwb. Cyxou kycm. O 9acTsaX Tela: He JeHCTBYIOITUH, UC-
XyJaBIIMKA OT KaKNX-HUOYAbh 00NIe3HETBOPHBIX MpuuuH. Cyxas pyka.

6. OrcyrcTBHE (WM C HAIMYHUEM HE3HAUYUTEIBHOTO KOJMYECTBA) KHUAKOCTH,
BJIaTY TIPY U3TOTOBJICHUH, COBEPIIICHUH Yero-HuOyb. Cyxou kauens (03 MOKPOTHI).

W3 aHanmu3a clIoBapHOM CTaThU CIEAYET, YTO BBIJCICHUE HEKOTOPHIX 3HAUCHUN
CIyXHT AuddepeHInauy MorpaHuIHBIX OTTEHKOB. Harpumep, ciioBocodeTanue
cyxoe Oenvé, UCIONb3yeMOe B KaueCTBE WIUIIOCTpAIMK 3HaueHust 1 (re mokpwiii),
MOXHO CYUTATh BBIPAXKAIOIIUM 3Ha4YeHUE 2 (1uwénnvii enaxcnocmu). [Ipumepst,
MPUBOAMMBIC B KAYECTBE WJUTIOCTPAIIUU 3HAYCHUS 5 (He dHcu3Hecnocoomuwlil, cyxotul
KOpeHb), B 11eJIOM COBIAJAIOT CO 3HAUYCHUEM 3 (IUUUBUIULICS 8AHCHOCMUL).

Ecnu cBsi3aTh 3HAYEHHs CIIOBA CyXoll C KAaHAJIOM CEHCOPHOTO BOCHPHSTHUSA,
SIBUBIIMMCSI ICTOYHUKOM HMH(pOpMaluu 06 o0bekTe, To BCE€ MHOroodpaszue 3Haue-
HUM TIpUjIaraTeibHOTO MOXHO CBECTH K JIBYM, @ UMEHHO cyxou 1 u cyxou 2. B oc-
HOBE 3HAUCHUS Cyxou [ JNEKUT OTPAXKCHHE TAKTHILHOTO KOHTAKTa, B PE3yibTaTe
KOTOPOTO MOYKHO TIOTYYUTh HH(POPMAITUIO O HAJTMIUH/OTCYTCTBUHU HA IIOBEPXHOCTH
00beKTa MOCTOPOHHUX CYOCTAHIIUMA, B JAHHOM CITy4ae — >KUJKOCTH:

A naoan, onupasace pykamu na xomws cyxou zemau [2: c. 105].

[IpencraBienne o XapakTepe TaKTHJIBHOTO KOHTAaKTa CO3/aéTcs eAMHULAMU
KOHTEKCTa (onupascsy pykamu), BOCTIIPUSTHE TOBEPXHOCTH OOBEKTa MPOUCXOTUT
yepe3 pykH CyObeKTa ¢ MPUMEHEHHEM CHIIbI, NEePIEHIUKYISIPHO MOBEPXHOCTHU
o0bekTa. Takum 00pa3oM peaausyeTcs 3HaYeHHE cyxoul 1.

Ténnvii cyxoui 6030yx Obll HEOOBINALIHO2O0, YYOECHO20 APOMAmMa — TaKTUIIbHBINA
KOHTAKT B JJAHHOM CJIy4ae HOCHUT OOIIMI XapakTep M SBISETCS UCTOYHUKOM HH()Op-
Malliu O HAJIMYMH B OOBEKTE MMOCTOPOHHEHN CyOCTaHIIMK, B JAHHOM CITydae — BJIary.

Ha ougynv 5mo 6vi1 cyxoui mpyxnaewiii nens [1: c. 624].

Bocrnpustie noBepxHOCTH 00bEKTa MPOMCXOAUT YEpe3 KOHTAKT OOIIero xa-
pakrepa.

WNudopmarius 0 HATUYUH KUJKOCTA HA TTOBEPXHOCTU OOBEKTA MOXKET TaKKe
OBITh TIOyY€HA B pe3yJbTare B3aMMOJCHCTBHS C OOBEKTOM B BHUJIE CKOJIBKEHUS
BJOJIb IOBEPXHOCTH OOBEKTA:

OHa pyxoti npoeena no cyxou 0ocke.

CemanTuka 3Ha4eHHS cyxou 2 0a3upyeTcsi Ha BU3yaJlbHOM 00Opasze 0OBbeKTa,
KOTOPBI BO3HHK OJarofapsi MpeAlieCTBYIOIIEMY OMbITY TAKTUILHOTO B3aUMOJIEH-
CTBUS C OOBEKTOM M TOSBUJICS KaK Pe3yJIbTaT YMO3aKIIOUEeHHUS O TUITUIHOM CBOWA-
CTBE. 3HaYEHHE CYXoU 2 OCHOBAHO HA TOM, YTO FOBOPSIIUI BOCIPUHUMAET IIOBEPX-
HOCTh 00BEKTa KaK BBICOXIIYIO (TIPU 3TOM OHA HE 0053aTeIbHO aKTyallbHO CyXas).

Jiis momy4derust THPOPMAIH O COCTOSTHUU OMUCHIBAEMOT0 00BEKTa TAKTHIIh-
HOE B3aUMOJICHCTBUE HEOOSI3aTEBHO:

A cnycmuncs 6 o8paz, nepebpancs uepes 3a00p u yeuoen cyxoil pyuell.
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B nanHoMm ciydae peub MIET O moTepe 0OBEKTOM €ro KIIOYeBOM XapaKTepH-
CTHKH. AKTyaJIbHO€ COCTOSTHHE PyUbsl HE COOTBETCTBYET «HOPME», KOTOpast 3aKIItO-
9aeTcsl B MPEICTABICHUH O pyYbe KaK BOJHOM IOTOKE, HCTOYHUKOM HMH(pOpMaIuu
0 IIpU3HAKe 00BEKTA cyXxoll ABISETCS BU3yalbHBIN 00pa3 00beKTa.

Takum o0Opa3om, 3HaUe€HUE cyxou 2 BHOCUT HMH(GOpPMALUIO O MpeObIBAaHUU
00beKTa B «HEOOPAaTUMOM» COCTOSTHIH, HACTYNHBIIEM B PE3YJbTATE «IIOPUYM»:

Mecmamu semep mpenan cyxue, mépmesvie cmedau 6ypvana [2: c. 203].

OOBEKT ONMUCHIBACTCS KaK YTPATUBIINI PENEBAHTHYIO XapaKTEpUCTUKY U 0O-
Jiee He COOTBETCTBYET MPEACTABICHUIO O €r0 HOPMAJIbHOM COCTOSIHUM — TepecTall
OBITh 3€JIEHBIM, HAIIOJHEHHBIM BJIArOM.

WHBIMU CIIOBaMH, TaM, TJI€ B HOPME O’KUAAETCS HATMYHUE BIAKHOCTH, a TOBOPS-
mui GUKCHpYeT €€ OTCYTCTBHE, UCIIONB3YETCs CYX0ui2, OMHAKO TOBOPSIINNA CTPOUT
3TO YMO3aKJIIOUEHUE Ha OIBITE MPEAIICCTBYIOIIETO TAKTUIBHOTO KOHTAKTa, UMes
4yETKOE MPECTaBICHHE O TOM, KaKOBa CcyXasl 3eMJI Ha OIIYIlb, ¥ COOTHOCHUT 3TO
OLIYIICHUE C TEM, KaK OHa OOBIYHO BBIIVISIUT:

Ha 3emne sananace kyua cyxux eemox. Mama ckazana e mpozams ux, nomo-
MY 4mo nocie 00X4cOs OHU ObLIU MOKPBIMU, U 51 MO2 UCNAYKATNbCA.

Cyxoii B JaHHOM Clly4ae ynoTpeOnsercss B 3HaYCHUH 2, TIOTOMY YTO TOBOPSI-
M ONIMCHIBAET OOBEKT (8emKir) Kak HE COOTBETCTBYIOLIHI HOpME, TPeObIBAOIINN
B HEOOPATUMOM COCTOSTHMU. DTOT BBIBOJ C/IeJIaH HAa OCHOBE BU3YaJIbHOTO BOCIIPHUS-
THS1, KaK ¥ BBIBOJI 00 aKTyaJTbHOM COCTOSIHUU O0BEKTa (MOKpble GemKul), U ISl yMO-
3aKJIIOYEHUS O COCTOSIHMU MOBEPXHOCTH OOBEKTA MOCIE IO/ COPUKOCHOBEHUE
C 0OBEKTOM HE 00s3aTeNbHO.

Takum 00pa3oM, AJs1 KOHIENITyalIM3allMyd TaKTHJIBHBIX OIIyIIEHUH (B 4acT-
HOCTH, Ha TIpUMepe NPHIATaTeNIbHOTO CYXOll) PEJICBAHTHBIMU IPEICTABIISIOTCS
CIJIEYIOIINE TapaMeTPhl: KaHaJl BOCIPUATHS U XapakTep (GU3NIECKOro B3auMO/IeH-
CTBHS ¢ 00beKTOM. VX yu&€T 1M0o3BOJISAET MOTYYUTh HOBOE, CUCTEMHOE ONUCAHHE Ce-
MaHTHKH MPUJIaraTeiIbHbIX, PEIPE3eHTUPYIOIUX TAKTHIFHOE BOCTIPUSITHE.
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C.H. Kypakuna

Oco0ennoctu GopMUpOBaAHUSA
HOBOM TEPMUHOJIOTUYECKON CHCTEMbI
npasa EC

B craree paccmarpuBaroTcs 0coOEHHOCTH 00pa3oBaHMA TEPMHHOB IIpaBa €BPOIEi-
cKoro coobiecTsa. [IpuBonsaTCst IpUMeEpPBI A3BIKOBBIX CPEACTB, UCIIOIb3YEMbIX B IPOLIECCEe
CO3aHMSI HOBOM TEPMUHOJIOTMYECKOH CUCTEMBL.

The article examines the specifics of forming legal terms of the European community.
The given examples illustrate linguistic means used in the course of creating the new ter-
minological system.

Krrouesvie cnosa: 1opuandecKuii JOKYMEHT; KOHIIENITYaTIbHBIN TOUCK; MOp(QeMHBIC U
CHUHTarMaTu4ecKue HeOJIOTU3MbI; CEMaHTHYECKHE HEOJIOTU3MBI.

Keywords: juridical document; conceptual search; morphemic and syntagmatic
neologisms; semantic neologisms.

JTHOW U3 MOJUTUYECKUX, SKOHOMUYECKUX U FOPUIUYECKHUX PEANIUI, KOTO-

pble KapIMHAIBHBIM 00Pa30M MOBIUSITH Ha pa3iIndHble chepbl MEeXIyHa-

POIHOI 00ITIeCTBEHHOM KU3HH, cTalio o0pa3oBanue EBporeiickoro Corosa.

C mepBbIX ATAoB €ro co3gaHus 0co0oe BHUMaHHUE MPUBICKAIN K cebe mpolieMsl,
CBSI3aHHBIE C OTIpaBieHueM npasocynus. B 1970-x rogax, korga BojaHa CTYJIEHYECKUX
BBICTYIUIEHUM IPOKaTuiIach 10 €BPONENCKUM TOCYy/IapCTBaM, BIIEPBBIE HAa 3aCEAAHUAX
Cosera EBpombl ObUT TOCTaBIEH BOMPOC O €BPOMEHCKOM CyneOHOM IPOCTPAHCTBE.
Cama uzes enuHoit EBponbl M3HAUaIbHO Tperiosiarajia CTaHOBICHHE IOPUMUYECKOTO
CO0O0I11eCTBa, UMEIOIIETO CBOM CHELM(UUECKUE YepThl, COOCTBEHHBIE THCKYPCHBHBIC
MPAKTUKH, 00ECTIEUMBAIOIIIE ITOCTPOCHUE CHCTEMbI IIEHHOCTEH, KOTOpasi MO3BOJISIET
PEryarpoBaTh OTHOIIEHHS OOJBIIOIO KOJIMYECTBA rocyiapcTB. B HacTosiee Bpemsi €B-
porieiickoe cyneOHOe MPOCTPAHCTBO MPEACTABICHO FOPUCTAMHU, TIOTUTHYECKUMU JesTe-
JSIMH, @ TaKXKe KCTIepTaMu cTpaH-ydacTHulL. [Ipu aTtom kaxxaas cepa ux mpodeccro-
HaJIbHOM JEATENIbHOCTH XapaKTEPU3yeTCsl CBOMMU MHCTaHLMSIMU TIPOM3BOZICTBA U pac-
MPOCTPAHEHUsI IOKyMEHTAIMH, a TAK)KE COOCTBEHHOI TEPMHHOJIOTUYECKON CHCTEMOI.
[Ton ropuIuecKUMH JOKYMEHTaMH MbI TOHUMaeM O(HIIHATIbHBIC TEKCTHI, peria-
MEHTHUPYIOILIHE JIESTEIBHOCTh OOILECTBA BO BCEX €€ MPOSBICHUAX, B COOTBETCTBUU
C HOpMaMmH, JEHCTBYIOIIMMHU Ha BCEM €BpONENCKOM IpocTpaHcTBe. HOpumuueckue
JOKYMEHTBI pacCMaTpuUBalOTCs KaK OHA M3 IIABHBIX COCTABIISIOIINX FOPUANYECKOTO
muckypea [S]. Ha npakTtruke oHU MOapasfenisitoTcesl Ha CICAYIOIIUE SKaHpPbI: TPe/Iru-
CBIBAIOIINE JOKYMEHTBI, CyIeOHBIE PELICHHs, HHCTPYKIIUH, KCIIEPTHBIC 3aKITFOUCHH,
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Hay4HbIE UCCIIEN0BaHMs U T. 1. Kax1plil 13 HUX NMEET CBOM OTIIMUUTENbHBIE IPU3HAKU
Y CBOMCTBEHHBIE €My TI03HaBaTeIbHBIE W/HJIH MPEAUCHIBAIONINE (PYHKIHH.

PaccMoTprM TEpMHHOIIOTHIO, KOTOpPAsi MIPEACTAaBICHA B IPEANMCHIBAIOLIEH FOpH-
JUYECKOM TOKyMeHTanuu. EBponeiickoe CTpOUTENbCTBO IIPEAOIPEACIIIIO YBEITUNUECHUE
3aKOHOJATENNbHOM 0a3bl. L{eneBoe Mcnop30BaHue S3bIKa B JAHHOM THIIE COLIMAIBHOTO
MPOCTPAHCTBA BEAET K BOSHUKHOBEHHIO CIICIM(UUECKUX KOHLIENTYaIbHBIX 00pa3oBa-
HU, HOBBIX TepMUHOB. FOpuanueckas nokymenTtauus Esponerickoro Coro3a — 310
COBOKYITHOCTb TEKCTOB, YUPEXKIAIOIIMX KaK NEpBOHA4YaJIbHbIE, TaK U MPOU3BOIHBIC
MEXyHapOonHO-TpaBoBble HOpMBL. [lockonmbKy cam EBpocoro3 siBisieTcss paBoOBBIM
MHCTUTYTOM, OOJIBIIMHCTBO €70 IOPUIMYECKUX JOKYMEHTOB HOCHT Hep(opMaTUBHBIN
XapaxTep, T. €. TAKHE TEKCThI HE OMUCHIBAIOT PEaIbHOCTb, a IPe00pasyroT e€.

OpHa 13 OCHOBHBIX TPYAHOCTEH IS CTICMAIMCTOB MPH pa3paboTKe HOBOM TepMuU-
HOJIOTMYECKON CHCTEMBI, OIUPAIOILENCS HA MPABOBYIO TEPMUHOJIOTHIO MHOTHX IOCY-
JIAPCTB, CBA3aHa C KOHIENTYalIbHBIMU PA3IMYHUAMU B Pa3HbIX FOPUIMUECKUX CUCTEMAX.
[IpaBoByto crcTeMy B IEPBYIO OYEPEIb XapaKTepPU3yIOT TEPMHUHBI, KOTOpbIE OBUTH BbI-
paboTaHbI €10 B X0/I€ HCTOPUYECKOTO pa3BUTHs. M ecim mpaBuiia MOTYT MEHSITBCS B 3a-
BHUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBHH, TO TEPMUHBI B FOPHIMUECKUX TEKCTaX OCTAIOTCSI
HEeW3MEHHBIMH, Oy/Ty4H TECHO CBS3aHHBIMU C ONPEAEIEHHON FOPHIMIECKON TPaJUIHEH.
B 570} cBA31 IMPOKO U3BECTHBIH B 00JIACTH FOPHIMIECKON JIMHIBUCTUKH (DPAHITY3CKHI
uccienosarens JK. KopHio nomuépkusaii, 4To s3bIK IIpaBa — B OCHOBHOM HACJIEUE
TpaJIULIH, 3aKperuIEHHON nctopuuecku: «La spécialité du langage du droit est, en cela,
inscrite dans I’histoire» [6: p. 19]. [IpaBoBas cucTema Kaxa0ii CTpaHbl OKa3bIBa€T CHITb-
HO€ BJIMSHHE HA HAIMOHAIBHBIN s13bIK. CIE€0BATENbHO, KKIBI IPaBOBOM TEPMUH
JTAHHOM CHCTEMBI HAXOIUT CBOE BBIPAKEHUE B KOHKPETHOM CJIOBE KOHKPETHOT'O SI3BIKA.

CymiecTByeT OIpeAEIEHHOE COOTHOLLIEHHWE MEXIy CJIOBOM U KOHIIETITOM.
ITo muennto P. Cakko, OHO He SABJIAETCS OOMHAKOBBIM B IOPUAMYECKHX S3bIKaX pas-
HbIX cTpad [10: p. 850]. U Torna ocHoBHast pobieMaTrka epeMeIacTcs Ha YpOBEHb
HE TOJIbKO JIEHOMHUHATUBHOIO, HO M KOHIENTyaJIbHOTo moucka. [Ipuuém peub uuér
0 KOHIIETITAaX, BO3HUKIIIMX HCKIIOUUTENIBFHO Ha 6a3e MmpaBa eBpoNerHcKoro coooiecTsa.
[lo npuHIUITY KUCTIONB30BaHMUS JIEKCUKOJIOTMYECKUX CPEJICTB BBIACISIFOTCS HECKOJIBKO
THUIIOB 00Pa30BaHUsl TEPMHUHOB, OTPAKAFOLIMX IOPUINUECKHUE TOHATHUSL.

1. B cBoux uccnenoBanusix Oenbruiickuii TuHreuct P. logdun Beigenser mop-
(eMHBIE U CHHTarMaTH4ecKue HeoJorusmel [7: p. 4]. MopdeMubie Heo10ru3Mbl
obpazyrorcst myTéM addukcanbHOro cioBooOpasoBanus. Cpenu HUX, HarpUMep,
Ha0mroaeTcst OOJBILIOE KOJIMYECTBO CJIOB C IMpeHKCAIbHON MOpdeMoit euro-, 4To
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO U TpefickazyeMo. B yacTHocTH, ¢ ipedukcoM euro- 00pasyroTcs:

a) TepMUHbI, 0003HAYAIOIINE JIULL, BBITOIHSAIOIINX ONPe/IeIEHHBIE OOIIECTBEHHbBIE

byHKIMYU: eurodéputé, euro-observateur, eurofonctionnaire, europarlementaire;

b) Ha3BaHWSI KOHKPETHBIX TIPEAMETOB WM OOBEKTOB: eurobloc, eurovin,

eurocontainer;

C) TepMHHBI, 0003HAYalOIIME HOBBIC IOHATHSA, BO3HUKIINE B pe3ylbTare

€BPOINEHCKOrO CTPOUTEIBCTBA: eUro-emprunts, euro-émission, eurocrédit,
euromarche;
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d) SMOIMOHANBHO  OKpAallleHHblE TEPMHUHBI, O0O3HAYAIOUIME  OTHOLICHHE
K EBPOIEICKUM MIPOLIECCAM: euro-optimisme, euroscepticisme, euro-ignorance.
Bcerpeuaromeecss B IOKyMEHTax KaK CIUTHOE, TaKk W Je(UCHOE HamHMCaHUe
MHOTHX M3 BBIIIIEYKAa3aHHBIX TEPMUHOB CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO Iporecc (op-
MHUPOBaHUS JAaHHON TEPMUHOJIOTUU HAXOAUTCS B CTAJUHN PA3BUTHUS.

CuHTarMaTu4ecKue HeoJI0TU3Mbl MOSBISIFOTCS B pe3yJibTare KOJUIOKaIui —
MOCIIEIOBATEILHOTO COYETAHMUS IETEPMUHAHTOB, 00Pa3yIOIINX MIOCTOSHHYIO CMBIC-
JIOBYIO €IMHUILY:

a) Oeccoro3Hble CUHTarMbl: approche plurifonds, action monofonds, contrat
multisupport, contrat monosupport,

b) TpEX- U 4YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIE CHHTArMbl, 3JIEMEHTbl KOTOPBIX COEIH-
HEHBI MpeJuIoraMu «a» Ui «dew: Europe a géométrie variable, service
d’intérét économique général,

C) CyOCTaHTHBHO-aJb€KTUBHBIC COYETAHUS: acquis communautaire, livre
blanc, livre vert, intérét communautaire;

d) coderanus c cyOCTaHTUBHOM OCHOBOM: [ibre circulation des personnes.

2. Hamm HaOmoneHusi MOKa3bIBalOT, YTO MHOTHE HEOJOTM3Mbl C(POPMHUPOBAHBI

B pe3yJIbTaTe KOHBEPCHH, T. €. CIIBUTA B 3HAYCHUH CIIOBA. MBI onpe/iernsieM uX Kak ce-
MaHTHYeCKHe HeOoJIOTH3MbI, HOBOE 3HAUYCHHE KOTOPBIX MAa&TCsl Y)Ke CYIIECTBYOLICH
nekckme. Hanprumep, TepMuH directive TpaJUIIMOHHO OTHOCHUTCS K aIMUHUCTPATUBHOM
Y SKOHOMHYECKOH 00NacTy M ompeieNnsieTcs Kak olliee pyKoBOASIEe yKa3zaHHUe, Jla-
BaeMoO€ BBICIIIMM OpraHOM NOMYMHEHHOMY: Indication générale donnée par [’autorité
(politique, militaire, religieuse, etc.) a ses subordonnés. instruction, ordre [11: p. 369]).
Opmnako U1 paBa eBPOIEHCKOro COOOIIECTBA XapaKTEPEH YMCTO IOPUIMYECKUM MO
XOIl K JaHHOMY noHsATHIO. upexktnBa EC — He nmpocTo yka3aHue, a TUIT 3aKOHOAATEITb-
Horo akta EBporeiickoro Coro3a, BBOAUMOT0 Yepe3 HalOHATBHOE 3aKOHOIATEbCTBO U
00s13BIBaIOIIET0 rocynapcTBo — wieHa EC B yKazaHHBIN CPOK MPHUHSTH MEPHI, HalpaB-
JICHHBIE HA JIOCTIKEHUE ONpeeIEHHBIX B 3TOM aKTe Lerneil. Jlaxe eciam kakas-HUOYIb
CTpaHa BOBpEMsI HE BBEJIa COOTBETCTBYIOIIYIO JUPEKTHBY B HALIMOHAJIBHOE 3aKOHOJIA-
TENbCTBO, TUPEKTHBA, TEM HE MEHEe, IMEET CHJIy 3aKOHa B 3TOW CTpaHe, U e€ HapylIlle-
Hue MoXkeT ObITh oOkanoBano B Cyne EBporetickoro Coroza [3]. Takum 00pa3om, Mbl
HaOITomaeM CEeMaHTUIECKUM CIIBUT KaK pe3yJIbTaT SKCTPATMHIBUCTHIECKOTO (haKkTopa.
B ciyyae ¢ ceMaHTHYECKMME HEOJIOTH3MAaMH PEYb MOKET W/ITH TAKKe O JUCTaH-
LIMPOBAHMU OT HAIIMOHAIBLHOTO NOHSTHSL. B yacTHOCTH, Takoe HAaIMOHAIBLHOE MTOHSTHE,
Kak intérét général, BO (paHIly3CKOM FOPUIMYECKOM TEKCTE JIUIICHO SKOHOMHYECKO-
ro ocHoBaHus. Kak nomuépkuBaer @. JleBek, OHO BhIpaKAET JIMIIb HAMOHAIBHBIA 1
KOJUIEKTHBHBIN MHTEPEC, BO3BBIIIASICH HAJl YACTHBIM U OTpaskas 00N MHTEpeC rpak-
naH [8]. OnHako B eBPONEHCKHX MPABOBBIX IOKyMEHTAaX JIaHHOE BBIPAXKEHHE YIOTPeO-
JISIETCSL C TIpUJIAraTebHbIM économique (intérét économique général) U TECHO CBSI3aHO
C TePMHHOM entreprise. ITO TIOHSITHE MIPUOOPETAET OTTEHOK SIKOHOMHUYECKOTO IIaHa U
OTHOCHUTCS K KOHKYPEHTHOMY TIPaBy, KOTOPOE XapaKTepU3yeTcs: HanOOIbIIIeH CTENEeHbIO
SKOHOMHYECKOTO HHTepeca: Les entreprises chargées de la gestion de services d’intérét
économique général ou présentant le caractere d’un monopole fiscal sont soumises
aux regles du présent traité, notamment aux régles de concurrence... (Ilpeonpusmus,
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Ha KOmopble B0310M4CEHO YNpasieHue 00U{eCmeeHHO-IKOHOMUYECKUMU CIyHCOAMU,
U npeonpuamus, AGNAWUECs UCKATbHLIMU MOHOROTUAMU, NOOYUHSIOMCS NPAGU-
Jlam Hacmosie2o 002060pd, 8 YACMHOCMU NPABUIAM KOHKYpeHyuuU... (3. ¥ 1aJiee repe-
Bon Haut. — C.KY) [4].

3. MbI MO)KeM TOBOPUTH TaKKe U O MOIU(YHKIIMOHAILHOM HCIOJIB30BAaHUH TEp-
MHHOB JIpyI'HX 00JacTeil JesITeNbHOCTH YesIOBeKa MpU pa3padoTKe eBpONEHCKOro 3a-
KOHOJIATENIBCTBA. DTU TEPMHHBI YIOTPEOISIIOTCS B HOPMAaTHUBHBIX JIOKYMEHTaX U IPU00-
PETaroT, TAKUM 00pa3oM, IPABOBYIO 3HAYMMOCTE. TaK, CIIOBO espace He BXOAUT B TEPMHU-
HOJIOTMYECKHH anmnapar HU OIMTUIECKUX HayK, HU TEOpUH MpaBa. Espace — MOHATHE,
UCTIONIb3yEMOE paHee B TAKUX pasJieiax 3HaHWH, Kak (uiiocodusi, MaTeMaruka, (pusuka
U T. 1. O0NacTh ero yrnorpeOaeHusl He OrpaHueHa KaKoH-TH00 CreuaIbHON HAyYHOM
cdepoii. Ha ypoBHE OBCETHEBHOTO BOCTIPUSATHS 3TO MOHATHE UHTYUTUBHO BOCIIPUHHU-
MaeTcsl Kak apeHa JeUCTBHH, reorpaduyeckas ToBepXHOCTb, KOCMHUYECKOE TPOCTPaH-
ctB0. OIHAKO B €BPOMEUCKOM IIpaBe CIIOBO espdace CTajlo YacThIO0 TaKUX JIEKCHYECKUX
CTPYKTYp, KaK espace judiciaire européen, espace économique européen, espace de
liberté, de sécurité et de justice (esponetickoe cyoebHOe RPOCHPAHCHIBO, eBPONENiCKoe
9KOHOMUYECKOEe RPOCHIPAHCME0, 30HA C80000bL, OE30NACHOCMU U NPABOCYOUS).

Bripakenue espace judiciaire (cyoebnoe npocmparcmeo) ObLUIO BIEpBBIE OhU-
uanbHo ynorpeoneno Ilpesunentrom ®panpm JKuckapom [[’OcteHoM Ha 3acena-
uun Cosera EBponbl 5—6 nexabpst 1977 roma: «La construction de I’Europe devrait
s’enrichir d’un nouveau concept, celui de I’espace judiciaire» («EBporeiickoe cTpo-
UTEIbCTBO JOJHKHO 00OTaTUTHCS HOBBIM KOHIIEIITOM, KOHIIETITOM CYI1e0HOIro MmpocT-
pancTBay) [1]. MaactpuxTckuii oroBop, moanucaHsslii 7 ¢espanst 1992 roga u
MIOJIOKUBIIMI Havano coBpemeHHoMy EBponerickomy Coro3y, opuIHanbHO TpH3HAI
3HAYMMOCTb COTPYAHUYECTBA B 00JIACTH MPABOCYAMS Ha €BPONEHCKOM MPOCTPAHCTRE.

B pesynbrare B AmcTepaaMckoM J0roBope, BHECIIEM u3MeHeHus B JloroBop
o Espomeiickom Coroze, comepxutcs Oonee pa3BEpHyTas (HOPMYIHPOBKA espace
de liberté, de sécurité et de justice: «...de maintenir et de développer 1’Union en tant
qu’espace de liberté, de sécurité et de justice au sein duquel est assurée la libre
circulation des personnes, en liaison avec des mesures appropri¢es en matiére de controle
des fronticres extérieures, d’asile, d’immigration ainsi que de prévention de la criminalité
et de lutte contre ce phénomene» («...coxpaHaTh 1 pa3BuBaTh COr03 Kak 30HY CBOOO/IBI,
0€30MacHOCTH U MTPABOCYAMS, BHYTPH KOTOPOH 00ECTIEUNBAIOTCSI CBOOOIHOE TIEpeMeEIIe-
HHE Ipa’kiaH ¥ COOTBETCTBYIOIIE MEPHI [0 KOHTPOIIO BHEITHUX TPAHMULI, YOSKHILL, M-
MHIPALIH, a TAKKEe MEpPBI 0 MPEIOTBPALLICHUIO PECTYITHOCTH U OOPHOBI C HEto») [2].
Ha nannbiii MOMEHT BBIpaXXeHUE espace judiciaire européen BKIIOYAaeT B ce0sl BCE Ha-
MPaBJICHHbIC HA B3aUMOIOHMMAHUE M COTPYJHUYECTBO IPABOBbIC YCTAHOBKH, KOTO-
pbI€ CIIOKUITICH paHee: OpraHu3alysl B3aMMOOTHOIICHHH TOCyIapCTB UCKITIOUUTENHHO
Ha TIPaBOBOM OCHOBE, YBAKEHHE MEKTyHAPOIHOTO TpaBa 1 MPU3HAHNE €TO PHHIIAIIOB
Y HOPM BO BHYTPUTOCYIAPCTBEHHOM 3aKOHONIATENTLCTBE U T. JI.

4. Henb3s HITHOPUPOBATH TAKXKe TOT (DAKT, YTO MHOTHE CJIOBA PA3TOBOPHOTO S3bI-
Ka (pUrypupyroT kak 0a30BbIe TEPMHHBI B HEKOTOPBIX 00IACTIX €BPOIEHCKOTO paBa.
Tak, BBUILy IPUHATHS IPOTOKOJIA O TypH3ME BO3HUKIIA HEOOXOAUMOCTh ONPEIENICHHs
TEpMUHA fouriste, KOTOPBIA MCIOIB30BAJICS CKOPEE B Pa3rOBOPHOM si3bIke. IIpuHsTas


http://ru.wikipedia.org/wiki/7_%D1%84%D0%B5%D0%B2%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8F
http://ru.wikipedia.org/wiki/1992_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%81%D0%BE%D1%8E%D0%B7
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B UTOre Ae(DUHUIINS ONPEIETISIET fouriste KaK «TOCT, IIPOBOJIAILETO, IO MEHBILIEH Mepe,
OZIHy HOYb B YUPEKICHUM KOJUIEKTMBHOTO HJIM YaCTHOTO MPEIOCTAaBJICHUS KUJIbS
B IAaHHOM peruoHe» [9: p. 5]. D10 onpeneneHue, ¢ ONHON CTOPOHBI, IPEATIONAracT, YTo
«TYPUCT» — 3TO JIUL0, KOTOPOE MPHUE3KAET B TOT WIIM MHOM PETHOH C LIEISIMH HE TOJb-
KO TYPUCTHUYECKUMHU (HAIpUMeEp, TI0 MPo(heCcCHOHATBHON HEOOXOMMOCTH), a C APYTOi
CTOPOHBI, UCKIIFOYAET NPUEIKAIOIINX C TYPUCTHIECKON LEIbI0, HO HE MPOBOIAIINX
HOYb B JIAHHOM MecTe. B 3ToM cityyae nomkeH yrnoTpeOnsaThest TepMUH Visiteur (T10-
CETUTEIIb). DTU MOHATUS TPeOyIOT JaJbHEHIIEro YTOUHEHHs], YTOOBI HCTIOIb30BATHCS
B paMKax IIPUMEHEHUSI TEX WM UHBIX IPABOBBIX HOPM.

AHanu3upys npaBoBble TekcTbl EC, mpuxoaum K BBIBOJY O TOM, UYTO €BpOMEi-
CKHI 3aKOHOZATEIb MMEET JOCTATOYHYI0 aBTOHOMHUIO M BO3MOMKHOCTBH HCIIOJIB30-
BaTh B CBOEU MPO(ECCHOHANTBHOM AEATENIbHOCTH TEPMUHOJIOTHIO HAIMOHAIBLHON
MIPaBOBOW CHUCTEMBI U APYTruX cep obmecTBeHHOH ®u3HHU. B pesynbsrare ¢popmu-
pyeTcsl COBEpLICHHO HOBas TEPMUHOJIOTUYECKAsl CUCTEMA, KOTOpasi, ¢ OQHOU CTO-
POHBI, OIUPAETCS HAa TEPMHUHOJIOTHIO TOCYapCTB-WIEHOB, HO BMECTE C TEM IIPHU-
CBAaMBAET 3TUM TEPMUHAM HOBOE 3HAU€HUE, B pe3yJbTaTe Yero CTaHOBUTCS HE3a-
BHCHMOM OT TEPMUHOJIOTMYECKUX aNapaToB JPYTUX IPAaBOBBIX CUCTEM.
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O.B. YaJjeii

Moaesb IKCIIePUMEHTAJIBHOT0
CEMAHTHYECKOro ONMUCAHUS
npuiarareJibHbIX eatable, edible, palatable

B crarbe paccmarpuBaeTcs MOIEIb CEMaHTHUYECKOTO OMMCAHUS IPHIIAraTelIbHbIX
eatable, edible, palatable Ha 0CHOBE TUTIOTETHKO-JIEAYKTUBHOTO METOJIa C IPUMEHEHHUEM
JKCniepuMeHTa. B xo/e ucciieoBaHus ObUTH BBISBICHBI TU(PPEPEHIIUAIBHBIC CEMaHTHYC-
CKHE TPU3HAKH B 3HAYCHUH JIEKCUYECKUX SIUHHUI] Ha MAaTePHaIe OMBITHBIX JaHHBIX.

This article focuses on the semantic model of adjectives eatable, edible, palatable
based on the hypothetico-deductive method and experiment. We identified distinctive
semantic features in the meaning of the lexical units.

Kniouesvle cro6a: rumoTeTUKO-NIENyKTUBHBIN MeTox; AuddepeHIranbHble CeMaHTH-
94eCKUe MPU3HAKH; SKCIICPHMEHT.

Keywords: hypothetico-deductive method; distinctive semantic features; experiment.

COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAHUM HAOIIONACTCS TOBBIIICHHBIH HWHTEpPEC

K HCCJIEJIOBaHUSIM CEMaHTHUECKUX 0COOCHHOCTEH SI3IKOBBIX €IUHHII

W yCIIOBHU X ynoTpeOineHus. B 1ieHTpe BHUMaHUs TaHHON paboThI

HAXOJUTCSl KOHIIENIT «BKYCOBOE BOCIIPUSATHEY, YTO BAKHO IS H3Y-
YECHUSI TPUPOIBI BKYCOBBIX OIIYIICHUH PEIUITHEHTA, 3aKOHOMEPHOCTEH, JISHKAIITIX
B UX OCHOBE, a TaK)Ke CIIOCOO0B BepOann3aluy JAaHHBIX OIIYIICHUN.

B Hacrosmieil ctarbe aHANM3MPYIOTCS TPHIIAraTesIbHbIe BKYCOOOO3HAYCHUS
eatable, edible, palatable, koHIIENTYaTU3UPYIONTUE OIEHKY BKYCOBBIX OIIYIICHUN
B COBPEMEHHOM aHIIIMKUCKOM si3bIke. Mcciemyemble eqUHUIBI O0MagaroT CXOXKeH
CEMaHTUYECKOI EMKOCTBIO, M3 YETO CIIeTyeT, YTO OHU MOTYT OBITh B3aUMO3aMEHsIe-
MbI. Takum 00pa3zoM, 1J1st BEIBEICHHSI 3HAYCHUN KaXIOH M3 €IIMHHUII IIOCIIE TPOBEJIe-
HUS JUCTPUOYTUBHOTO aHaIK3a ObLIa MOCTPOCHA THIOTE3a O CYIIHOCTH PA3IUIUil
B 3HAUEHUSX CIIOB eatable, edible, palatable. ccnenoBanue MpoOBOIUTCS C OTIOPOM
Ha TUTIOTETUKO-AeyKTUBHBIA MeTon ([JIM) ¢ mpuMeHeHneM SKCIIepUMEHTA.

Ha nepBom sTarne 1151 mpoBeieHus SKCiepuMenTa Obl1o BeisiBiieHO Oonee 2000
CIIOBOYTIOTPEOJICHUI Ha KakJI0€ M3 CIIOB, TPEXJIE BCEr0 M3 TOJKOBBIX CIOBapeit
AHIIIUICKOTO s3bIKA, U3 MACCMEIMAIBLHOTO TUCKYPCa, PEACTABICHHOTO B KOPITyCe
tekcToB (British National Corpus BNC, American National Corpus ANC). [/lanee
coOpaHHBIE MPUMEPHl HAMH PEIAKTUPYIOTCS, a MMEHHO: BBICKAa3BIBAHUS YIIPO-
IIAFOTCS 32 CYET 3aMEHBI KOHKPETHOM MH(popManuu Oojiee 0OICH.

Ha cnenyromem 3rarne mpoucXoauT MHAYKTUBHOE 00001IeHne u popmupoBa-
HUE TIPEJBAPUTEIIFHON BBIOOPKH MaTepHaa, U Jajiee Co3MaéTcs pernpe3eHTaTHB-
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Hasi BBIOOpKa. B mepByro ouepens, TpyHIUPYIOTCS MPOCTHIE MpeuioxkeHus. Tak,
13 MHOrouuciaeHHou rpynmsl (500 mpumepoB) co ciioBoM eatable Ovitu 0TOOpa-
HBI CIleAyrole npumMepsl: These potatoes are just about eatable now, though
they could do with another ten minutes in the oven (c 0603HauYeHHEM TPOIYKTA);
Meet people who are looking for eatable Easter baskets recipes (c 0003HaueHUEM
CbeZOOHBIX YKpalleHuil B KynuHapun); What kind of eatable berries grow where
you live? (c o6o3HaueHneM 11010B); Most kinds of creeping things are eatable and
are used by the Chinese (¢ 0003HaueHHEM YTIOTPEOIIEMbIX B MTUILY YKHBOTHBIX ).

Jlanee rpynmupyroTcsi IpUMeEpPBI co CIIOBOM edible: ¢ 0003HaYeHNEM CheTOOHBIX
PacTeHMiA, yKpaIICHUH B KYJIMHAPUH; C 0003HAYCHUEM ITPUTOJHOCTH IIPEAMETA B ITHUILLY;
¢ 00603HaYeHNEM CheJOOHOCTH IpeMeTa 0e3 OITaCHOCTH OTPABIICHHUS; C 0003HAYEHUEM
CheZIOOHOTO TpeIMeTa, KOTOPhIi OOBIYHO TaKMM B HOpME He siBisieTcs. V3 rpymims
CO CJIOBOM palatable b1 0TOOPAHBI CIEAYIOMINE TPUMEPHI: C 0003HAYECHHEM OIITH-
MaJIbHOM TOTOBHOCTH TIPEIMeTa VIS JTOCTIKEHHUSI HEOOXOMMBIX BKYCOBBIX XapaKTe-
PHCTHK, C 0003HAYEHHUEM TPUATHOTO BKyCa YMOTpeOIsieMoro npeaMera, ¢ 0003Haue-
HHEM HACEKOMBIX / )KUBOTHBIX, SIBIISFOLMXCS MUIIEH IS IPYTUX KUBOTHBIX.

Jlanee Mbl IPOU3BOAMM 3aMEHY UCXOJHOM JIEKCUYECKON €IMHUILIBI B PEIIPE3EH-
TaTUBHOI BBHIOOpKE Ha e€ cuHOHMM. Hampumep, B ucxogHoM mnpemioxxeHuu Who
invented edible toothpaste? enununa edible 3amenena Ha eatable: Who invented
eatable toothpaste? B HaHHOM TPEUIOKEHUU TaKKe HCIOIBb30BAIOCH CIIOBO
palatable: Who invented palatable toothpaste? Takum o0pa3om, ObLTO MOIYYEHO
OoJIbIIIOE KOJMYECTBO MPENTIOKEHUH KaKI0W TPYMIbl CO B3aUMO3aMEHEHHBIMU
JIEKCUYEeCKUMU equHuIamMu eatable, edible, palatable.

Ha crnenyroniem stamne sKcriepuMEHTalIbHAas BBIOOPKA TPUMEPOB TPEIbSBILSCT-
Csl U OLEHKU X MPABUJIBHOCTH I HETIPABUIIBHOCTH HMH(OPMAHTY — HOCHTENIO
sI3bIKA — C TOUKH 3PEHUSI €ro sI3BIKOBOW KomrieTeHImu. [Ipu padore ¢ naopmMaHTaMu
MCIIOJIB30BAJIACh IIIKAJIa OLICHOK, IPEIoKeHHas uccienopareneM A. TumoOeprerikom:

1 — acceptable (B Oomnbmieli crenmenn mpuemiemo); 2 — marginally acceptable
(mpuemnemo); 3 — rarely possible (Ha rpanu mpuemiemocTH); 4 — unacceptable
(HepuemIIeMo).

[Tony4eHHBII B pe3ynbTare onpoca MaTepHuall JISIUTCS Ha MapKUPOBAHHBIN 1
HeMapKupoBaHHbIH. [0 MApKUPOBaHHBIM MaTEPHAIOM MbI TIOHUMAEM TPEIIOKE-
HUS1, KOTOPbIE TOIYYHIIH TOJIOKUTEIBHYIO OIIeHKY HH(popMaHTa. K HeMapKupoBaH-
HBIM TIPE/TIOKESHUSIM OTHOCATCS T€, KOTOPbIE MOMYYHIIA OTPUIIATEIBHYIO OLCHKY.
B pe3synbrare ankeTHpoBaHUs HHG)OPMAHTOB OBUI MMOJTyYeH TaK Ha3bIBAEMBIH «OT-
pHILaTeNbHBIN S3BIKOBON MaTepuam» (1o repmuHonoruu JI.B. lep6sr) [5].

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE aHAJIM3a ONBITHBIX JJaHHBIX MBI BBIIBUHYJIU THITOTE3Y
o muddepeHInaTbHbIX CEMAaHTHUECKUX MPU3HAKAX UCCIETYEMbIX JIEKCUYECKUX €TU-
HUL. MBI IPEITTONIOKIITH, YTO B OCHOBE 3HAYEHHI TAHHBIX CJIOB JISKHUT CIEIYIOIIee:

— edible BHOCUT WH(POPMAILIUIO O TOM, YTO OMHUCHIBAEMBIN OOBEKT MPHUTO/ICH
WJIM HETIPUTOJICH B MHUIITY B 1I€JIOM U HE MPEICTaBIsAET ONAaCHOCTH OTPABJICHHUS,

— eatable BHOCUT WH(DOPMAIIMIO O CTENEHH TOTOBHOCTH JIAHHOTO OOBEKTa
nepes] yroTpeOieHUEM B ITHIILY;
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— palatable axuenTupyeT BHHUMaHUE Ha CyOBEKTE M BHOCHT HWH(pOPMALHUIO
0 BKYCOBBIX OIIYIICHUSX PEIUIHCHTA.

Jnst moaTBepKACHUS BBIIBUHYTOM TUIIOTE3bI HEOOXOAUM CIIEAYIOIINMA TaM Uc-
CJIeJIOBaHUA. B CBSI3U ¢ 3TUM CTPOUTCS HOBas SKCIIEPUMEHTAIbHAS BBIOOPKA, OCHO-
BaHHAs Ha BBIIBUHYTOM rumnorese o nuddepeHmanbHpIX CeMaHTHIECKUX MTPU3HA-
Kax MCCIIEAYEMBIX SIUHUI] K HH()OPMALIUU, KOTOPYIO OHU BHOCST.

Ha nmanHOM sTtame juis (popMHpOBaHMS SKCIEPUMEHTAIBHOW BBHIOOPKH OBUIN
COCTaBJICHBI MpeIokeHus (B kKommuecTse 15). HacTh mpumepos (6) BKITrOUaeT B ceds
YTBEPIKICHUS, B CTPYKTYypE KOTOPBIX COACPIKUTCS MPOTUBOPEUUE BBIABHUHYTOH TH-
norese, Haripumep: The potatoes are eatable but they are not cooked yet. B 3rom
npuMepe ynoTpeOneHo ciioBo eatable 0THOBPEMEHHO € YTBEPXKICHUEM they are not
cooked yet, 1, TakuM 00pa30oM, BOSHUKAET MIPOTUBOPEUNE MEKIY ITUMH JBYMS BbI-
CKa3bIBaHUSMH. B TaHHOM KOHTEKCTE pedb HIIET 0 TOTOBHOCTH KapTodest. CormacHo
BBIJIBUHYTOM TUTIOTE3€ O 3HAYECHHUH CJIOBa eatable, IpOyKT y>k€ MOXKET OBITH IOJIHO-
CTBIO TOTOB K yIOTPEOICHHUIO, OTHAKO BRIpaXKEHUE they are not cooked yet npoTHUBO-
peunt uH(popManru, BHOCUMOW eauHuLeH eatable. JlelicTBUTENBHO, yHOTpeOneHe
9TOTO CJIOBa B JJAHHOM IPEAJIOKEHNH OBbIJIO OLIEHEHO KaK HEITPUEMIIEMOE.

Takum 00pazom, B SKCIIEPUMEHTAILHYIO BEIOOPKY BOILTH OAOOHBIC MPEIIO-
KCHHSI, KOTOPBIC BITOCJICCTBUU MOTYT ITOATBEPAUTH WII ONPOBEPTHYTH 10CTOBEP-
HOCTH BBIJJBUHYTOH TUIIOTE3HI.

Janee aist yTOYHEHUS] TUTIOTE3bI MPOU3BOIUTCS 3aMEHA JICKCUYECKON eIMHM-
16l B OKCTIEPUMEHTAIBHON BBIOOpKE Ha €€ CHHOHMM. Hampumep, B ©CXOTHOM TIpe/I-
noxennn You need to add as much sugar as it takes to make your jam eatable
MIPOM3BOAMM 3aMeHy eMHHUIIEI eatable va edible: You need to add as much sugar as
it takes to make your jam edible, 3aTrem Ha palatable: You need to add as much sugar
as it takes to make your jam palatable. B pezynwsrare Ob110 MOMy4deHo 45 mpeaioxke-
HUU C UCCIIENYEMBIMU JICKCUUECKUMHU eauHuLaMu eatable, edible, palatable.

[Tocne mpenbsBieHus WHOOPMAHTY HKCIEPUMEHTAIBHOW BBIOOPKU OBLI
MPOaHATM3UPOBAH «OTPHUIATEIBHBIN S3BIKOBOM MaTEpPHAD) U TOTYYSHO TOATBEPXK-
JICHHE BBIBUHYTOUW TUTIOTE3bl O 3HAYCHUH MCCIICTyEMbIX SIMHHII.

B cuny cBoero 3HaueHust ¢ioBo edible BHOCUT MH(DOPMAIIUIO O CHEIOOHOCTH TIPO-
JYKTa U OTCYTCTBHSI OTACHOCTH OTPABJICHUSI U YIIOTPEOIISETCSl B KOHTEKCTAX, TIIE PeUb
UIET 0 CheTOOHOCTH WM HECheOOHOCTH TPOLyKTa B LiesioM. Hanpumep, npemoxe-
uue Have you ever tried edible lipstick? c ncrionb30BaHHBIM 3/1€Ch CIIOBOM edible riomy-
YUJIO MOJIOKUTEIBHYIO OLIEHKY, TaK KaK 3/IECh JIENAeTCsl aKLIEHT HE Ha BKYCOBBIX OLIY-
LICHUSIX, HE HA CTETNIEHU FTOTOBHOCTH JJAHHOTO MpeaMeTa (oMa/ia He Hy>KIaeTcsl B IPH-
TOTOBJICHHH), & HA BO3MOKHOM €€ yroTpeOsieHH 0e3 ONaCHOCTH OTPaBJICHUS ITPU He-
qassHHOM rionaanu B poT. Cp. * Have you ever tried eatable lipstick? JlelicTBUTENBHO,
NIOMa/1a He TIpeAHAa3HaueHa I yIIOTpeOIeH s B ITUILTY, M, TAKUM 00pa3oM, HET CMbICIIA
00cyX1aTh CTereHb €€ TOTOBHOCTH K yIOTPEOIICHUIO B MHIILY.

Tax>ke ObUIO BBISICHEHO, UTO CJIOBO edible BcTpeuaeTcsi B KOHTEKCTAX, I7I€ Peyb
uAET 00 OTCYTCTBMM BO3MOXKHOM OINACHOCTH OTPABJICHUS IOCIIE YHNOTPEOICHUS
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TOTO WJIM MHOTO 00BeKkTa B muily. Tak, B mpumepe That day-old strawberry cake
you found behind the fridge looks edible ToBopuTCS 0 TOM, YTO TOPT ChenOOEH,
HECMOTpsl Ha TO, YTO OH HEJOCTAaTo4yHO cBexX. Vcnonb3oBanue edible B nanHOM
koHTekcTe ponyctumo. Cp. *That day-old strawberry cake you found behind the
fridge looks palatable, tne nicnonp3oBanue cnosa palatable nony4nno oneHky 4,
TaK KaK TOPT C HEKOTOPBIM CPOKOM JaBHOCTH NPH HECOOIIOICHUU YCIOBUH Xpa-
HEHHs (HE B XONOAMIBHHKE) U JaKe TPeOOBaHMI TMTMEHBI — BAJISJICS 32 XOJO-
JTUIBHUKOM — HE MOXET MMETh Hajajexamui Bkyc. CienoBaTenbHO, B TaHHOM
KOHTEKCTe BBIpakeHus: day-old w you found behind the fridge, kxoTOpbIE BHOCST
MH(POPMALIMIO O HEMPUEMIIEMOM BKYCE€ JAHHOTO MPOIYKTa, HE MO3BOJISIFOT UCTIONb-
30BaHue cioBa palatable.

Ananusupys apyroi npumep co cioBoM palatable: Many roots or salad crops
are at their most palatable when young and tender, MOXXHO cIieJIaTh BEIBOJI, UTO PEYb
uAET O TOM, YTO CajaT WM KOPEIIKH MMEIOT O0COOBIA BKYC, €CJIM OHH MOJIOJBIE,
a He 0 MPHUTOAHOCTU MX B MHILy BooOIe — cp. * Many roots or salad crops are
at their most edible when young and tender. B Boicka3siBanuu The food served was
fresh and really palatable Taxxe BrIpakaeTcsi ujesl BKyca ynoTpeoasieMoid MHIIy.
Takum 00pa3oM, B JaHHBIX KOHTEKCTaX Ba)KHbI MMEHHO BKYCOBBIEC OIIYIICHUS
penuImenTa, 4to 00yciaBIrBaeT BBIOOP MMEHHO npuitararensHoro palatable.

OueHka IpUMEpPOB C eIUHUIICH eatable OKa3bIBAET, UTO 3TO CJIOBO HCHOJIb-
3yeTcsi B KOHTEKCTE, Te peub UAET 00 ONTUMAIIbHOW TOTOBHOCTH MPOIYKTa MEpe.
yHoTpebIeHneM B NUILLY; Cp.: B ipeuiokeHnu *The nuts are eatable however they
haven't ripened yet BO BTOPOH 4YacCTH BBICKAa3bIBAaHHS COIACPKHUTCA MH(POPMAIUSI
0 CTETEeHHU 3PEJIOCTH OPEXOB, YTO ONPEAEISIeT HEBO3MOXKHOCTh MX YMOTpeOIeHus
B IHILY (CIIEI0BATENIBbHO, HA JAHHBI MOMEHT B IIHILLy HENpUToaHbI). MHpOopMarus
0 HETOTOBHOCTH M HE3PEJIOCTH OPEXOB BHOCUTCS ClI0BOM eatable. CnienoBatenbHo,
HEMPUEMIIEMOCTD JIaHHOTO MPEITI0KEHUSI COOTBETCTBYET BBIJIBUHYTOM TUIIOTE3E.

[IpakTudeckue pe3ynbTarhl, MOTYUYSHHBIE MIPHU UCCIICAOBAaHUH, TIOKA3aIH, YTO
npuiararenbHoe eatable BHocuT MH(OPMAIMIO O CTETIEHUM TOTOBHOCTU JIAHHOTO
o0beKTa mepen ynorpedbieHuem B nuiny; edible BHocUT MHPOPMAIMIO O TOM, YTO
OTKCBHIBAEMBI OOBEKT MPUTOJCH MM HETNPUTOJCH B MUILY B LEJIOM M HE Mpel-
CTaBJISIET ONIACHOCTHU OTpaBlieHUs; palatable akieHTUPYET BHUMAHHUE HA BKYCOBBIX
OLIYIICHUAX PeUUNUeHTa. MBI MOXKEM CJIeNIaTh BBIBOJI, YTO B XOJ/I€ MCCIEOBAHUS
OblUIa TOCTPOEHA MOJAEIH SKCIIEPUMEHTAIBHOTO CEMAHTUYECKOTO OMHMCAHUS IpH-
JaraTtejabHbIX, KOTOpPasi TIO3BOJIMJIA HAM BBIIBUTh OCOOCHHOCTH CEMAHTUKU KaXK10U
HCCIIEYEMOM SI3bIKOBOU €IMHULIBI.

AHanu3 pe3ylbTaToB AKCIEPHUMEHTA JIOKAa3bIBACT HAIMYHE OTYETIMBO
OCO3HAaBAaEMON HOCHUTEISIMU S3bIKAa Pa3HHIIBI B 3HAYEHUSIX ONKMCHIBAEMBIX CJIOB.
CrnenoBaTenbHO, BBIIBUHYTAas THUIOTE3a O COACP)KAHUHM PA3IUYMN B 3HAYCHHUAX
uccuenyeMeix cioB eatable, edible, palatable nonyuyuna sKcniepUMEHTAIbHOE
MOATBEPKICHHE.
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H.B. YepHoBa

HccnenoBanue 3B0IOIMYA KOTHUTUBHOU
CTPYKTYPbI 3HAYEHHUSA CJI0BA B CO3HAHUU
pedéHKa MeToIaMHM NCUXOJTMHIBUCTUKH

OKcIeprUMeHTaJIbHOE UCCIIeI0BaHIE HAIIPABIeHO Ha BBISBICHNE U OMUCAaHUE 0COOEeH-
HOCTeW (OPMHUPOBAHNA KOTHUTUBHOW CTPYKTYpPbI 3HaYE€HHUS CJIOBAa B CO3HAHHH JIETEH J0-
IIKOJBHOTO Y MITQJIIIIETO IIKOJIHHOTO BO3pacTa.

The project is aimed at identifying certain features shaping word meaning structure
in the consciousness of preschool and primary school children.

Knrouegwvle cnosa: KOTHUTHBHAS CTPYKTypa 3HAYEHHS CIIOBA; aCCOIMATHUBHBIN JKCITe-
PUMEHT; SKCIIEPUMEHT 110 POPMYITUPOBAHUIO Te(OUHHUIIH CIIOBA.

Keywords: word meaning structure; association experiment; definition-producing
experiment.

JTHOM M3 aKTyaJbHBIX MPOOJIEM aHTPONOLEHTPUUECKOTO HAMPABICHUS
B T'YMaHUTAPHBIX HAYKax SBJISIETCS MPOOJIeMa CTAHOBICHHS S3bIKOBON
crnocobHocTd. Ha mpoTsDKeHMM NecATHIETHH HCCIeOBaHUE OHTO-
reHe3a MpeCTaBIsuIo co00il OHO M3 MPUOPUTETHBIX HANpaBIEHUH MCUXOJIOTHH.
Crnoxusmiasics B 1950-e rozibl ICUXOJIMHTBUCTHKA B CBSI3U ¢ 0COOBIM BHUMAaHUEM
K MCCIIEIOBAaHUSAM KOTHUTHBHBIX OCHOBAaHUN PEUEBOM NEATEIBHOCTU TAKKE Ha-
YMHAET 3aHUMAaTbCs BOIPOCAMM OHTOreHe3a. B omMuue OT NCHXO0JIOrMYecKOro
MOJIX0/1a, B paMKax KOTOPOro (hopMHUpPOBaHUE SA3BIKOBOM CLIOCOOHOCTH Y peOEHKa,
Kak IMpaBUJIO, U3ydalloch Ha mpumepe oaHoro ucnsityemoro (JI.C. Boeirorckui,
XK. Inaxxe u ap.), B NCUXOJIMHI'BUCTUKE MPHHATO MPOBOAUTH MACIITAOHBIE KC-
NEPUMEHTHI C Y4acTUEM OOJIBIIOTO KOJMYECTBA UCTIBITYEMbIX, YTO ITO3BOJISIET IKC-
TPAIoJIMPOBATh MOJYUYEHHBIE PE3YIbTAaThl HA BCIO TEHEPAIBHYI0 COBOKYIIHOCTH U
MOJIETUPOBATh OOIIKE 3aKOHOMEPHOCTH (DOPMUPOBAHHUS A3BIKOBOW CIIOCOOHOCTH.
OnHako of0OHbIE UCCIIEAOBAHMS TPOBOJMINCH, KaK MPAaBHIIO, C OMOPON TOJIBKO
Ha accoIMaTUBHBIN skcriepuMeHT (AD). TeM He MeHee, YUUThIBas 0COOEHHOCTH
poBeaeHUs AD U CI0KHOCTH, BOSHUKAIOIINE NIPU aHAIM3E PEAKLU, pe3yJIbTaThbl
TAKOTO MCCJIEJJOBAaHUS HE MOTYT OBITh NMPHHATHI 32 €AMHCTBEHHO BepHbIE. Takum
00pa3oM, BO3HUKAET HEOOXOJUMOCTh BepUpHUKAIIMU Pe3yabTaToB AD.
J1J1s TOro 4T00BI M3yYUTh 0COOEHHOCTH (DOPMUPOBAHUS KOTHUTUBHOM CTPYKTY-
PBI 3HAUEHUS CJIOBA, OBUIO MPOBEACHO IKCIIEPUMEHTAIBHOE HCCIEJOBAHUE C JIETh-
MU, 00y4aroIUMHUCS B JTOLIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX YUPEXKJICHUIX U CPETHUX
001eo0pa3oBaTeIbHBIX HIKOJIAX. JKCHEPUMEHTAIBHOE HCCIEeIOBAHUE BKIIOYAIIO
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B ce0sl /IBa dTama: Ha MEepBOM JTare ObUT MPOBEJEH CBOOOAHBIM AD; Ha BTOPOM
JTare — SKCHEPUMEHT C OOPON Ha METOIUKY Ae(UHHUILINN, HalIPaBICHHBINA Ha Be-
pudukanuio pe3ynsraroB AD. B skcriepumente npuHsiio ydactue 210 gereit B BO3-
pacte ot 4 10 11 set, oOyuaromuxcs B IETCKOM cajly ¥ HadallbHOM 11Kose. Bribopka
UCIIBITYeMbIX ObLTa pa30uTa Ha 7 SKCIIEpUMEHTANBHBIX rpyni (31°) B COOTBETCTBUHN
¢ rojgoM oOy4eHwus nereit (tadm. 1).

Tadanma 1
T'on oOyvenus N
IKCIepUMEHTAJIb- Cpennnii
B JIOIIKOJIbHOM 00pa30BaTeIbHOM YUpe:KIeHNnU
Has rpynna (91) ue i 06 5 . BO3pacCT
peaHeii 001eo0pa3oBaTeJbLHOI HIKOJIE
or1 CpelHsia rpymnmna 4-5 ner
or2 cTapiuas rpymnmna 5-6 net
oI 3 ITOATOTOBUTEIIbHAS TPYIITIa 67 met
or 4 1 knacc 7-8 ner
oI5 2 Kiacc 8-9 ner
o' 6 3 xitacc 9-10 ner
or 7 4 kyacc 10-11 met

B xaxxayro noarpynmy Bouuio no 30 yenosek. B xone 06paboTku pe3ynsTaToB
OBLIHM COTMOCTABJICHBI JaHHBIC, MTOyUYeHHBIE TPU MPOBEICHUHU JIBYX JTAIOB JKCIIE-
pPUMEHTa C y9acTHUKaMu U3 Bcex Ol

B kauecTBe AKCIIEpUMEHTAIBHOTO MaTepuaia Ol oToOpaHbl 10 4acTOTHRIX
PYCCKHX CJIOB, 3HAKOMBIX JI€TSIM B Bo3pacTe oT 4 10 11 net: kapanoaws, ucpa, oepeso,
nooapox, 0oM, pucosatie, Kongpema, cemos, npupood, Kykid. IKCTIEPUMEHTATbHBIHI
MaTepuai BKJIoYasl B ceOsi mapbl aOCTPAKTHBIX U KOHKPETHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX
(cp.: 0om — cembs, kapanOaw — pucoganue).

1. AHaju3 ¥ MHTepHpeTalus pe3yJbTaToB AD

B xone o6paboTku pesyabraroB AD ObUTH IPEIIOKEHbI 6 KiaccuUKaIuH,
B YHCIIO KOTOPBIX BOIUIN KaK TPAJAUIMOHHBIC KIacCH(PHUKAINK, TaK U aBTOPCKUE.
PaccmoTpum knaccuukamuio peakmuid 1Mo XapakTepy MEXaHHW3Ma acCOIMHpOBa-
HUS, TaK KaK OHA, HA Halll B3MVISA, B TIOJHON Mepe oTpakaeT crneuuduxy dpopmu-
POBaHMUS S3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH JAaHHOW TPYIIIBI UCTIBITYEMBIX: 1) Kareropusarus
peakuuii: a) npeamet; 0) 0ObEKTUBHBIN IPU3HAK NPEAMETA; B) AeCTBHE (JIeHCTBUE
npeaMeTa, IeHCTBUE C MPEAMETOM); 2) IO Croco0y acCOUMUPOBAHUS: a) KOHTEK-
CTyaJIbHBIE PEaKIUU: MPEAMETHI, HAXOSAIIHUECs B IOJIC 3PSHUS UCTIBITYEMBbIX; TIPE/I-
METBI, HAXOASIIUECS BHE IMOJS 3PEHHS MCIBITYEMbIX, HO YaCTO BCTPEYAIOIINECS
B JJaHHBIN TIepuo; 6) MOBTOPHI; B) MIA0IOHBL; T') MOBTOPHI OJHOTO U3 MPEIBITYIINX
CTHMYJIOB WJIM PEAaKLUWU Ha OJMH U3 NPEAbLIYIIUX CTUMYJIOB (IlepcepBaTHBHBIC
peaKkIum); 1) peakiuy Ha OCHOBE (POHETHIECKOTO CXOACTBA (pudma; peakuuu, oc-
HOBAaHHbBIE HA PUTMHUECKOM CXOZCTBE; KBa3HCIOBA); 3) pEaKkiluu, B KOTOPHIX MPOSIB-
JsieTCs CHHTarMaTHKa: MOJICIMPOBAaHUE CUTYaluu; 4) HEUHTEPIPETUPYEMBIE PEaK-
LIUU; 5) OTKA3BI.
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AHanu3 NoJy4YeHHBIX PEeaKIUi TO3BOJISET CAEIATh CIIEIYIOIINE BHIBOJBL:

1. C BO3pacToM HCHBITYEMBIX O0Iee KOJUYECTBO PEaKIMi yBEINYUBACTCS
Ha 77 %. Eciu ucneiTyeMble B Bo3pacTte 4—5-Tu JieT OTBEUaIOT Ha 3aJaHHOE CJIO-
BO-CTUMYJ 1-2 acconmaraMu, Kak IIpaBUIIO, Ha3blBasl OKPYKAIOIINE UX MPEAMETHI,
TO y’K€ B BO3pacTe §-MHM JIET UCIIBITYEMBIE PEArupyloT Ha CIOBO-CTUMYN 2—3 ac-
couuaramy, a B Bo3pacte 9—10-TH J€T KOJIMYECTBO MPOAYLHUPYEMBIX aCCOLUATOB
MOKET OBITH OoJiee TPEX SIMHMII.

2. C BO3pacTOM HMCHBITYEMBIX KOJMYECTBO PEAKLINI, OTHOCSIIMXCS K KaTErOpUn
npeomem, yenmmuuBaetcst Ha 45%. I1pu 5ToM yBeMuMBaeTCst KOIMYECTBO aCCOIMATOB,
OTHOCSIIMXCS K KATETOPHU 00beKMUBHbIll NPU3HAK npeomema. BeposaTHo, pocT yncia
9TUX peaKluil CBsI3aH C Pa3BUTHEM HOMUHATUBHOIN CIIOCOOHOCTH y JIETEeH, MOCKOJIBKY
y HUX ()OPMHpPYETCS YMEHHE OMUCATh PEIMET, CUTYaIHIO, YTO, IO MHEHHUIO TICUXOJIO-
T'OB, TECHO CBSI3aHO C IOSIBJIEHUEM U Pa3BUTUEM IIMCbMEHHOMN PEYH.

3. KonuuecTBo peakiuii, OTHECEHHBIX K KATETOPUU KOHMEKCHYAlbHblE PeaK-
Yuu, yMEHBIIAETCSI B OTBETAX UCIBITYEMbIX M3 CTapLIMX BO3PACTHBIX rpymnm. Yem
CTaplI€ UCHBITYEMbIE, TEM MEHBIIE acCOLUATOB, OTHOCSILIMXCS K 3TOW TIpyIIe,
NPUCYTCTBYET Cpeau ux peakuuid. Tak, HanOobIIee KOIMYECTBO PEaKIMid, OTHE-
CEHHBIX K KaTETOPUU KOHMEKCMYalbHble peaKyuu, IPUCYTCTBYET B OTBETAX UCIIbI-
TYEMBIX B BO3pacTe 4—5-TH JIET, UTO CBSI3aHO C HEAOCTATOYHBIM PAa3BUTHEM SI3bIKO-
BOM CIIOCOOHOCTH y A€TEH ATOr0 BO3pacTa, YTo, B CBOIO OYEpE/lb, IPUBOIUT K ITOHC-
Ky OIOpBI B OKPY’KAlOIIEM MPOCTPAHCTBE. DTa ONOPA, KaK NMPaBUIIO, HE OTPAXKAET
JeiCTBUTENbHBIE TTapaMeTphl 00BbEKTa U SIBIISIETCS HCKYCCTBEHHOW. YMEHBIICHNE
KOJIMYECTBA TAKUX PEAKLMH, a 3aT€M U IOJIHOE MX MCYE3HOBEHHE B OTBETAX HC-
IBITYEMBIX TOBOPUT O TOM, YTO Yy JieTell B BO3pacTe OT 6-TH JieT copMHpOBaHA
CIOCOOHOCTH TOBOPHUTD O MPEMETAX, HAXOMSIIUXCS BHE TOJIS UX 3PEHHUSL.

4. B oTBeTax UCHBITYEMBIX OOJIee CTapIero Bo3pacta Ha 15 % cokpaiaercst Koym-
4ECTBO PEAKLMIA, OTHOCSILIMXCS K KaTETOPUU n08mop cmumyia, A Ha 15 % ymeHbIaeT-
Csl KOJIMUECTBO PEAKIIUM, OTHECEHHBIX K KATETOPHAM pearyuu no wiabnony 1 nepcepea-
musHble peakyuu. Takue peakiuy ToBOpST 0 Hec(hOPMUPOBAHHOCTU U HEYCTOMYUBOCTH
CTPYKTYp CO3HAHHSI.

5. B orBerax UCHBITYEMBIX B BO3PACTE OT O-TH JIET MOSBIISAIOTCS pEaKLMU, OTHO-
CSILLMECS K KaTeropusiM Oelicmeaue U MoOenuposanue cunyayuil. ITo MOAKPEIUIIeTCs
YBEJIMUEHHEM KOJIMYECTBA IJIarojioB cpeau acconuaros. [Ipu sTom cHavana gpopmupy-
eTcsl KOTHUTHBHAS CTPYKTYPa, ONUCHIBAOLIAsH IECTBUE CAMOTO IIPeAMETa (B BO3pacTe
6—7-MH JIET), 4TO MPOSIBIISIETCS] B OOJIBIIIEM YHCJIE IIaroioB — JACUCTBUM MpeaMeTa
(cp.: kapanoaw — pucyem), a TIO3Ke MOSBISIIOTCS PEAKLUM, OTPaKarolue Te Jei-
CTBHSI, KOTOPBIE MOXKHO COBEPIIHTH C IPEAMETOM (CP.: KapaHoaut — pucyio).

2. Bepudukanusi moJy4eHHbIX JAHHBIX C ONOPOM HAa HJKCHEPUMEHT
10 GopMy/TMPOBAHMIO Je(PUHHULIM I

Ha BTOpOoM 3Tame skcrnepuMeHTa HCIBITYEMBbIM MpEeAarajoch HalTH oOIpe-
JCJICHUS K NPENbABICHHBIM c10BaM. C HCIBITYEMBIMU U3 MJIAAIIUX BO3PACTHBIX
IPYIIT 3KCIIEPUMEHT MPOBOIWICS MHIUBUAYaAILHO B BUAE Oecebl; C yUalMMUCS
2—4-X KJIacCOB — B IPyMIIOBO# (hopMe B BUJIE MMCbMEHHOTO aHKETUPOBAHHUSL.
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Tak kak B X0/Ie IPOBEACHUS SKCIIEPUMEHTA 110 (POPMYTUPOBAHUIO OTIPEACIICHUS
CJIOBA UCTIBITyEeMEbIE 1aBalu pe(pIeKCUBHBIC OTBETHI, MpUOeTast K OTINYHBIM 0T AD
CTpaTerusiM OIpeeNICHHs CJIOBA, B poliecce 00padOTKU MOTYyYEHHBIX PE3YyIbTaToB
BO3HUKJIA HEOOXOAMMOCTh YTOYHHUTD U JIOTIOJIHUTH KIACCU(DUKAIIUIO T10 XapaKTepy
MEeXaHU3Ma acCOLMMPOBaHUA: 1) KaTeropusanus peakuuii: a) poJOBUAOBbIE OTHO-
mieHust; 0) meradopa; B) OObEKTHBHBIIN MPU3HAK MIPEIMETA; T) NeiicTBUE (neiicTBre
npeaMeTa, IeHCTBUE ¢ TIPEIMETOM); 1) ApobieHwue; 2) Mo Crocoly accoruupoBa-
HUA: a) KOHTEKCTyaJlbHbIE PEAKIMU: MPEIMEThI, HAXOASIIUECs B M0 3PEHUs UC-
MBITYEMBIX; MPEAMEThI, HAXOJAIIMECS BHE IOJISI 3pEHUSI UCTIBITYEMbIX, HO YacToO
BCTpEUAIOIINeCs B JaHHBIN Mepro/); 0) TOBTOPHI: B) MIAOIOHEI; T') TOBTOPHI OTHOTO
13 MPEAbIAYIINX CTUMYJIOB WIIM PEaKLUU Ha OJIUH U3 NPEIbIAYIIUX CTUMYIIOB (TIep-
CEpBATUBHBIC PEAKIIUHN); ) PEAKIIUN Ha OCHOBE (POHETUUECKOTO cX0acTBa (pudma;
peaKIuu, OCHOBAaHHbIE HA PUTMHUUYECKOM CXOJICTBE; KBa3UCIOBA); 3) peaKkIuu, B KO-
TOPBIX MPOSIBIISIETCS CUHTarMaTHKa: MOICIMPOBAHUE CUTYallUU; 4) HEMHTEPIIPETH-
pyeMble peakiuu; 5) OTKAa3bl.

Ha ocHoBe ananu3a aeUHUIMIA, MOTYYSHHBIX B XOJI€ IKCIIEPUMEHTA 1o (op-
MYJIUPOBAHUIO OTIpeeIeHHUs], ObIIIN ClIeTaHbl CIEAYIONINE BBIBOADI:

1. C Bo3pacToM UCHBITYEMbIX 00bEM eUHUIIMM yBeTHUUnBaeTcs Ha 3 %, 4To
TaK)KE€ COIPOBOXKIAETCS YMEHBIIEHHUEM KOJIMYECTBA OTKA30B CPEAH UCIIBITYEMBIX.

2. C BO3pacTOM HCIBITYEMBIX KOJIHYECTBO JIS(PUHHUITUIN, OTHOCAIIUXCS K KaTe-
TOpUHU p0006UA0Gble OmHOUle s, yBeTnuuBaeTcsa Ha 23 %, a koinuuyecTBo aedu-
HULIUMA, OTHOCSIIIIMXCS K KATETOPUU 00bekmusHulll npusHax, — Ha 12 %. Ilpu stom
KOJIMYECTBO AC(PUHUIINMI, OTHOCAIINXCS K KaTeTOPUHN Memaghopa, yBeTNnIUBaeTCsI
Ha 1,55 %. DT0 CBUIIETENBCTBYET O TOM, YTO y J€TEH pa3BUBAETCS HOMUHATUBHAS
CIOCOOHOCTD, (POPMUPYETCS YMEHHUE ONUCATH MPEAMET, CUTYALUIO.

3. C BO3pacToM cokpaiaercs KOJIMYECTBO JIMYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIX JIe-
(buHUIMIA: B Bo3pacTe 4—5-TH JIET KOJIUYECTBO HEUHMEPNPEMUPYEMbIX OnpedeleHull
cocraBisier 6,3 %, B Bo3pacte 6—7-Mu jet HaOmonaercs cran 1o 1,7 %, B Bo3pac-
Te 8-9-TU JeT KOIUYECTBO OTBETOB BO3pacTaeT 110 2,9 %. Cieayer OTMETUTh, YTO
JUYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIE JIS(HUHHUIINN JaHHOW BO3PACTHOM IPYIITBI TOTHYECKU
CBSI3aHBbI CO CJIOBOM-CTUMYJIOM U, BEPOSITHO, BbI3BAaHBI JKEJIAHUEM JIETEH paccka3arb
o cebe. OmHako yxe B Bo3pacte 10-Tu neT neduHUIUN, OTHOCSIIMXCS K JaHHOU
kareropuu, npakrudecku HeT (0,7 %). BeposTHO, 3TO CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO
pa3BUTHE SI3BIKOBOI CIOCOOHOCTH JieTell B OoJiee cTapilieM BO3pacTe MO3BOJISIET UM
HMHTEPIPETHPOBATH CIOBO, HE MpUOETas K TMYHOMY OIIBITY.

4. B oTBeTax UCIBITYEMBIX B BO3PACTE OT 5-TH JIET 3HAUUTEIILHO COKPAILlaeTCs
KOJIMYECTBO JACPUHUIINMA, OTHOCSIIUXCS K KaTErOpUU HO8MOpbl, a B OTBETaX yya-
uxcs 4-ro Kiacca Takux ONpenesIeHUH BBISBICHO He ObLIO.

5. B oTBeTax UCHBITYeMbIX YacTh ACPHUHUIUI ObLIa OTHECEHA K KaTETOPHUsIM
Oeticmsue U oeticmsue ¢ npeomemom. OTMETUM, UYTO KOTHUTUBHAS CTPYKTYypa, OMH-
ChIBalOINasl IEHCTBUE CaMOTro Mpeamera, popMupyercs paHee, 4YeM KOTHUTHBHAs
CTPYKTypa, OMKCHIBAIONIAS BHIMOJHAEMYIO TIPeIMETOM (YHKIUIO U T€ JEHCTBUS,
KOTOpbIE MO’KHO COBEPILUTH C PEAMETOM.
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6. B Bo3pacTe 8-MM JeT KOIMYECTBO A€(PUHUIINIA, OTHOCIIIUXCS K KaTETOPUH
Modenuposanue cumyayuu, cokpaiaercs. BeposTHO, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO € BO3-
pacToM JeTu criocoOHBI ONUCATh IPeAMET, He pubderast K MOJSIMPOBaHUIO YCIIOB-
HOUW CHUTYallUH.

7. B otnuuue or pe3ynbTaroB AD HEKOTOPbIE OTBETHI UCIIBITYEMBIX Ha 3TOM
JTane ObUIM OTHECEHBI K KaTeropuu opobienue. IlosBIeHNE TaKuX OonpeaeraeHui
MOXHO OOBSCHUTH TEM, YTO JIPOOJICHHE SBISAETCS YHUBEPCATIHHBIM MEXaHU3MOM,
KOTOPBIH 103BOJISIET peOEHKY KOMIIEHCUPOBATh HEXBAaTKy a0CTPAKTHBIX 3HAHUH.

3. ComocTaBuTeJbHBIN aHAJIN3 NPOBEACHHBIX IKCIIEPHMEHTOB

[TonmydeHHbIE OTBETHI OBUIM TPENCTABICHBl B MPOIEHTHBIX COOTHOIICHHSX.
Pesynbrartel AD U naHHBIC, TOTYYSHHBIC B XO/€ AKCIIEPUMEHTa 10 (GOpMyJIUpPOBa-
HUIO OIpezeNeHts], ObUIN COMOCTaBIEHbI MEXy co00il. PaccMoTpum HekoTOpbIe
13 BBISIBJICHHBIX Pa3IU4UM.

Taoauna 2
Jdepununun (KaTeropuu: «poaoBUI0BbIe OTHOLIEHUDY, «MeTadopar)
Cpenmsin | Crapmast | Tlonror. 1 kmace | 2 kmacc | 3 kiaace | 4 Kiace
rpynna | rpynma | rpynma
npeamet | 11,84 % 31 % 54,35% | 63,4% 53,3 % 51,3 % 58,8 %
AcconnaTHBHBIN IKCIIePUMEHT (KaTeropus «mpeamMer)
Cpennss | Crapwas | Tlonror. 1 kmace | 2 kmace | 3 kiaace | 4 kiace
rpynmna | rpymnma | rpymnmna
ponoBu-
JIOBbIE 9,2 % 11,25% | 13,5% 17 % 23,5% 31,8 % 31,8 %
OTHOIICHHS
metadopa | 2,95% 2% 23% 3,25 % 2,1 % 5,2 % 4.8 %

B xone 06paboTku JaHHBIX, TOJyUYE€HHBIX B AD, 3HauUTeIbHAs YacTh acCcolua-
T0B (0T 13 % 1o 58,8 %) Obl1a OTHECEHA K KaTeropuu npedmem. IHbIMU cliOBamMH,
peaxmueil Ha CIIOBO-CTHMYJ (TIpEIMET WM SIBICHUE, Ha3BAaHHOE CYIIECTBUTEIb-
HBIM) YaCcTO OKa3bIBaJIOCh CIIOBO, MPEICTABIIIONIEE COOOW MPEMETHOE TOHSTHE.
B skcnepumente o GopMynmHpOBaHHUIO OIPEENICHHs CI0Ba-CTUMYa Kilaccupu-
KaIus sBJsieTcs: OoJiee APOOHOM: TaK, KaTeropus npeomem Obliia qajnee pa3oura Ha
KaTETOPHH Po008UO08ble OMHOUEHUs. U Memagopa, TIOCKOIBKY UCTIBITYEMbIE TIPH
MIPOIYIIMPOBAHUH OTIPENIEIICHUH K MPEIbSIBICHHBIM CJIOBaM OMHUPATHCh Ha OJHY U3
ITHX CTpaTeruil. BHE BCSIKOTO COMHEHHs, JAaHHBIE KATETOPUU COOTHOCHMEI JPYT C
apyrom. CpaBHUTEIBHBIN aHAN3 JABYX AKCIIEPUMEHTOB MPOJAEMOHCTPHPOBAJ Ha-
JMYUE OJHOTO W TOro e TpeHaa. [lo Mepe yBenWdeHHs BO3pacTa HMCIBITyeMbIC
MpeUIaratoT OOJIbIIEe YHCIO OTBETOB, OTHOCSIINXCSA K KaTETOPHU npedment, TIpU
3TOM MPOTIOPIMOHAIHFHO YBEIMYMBAETCS KOJIMIECTBO OTBETOB, OCHOBAHHBIX HA PO-
JOBUIOBBIX 1 META(OPHUUECKUX OTHOIICHHSIX.
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Ta6auuna 3
Hedpununumn (kareropuu «HeMHTepPNpeTUPyeMble Te(PUHULIMN)

Cpennsist |[Crapmasi| Iloaror.
rpynmna | rpynma | rpynma

1 kmace | 2 k1ace | 3 kiace | 4 kiaace

HeHHTep-
npeTu-
pyeMble
peaKiuu

28 % 20,4 % 9,8 % 124% | 10,2% | 224% | 149 %

AcconMaTHBHBIN IKCTIEPHUMEHT (KaTeropusi «<HeMHTepNpeTUpyeMble PeaKIun»)

Cpennssi |[Crapmasi| Iloaror.
rpynma | rpynma | rpymnmna

1 kmace | 2 kimace | 3 kiaace | 4 kiace

HeMHTep-
nperTu-
pyeMble
peakuuu

6 % 3% 1,7 % 25% | 3,35% 1,1 % 0,7 %

K kareropum reunmepnpemupyemvle peaxyuu OTHOCATCSI PEAKIMU, KOTOPbIE MO-
T'YT OBITH HE CBSI3aHBI OOBLEKTUBHO CO CIIOBOM-CTHMYJIOM, HO UMETh KaKy0-JIMOO CBSI3b
JUISl UCTIBITYEMBIX B pE3YJIbTaTe UX JIMYHOTO OIbITa (Cp.: cembss — gonocsl). B xone 00-
paboTku JaHHBIX AD OBUIO BBISBIEHO, YTO KOMMYECTBO ACCOIMATOB, OTHOCSIIHXCS
K JIaHHOM KaTeropuu, 3aMETHO CHIKAETCsI ¢ Bo3pacTtoM ucnbITyeMbix (30,7 % B oTBe-
TaxX UCTBITyeMbIX cpeaHel rpymisl v 14,9 % B oTBeTax UCTIBITYeMbIX 4-T0 Kilacca), yTo
TIOATBEPKAACTCS TAHHBIMH, TTOTYYEHHBIMH B XOJI€ TIPOBEJICHUS BTOPOTO SKCIIEPUMEHTA
(6 % cpemu oTBeToB netelt cpeanedt rpynmsl U 0,7 % cpenu oTBETOB AeTeit 4-1o Kiacca).
OnHako cliefyeT OTMETUTh, YTO Kau€CTBO HEUHmepnpemupyemvlx peaxyul,
MPEIOKEHHBIX HCIBITYEMbIMH 3TOH BO3PACTHOW TPYIIBI, CYHIECTBEHHO OTIIH-
YJaeTcsl OT KaueCTBA HEeUHMEPNpemupyemulx peakyui, TpoayLIUPYEMbIX HCIIBITye-
MBIMH U3 CpEeIHEW M cTapuiedl MOArOTOBUTENbHBIX TPy JOLIKOIHLHOIO 00pazo-
BaTENILHOTO YUpeKAeHHs. JINYHOCTHBIE peaKIiK TaHHOW BO3PACTHOM TPYIIIIHI JIO-
THYECKU CBSI3aHBI CO CIIOBOM-CTUMYJIOM U, BEPOSTHO, BBI3BAHBI JKEJIAHUEM JeTeH
pacckazath o cebe. ITo yxke He peub peOEHKa 715 ceOs U He UCTIOJIb30BAHUE HKU3-
HEHHOTO OTIBITA B Ka4€CTBE OMOPHI B MPOIECCE ACCOIMUPOBAHUS WIH TIPH TOUC-
K€ OTBETa Ha IOCTaBJIEHHYIO 3ajauy. Clie10BaTeNbHO, NOABIEHUE TaKUX PEAKIHi,
BEPOSATHEE BCETO, HE CBA3AHO C HEIOCTATOUHBIM S3bIKOBBIM 3HAHUEM UCIIBITYEMBbIX,
YTO TaKXKe MOATBEepXKIaeTCs paboTaMu MCcUxoaoros [3].
B xome 00paboTku skcniepuMenTa 1o (GpopMyIMpOBaHUIO ACPUHUINN BO3HUKIIA
HEOOXOMMOCTh YTOYHUTH KIaCCH(UKAIINIO U JOTIOIHUTH €€ KaTeropueit opoonenue.
Taoauna 4
Hedpununun (kareropus «IpodeHue»)

Cpennsist |Crapmasi| Iloaror.
rpynmna | rpynma | rpymnmna

1 knace | 2 k1ace | 3 kiace | 4 Kiace

apoosaenne | 9,73 % | 8,95 % 8,3 % 129% | 15,6% | 12,7% | 10,5 %
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[TosiBieHne OmMpeneeHnid, OTHOCSAIIUXCS K KAaTEeropuu OpobieHue, MOKHO
OOBACHUTH TEM, YTO IPOOJICHNUE SIBISETCS YHUBEPCAIBHBIM MEXaHU3MOM, KOTOPBII
MO3BOJISIET PEOEHKY KOMIIEHCUPOBATh HEXBATKY a0OCTPAKTHBIX 3HAHUIA.

Ha ocHOBe IpOBEIEHHOIO COMOCTABUTENILHOIO AHAJIN3A JBYX 3KCIIEPUMEHTOB
OBbUIN ClIeJIaHBI CIIEAYIOUINE BHIBOABI:

1. C BO3pacToOM UCHBITYEMbIX YBEIMUYMBACTCS O0IIee KOJIMYECTBO PEAKIUN U
nepUHULINHI, TTOCKOJIBKY y Oojiee cTaplInX JeTel B KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpPY 3Ha-
YEHHUS CJIOBA BXOIUT OOJIbIIIEee KOJIMYECTBO KOMIIOHEHTOB.

2. C BO3pacTOM HCHBITYEMBIX YBEIMUMBAETCS KOJIWYECTBO MOHATUHHBIX OT-
BETOB (IpeaMeT, 00bEKTUBHBIN MPU3HAK, AEUCTBHE): B cpeaHEM Ha 45 % B xone AD
u Ha 20 % B X0/ MPOBENICHUS IKCIIEPUMEHTA TI0 (OPMYITHPOBAHUIO e (HUHUITUH.
BwmecTe ¢ TeM npoucxXoauT cnaj OTBETOB, HE UMEIOIMX OTHOLIEHMSI K KaTeropusa-
UM (KOHTEKCTyallbHbIE PEaKILIMH, TIOBTOPHI, IA0JIOHBI U T. I1.): B cpenHeM Ha 15 %
B xo1e AD u Ha 6% B X0Jle BTOPOro 3KcnepuMeHTa. BeposTHO, Takoe pacrnpere-
JIeHWE peakuuii U neUHUIMNA, NPEeUIOKEHHBIX JAEThbMHU W3 Pa3HbIX BO3PACTHBIX
TPYIII, CBSI3aHO C TEM, YTO OCHOBY CO3HaHHs peOEHKa COCTaBISIET JIMYHOCTHBIN,
MEPLUENTUBHBIN OIBIT, KOTOPbI MOCTENEHHO BBHITECHAETCS a0CTPAKTHBIM MBbIIILIE-
HHUEM I10 Mepe B3pOCIeHHS peOEHKa.
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HAInM 3APYBEKHBIE KOJJIETA

Bb.A. Hajimymun

HecThINJIUBBIN NEPEBOIYNK

Craths MOCBsIIEeHa BOMPOCY MPO(eCcCHOHAIBHOM MOATOTOBKH YCTHBIX MEPEBOAUYHKOB,
paccMaTpuBaeMOMY C TOYKH 3PEHHS IPOTHBOPEUHS MEXTy PEATbHOU «BHIUMOCTBIO» YCT-
HOTO TIEPEeBOIYHNKA U YKOPEHHUBIIUMCS B HAYYHOU JIMTEPATYypE YMO3PUTEIHHBIM HI€aJIOM
€r0 «HEeBUIAUMOCTH.

The article discusses the approaches to interpreter training in light of the contradiction
between the interpreter’s apparent visibility and the academic ideal of interpreter’s invisibility.

Knrouegvie cnosa: ycTHBIN MEPEBOT; HEMPO3PAYHOCTD MEPEBOAUHKA; 00YICHHE TIEPEBOITY.
Keywords: interpreting; interpreter visibility; interpreter training.

Hay4YHOI JTUTepaType 1Mo YCTHOMY NepEeBO/TY IIUPOKO PaCTIPOCTPaHEH MU
0 «HEBUAMMOCTH» YCTHOTO TEPEeBOAYMKA, B COOTBETCTBHHM C KOTOPHIM
MIEPEBOTYMK JTOJDKEH OBITh «MAILIUHOM ISl TIEPEBOa», TEHBIO SIPKOU (u-
TYpbl Oparopa, «HEBUIUMBIM MMOCPETHUKOMY, KOTOPBII HE SBISETCS PaBHOMPABHBIM
YYaCTHHKOM aKTa KOMMYHUKAIIMH, OH TOJBKO «KaHAJl CBSI3M» MEXKIy COOeCEeTHUKAMHU.
Cne):[yeT OTMCTHUTDH, YTO KOHLCHIIHA «HCBHUAUMOCTW» YCTHOI'O NIECPEBOAYMKA IIPOABU-
raeTcs 4Yallle BCEro TEOPETUKAMH IIEPEBOAAa HA OCHOBE aOCTPAKTHBIX MOAENEH Iepe-
Bofa. Jlymaercs, 4To BBICOKHI YPOBECHb BIIAJICHHS SI3BIKOM — HEOOXOIMMBIN, HO HE
OIPEAETSAIOUIMIA MOMEHT B OLIEHKE KaHJuJara Ha pojib yCTHOIo mnepeBomunka. Kak
CHpaBeIMBO OTMEUAET Pl UcclienoBareneit [3, 5, 6], B mureparype 1o yCTHOMY mepe-
BOY COPMYIHPOBAHO HEMAJIO TPeOOBAaHMI K MOBEICHUIO MEPEBOMAYMKA, HAIIEICH-
HBIX Ha JOCTWKEHHE UJiealla «HEBUIUMOCTH», HO IPAKTUUECKH HET aHAJIN3a TOT0, KaK
CaMu MepeBOAYMKH BOCIPUHUMAIOT CBOIO POJIb, KAK OHH BBIOIHSIOT CBOM (DYHKIMU U
JOCTVDKUM JIM 9TOT Ujieall B peasibHOW 00CTaHOBKE YCTHOTO nepeBoja. MiMeHHO 3ThM
AaCIICKTaM HpO(i)CCCHOHaJIBHOI;'I ACATCIIBHOCTH YCTHOI'O NMEPECBOJYMKA TOCBALICHBI, HA-
npumep, padotel K. Anmkenenu [6, 7] u C. Tepuep [10].
Ha nmpumepe IU4HOro ombITa XOTEIOCh ObI MOKa3aTh, Kak MPO(peCcCHOHANb-
HBbIM YCTHBIA NEpPEBOJYUK BOCIHPHUHHMMAET CBOIO POJIb M KAaKUM 00pas3oM, C €ro
TOYKH 3pCHHA, BOCIIPUHHUMAIOT NCPCBOAYMKA KIIMCHTHI. HpI/I 3TOM HGO6XOIII/IMO
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MIOMHUTb, YTO Mpoeccusi nepeBourka (MMCbMEHHOTO W/WIIM YCTHOTO) — OJlHA
U3 CaMBIX PAaCHpPOCTPaHEHHBIX CPEO BBITYCKHUKOB (DHIIOJOTHUECKUX (aKylbTe-
ToB. [To3TOMY OUEHB Ba’KHO C CaMOro Hayajia TOTOBUTH OyAyIIHUX IEPEBOIYHKOB
K peaJbHOM KU3HU U B3aUMOOTHOILIEHUAM C KiueHToM. [Ipu aToM npenopasarensb
MoJIaraeTcst He TOJBKO Ha COOCTBEHHBIM OMBIT MPAKTUYECKOH paboThl B KauecTBE
NepeBOYMKA, HA 3HAHUSA, YMEHHUS B OOJIACTH METOIUKHU IPENolaBaHHs yCTHOTO
nepeBoza (AJ11 aBTOpa CTAaThU 3TO pe3yabTarhl, JocTUrHYThie B IlIkone nepeBoaa
JKeHeBCcKOro yHUBEPCUTETA), HO U HA MHOTOYMCIIEHHBIE TIOYYUTENIBHbIE TPUMEPHI
U3 ApYrux obnmacteid — HampuMmep, HCIOTHUTEIBCKOTO MCKYCCTBAa, U OCOOECHHO
AKKOMITAaHMATOPCTBA, TaK KaK IEPEBOJYMK BO MHOTOM IOJOOEH aKKOMIIAHUATODY,
KOTOPOTO YacTO ¥ HE3ACIIY>KEHHO IBITAIOTCS «HE 3aMEYaTh.

Teopetnueckas 0aza «HEBHIMMOCTH» IEPEBOJUMKA B HAy4yHOM JMTEpaType,
a TaKKe B3MISIBI B 3AIUTY «BUAUMOCTIY MEPEBOAYMKA XOPOLIO OTPayKeHbI B paboTe
K. Anpxenenm o npo6iemMaM yCTHOTO MeIMIMHCKoro iepeBoza [7]. Kak npencras-
JsIeTCs, TEPMUH «HEBUIMMOCTB IIepeBoadrKay» 01 BBeAEH JI. BenyT B 1995 romy [11].
Cnenmanucram B 001aCTH ITepeBo/ia XOPOIIIO U3BECTHBI ciioBa B.A. XKykoBckoro o Tom,
YTO «TIEPEBOUHK B IPO3€ €CTh pad; B cTUXaxX — conepHHUK» [2: ¢. 410]. CooTBeTcTBEH-
HO U TIEPEBOIYMK IIPO3bI SABIISETCS «PaboM», a HE CONIEPHUKOM.

B XX Beke cnHayana B. benbsimun, a 3arem u 11. e Man oTHsiim npaBo Ha co-
MEPHUYECTBO JaX€ Yy MEPEBOAYMKOB TOA3MU. AHAIU3UPYS MPOLECC MEPEBOA, OHU
MIPUXOAAT K BBIBOY O CYLLIECTBOBAaHMH HENIPEOAOIUMOI CTEHBI MEXTy TBOPYECTBOM
u niepeBofoM. Tak, B. BeHbSMUH OOBSCHIII, YTO MEPEBOMUYHK IO OMPENEIICHUI0 00-
peYEH Ha MMpoBaJl, TaK KaK eMY HUKOIJIAa HE yAacTCsl BOCCO3aTh HA IPYTOM SI3bIKE BCE
TO, YTO cofiepkuTCs B opurrHase [§]. B cBoro ouepens 1. 1e Man onmcbIBaeT mporecc
NIEPEBO/IA UCKIIFOUUTEBHO B PAMKAX OTHOLIEHUS MEKIY S3bIKAMU U CUUTAET, UTO YAE
nepeBoaurKa — (hotorpaduyeckoe BOCIPOU3BEICHIE OpUTHHAIIA Ha SI3bIKE IIEPEBO/IA,
KOITMPOBAaHME ITyTEM 3aMEHBI CJIOB U BBIPAKEHUIN OJJHOTO s3bIKa CJIOBAaMM M BbIpaXKe-
HUSIMH APYTOro si3bika [3: ¢. 169], 1 HU 0 KakOM TBOPYECKOM BOCCO3J[AHUW OPUTHMHA-
JIa Ha SI3bIKE TIEPEBO/IA, 110 €r0 MHEHHIO, PEYH WATH HE MOXET. Takum oOpazom, Jaxe
NEPEBOTUHNKAM Xy/I0KECTBEHHON JINTEPATyphl OTKA3bIBAIOT B TBOPYECKOM Havase.

Takol moaxon, Kak HaM Ka)XeTcsl, OKa3blBa€T BIUSHUE HA BOCIPHUSITHE POJIU
IepeBOAUMKA JIIOIbMHU, JaJIEKUMHU OT niepeBona. Ilovck B HTEpHETE 1O KiIHOUEBO-
My CJIOBOCOUYETAHUIO «padO0Ta MEPEBOTUMKA» 3aBOJIUT HA CAUT «3aKpbITOE )KEHCKOE
coobmmectBo» («Girls only!y), Tne Ha 610re MpencTaBIeH 0OMEH MHEHUSIMU:

tc_gothika: Het, koHeuHO, PabOTHI MEpeBOJUMKA MOsi aMOWIIMO3HAsE HaTypa
HE BBITEPIINT))

morfid: mapoH, aMOUIIMO3HBIE TIOX HE pabOTaIOT IEPEBOAYUKAMU?

tc_gothika: nepeBoqurK — 3TO Y€IOBEK, KOTOPBIN EPEBOIUT HA APYTOM S3BIK
MBICJIH JIPYTOTO YEJIOBEKa, & Y MEHS €CTh COOCTBEHHBIE.

Kax Buinm, B IIMPOKOM MPEICTABICHUH MTEPEBOUMK — 3TO «pad», KOTOPBIH «TYTIO
NepeBOAUT» 4ykue MbIciu. K cyacTeio, ceroaHss Mug o HEBUIMMOCTH NEPEBOTUMKA
MOCTENEHHO YCTYIaeT MECTO 0oJiee peaTMCTUYHOMY MHEHHUIO O TOM, YTO ITEPEBOIUMK


http://tc_gothika.livejournal.com/
http://morfid.livejournal.com/
http://tc_gothika.livejournal.com/
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BCEINla «BUIMM» B CBOMX IIEPEBOJAX, YTO OH BCEINA B KAKOW-TO CTENEHM CONEPHHK
opuruHana. Ha camoM nienie B mporecce nepeBosa UM CO3IaETCA Ha A3bIKE IEPEBOAA
TO, Y€ro JI0 €ro BMELIATEIbCTBA IIPOCTO HE CYLECTBOBANIO, U IIO3TOMY a priori Tepe-
BOJIUMK SIBJISIETCS] COABTOPOM, TBOPLIOM, @ B YCTHOM II€PEBOIE — UYTKHUM aKKOMIIaHU-
aTopoM BBICTYHAOLIETO «COMUCTa»-oparopa. Oparop MOBENEBAET, a MEPEBOIUUK 00s-
3aH MOJUUHATHCS, HO MOJYMHAETCS OH II0 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO B 3aBUCUMOCTH
OT TOT'0, KAKMX KPUTEPUEB KaueCTBA MIEPEBO/IA TPUACPIKUBACTCSL.

WMHorna BBICKAa3bIBAIOTCS ONACEHMs, YTO KOHLENIUSA IEPEBOTYECKOM He-
MIPO3PaYHOCTH MOXKET YBECTH IEepPEBOJOBEIECHUE OT COOCTBEHHO INEPEBOIOBETUE-
CKMX W JIMHTBUCTHYECKHUX IMPOOJEM B Takue 00JacTH, KaK JUTEpaTypOBEICHHUE,
KyJIBTYPOJIOTHsI, ICUXOJIOTHA U T. 1. B pe3yipTare MpakTU4eCKUi acleKT NepeBo-
YECKO 1eATeNIbHOCTU OyIeT YUUThIBaTbCsA BCE MEHbIIIE, a JINYHOCTh MePEBOAUMKA
Oynet urpatb Bc€ Oosee 3aMETHYIO pOJlb, T. €. MOKHO OXKUJIAaTh TOCTEIIEHHOTO OTKa-
3a OT BBIPAOOTKHM KOHKPETHBIX PEKOMEHJAllMi M YCTaHOBKY Ha YMCTBIM 1€CKPUITH-
BU3M U pensaTuBu3M. OHAKO HE CTOUT IIPEYBEINYUBATH CEPHE3HOCTD NOCIIEACTBUM
KOHIIETILIMU HEMPO3pauHOCTH MEPEBOIUMKA, IO KpaliHel Mepe, B 00JIaCTH YCTHOTO
nepeBoAa. Xapakrep KOHKPETHBIX PEKOMEHIAMM YCTHOMY NEPEBOAYUKY 3aBUCUT
OT TOr0, KaK BOCIPUHHUMAETCS €0 POJIb YYACTHUKAMU KOMMYHHUKALIUH.

Bo3zHukaet Bonpoc, HACKOIBbKO JOJIKEH U/WIIH MOJKET ObITh «BUANM» YCTHBIH IIe-
PEBOAYMK B TOW MJIM MHOM CUTYaLlUU IPHU MOCIJIEA0BATENIBEHOM U CHHXPOHHOM IIEpe-
BOJIE, HACKOJIBKO JTAJIEKO BO3MOXKHO 3alTH B IEPUMETP CBOETO KJIMEHTA, IIOYYBCTBO-
BaTh ce0sl B KAKOH-TO MEPE COJIMCTOM, «HECTBIJIMBBIM aKKOMIIaHHATOpOoM». B aToM
OTHOLICHWN YMECTHO BCIIOMHHTBH CJIOBA W3BECTHOIO IIMAHUCTA-aKKOMIIAHMATOPA
JIx. Mypa 0 ToM, 4TO, «€CIIM aKKOMIIAHUATOP CTPEMUTCS TOXOUTH Ha BEJIMKOIO BUp-
Ty03a, 3TO HE TaK HEJIeT0, KaK Ka)KeTCsl Ha MepBbIi B3I, — BEb U aKKOMITAaHHATOP
CTPEMUTCS TOCTUYb HA CBOEM MHCTPYMEHTE COBEpIIEHCTBay [4: ¢. 27]. IMeHHO 3TOT
BBIJIAIOIIMNCSA MY3bIKaHT CBOCH KOHLIEPTHOM U IIPEIIOIAaBATENIbCKON 1EATEIbHOCTHIO
IIOBBICWJI CTAaTyC aKKOMIIAHAATOPa OT IOAYMHEHHOTO JIALA 10 PaBHOIIPABHOIO TBOP-
YECKOIo apTHEpa COJUCTA.

TakuMm e 00pa3oM U Mbl, IEPEBOAUNKH, TPEATIOUYUTAEM OCTABATHCS TIEPEBO/I-
YUKaMH, XOTs Y KaKJOTO M3 HAC, KpOME YyKHX MBICIEH, €CTh U CBOU. VIMEHHO
no3troMy s 3auMcTByto y JIx. Mypa 3Ty Meradopy U TOBOPIO O «HECTBLAJIUBOM
[IEpEeBOAUMKE», OJUEPKUBas TOPJOCTh NEPEBOAYUKA CBOEH mpodeccueit u ynuo-
BOJILCTBHE OT BBIIIOJIHEHUS! CBOMX OOA3aHHOCTEH «aKKOMIIAaHMATOPA», «BHIUMOIO
MOCPEIHUKAY, 00€CTIeUnBaIOIero OeCHpensITCTBEHHYI0 KOMMYHHUKAIUIO B yCIIO-
BUSX MHOTOSI3bIYHOTO OOIIEHUS.

B MHTepHeTe MHOIIA MONafaroTCsl COBETHI NIEPEBOAYMKAM, KOTOPBIM HE BCErna
CTOUT clieoBaTh. TaK, Tar0TCsl MPOTUBOPEYAILUE APYT IPYTY COBETHI ObITh HEBUIU-
MBIM U B TO JK€ CaMO€ BpeMs JIeNaTh TO, UTO JIeIaeT Ball 3aKka3uuk': «Credyem orcecmu-
KYIUpO8ams eMecme ¢ Opamopom, NOGbIULAMb CE0UL 20710C BCIE0 3a HUM U M. 0.).

Jymaercs, 4To XOAUTH 3a KIIMEHTOM HEOOXOAMMO MPHU MEPEBOE-COMPOBOKIC-
HUM, KOTJIa KIIMEHT U ero cooeceHUK(1) TyisoT [0 MapKy, 0CMaTpUBalOT BbICTAB-

' http://www.glebov.com.ua/ru/stati/135-interpreter.html
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Ky u T. 1. Hanpumep, nepen otkpsituem cammura OBCE (2010) Bce maBbl genera-
Ui B OTIENbHOM 3ajie B TedeHre 20—30 MUHYT MOTIIM MOOOIIATHCS MEXIy co00it
B HeopMabHO obcTaHOBKe. [IOHATHO, UTO JTMYHBIC TEPEBOIUUKH PYKOBOIUTE-
JIei BIUIOTHYIO CJI€I0BAJIM 32 CBOMMH MPUHIUIAIAMH U MPH HEOOXOIUMOCTH I10-
MOrajy B OOLIEHUH ¢ YYaCTHHUKaMU caMMuTa. B Takoil cutyanuu BooO1ie He BO3-
HUKaeT BOIIPOCAa — XOJUTh WIH HET. [lepeBoquMKy MPUXOIUTCS XOAUTh 3a OpaTo-
POM BO BpeMsI PAKTUYECKUX TPEHUHIOB WM IEMOHCTPALMOHHBIX [1I0KA30B, KOraa
UAET aKTUBHOE OOIIEHUE BEAYIIETO C YYaCTHUKAMU M TIOCTOSHHOE TepeMeleHNe
OT OJIHOTO 3KCIIOHATa K Apyromy. IIpu aToM nepenBukeHUE NEPEBOIUMKA 3aBUCUT
OT TOJIOKEHHS JIEKTOPA, YTOOBI XOPOIIIO €r0 CIBIIIATh, OBITH JUIOM K ayTUTOPUU U
IIPU ATOM HE 3aropa’kuBaThb COOON IKCIIOHATHI.

Ho B OonpIIMHCTBE ciyyaeB MpHU MOCIEIOBATEIILHOM MEPEBOJE B 3aje, 0CO-
OEHHO NMPH HAJTMYUU MUKPO(GOHOB, HAOIIONAIOTCS CUTYyalluH, KOTIa OpaTop CUJMT,
CTOUT WUJIU XOJIUT, a IEPEBOAUMK MOXKET CIIOKOIHO CHIETh 3 CTOJIOM, BECTH 3allUCH
U TIEPEBOAUTH B MUKPO(OH, BCET]a HAXO/SICh JIUIIOM K ayTUTOPHUH.

CoBeT eCTUKYIHPOBATh BMECTE CO CITUKEpOM BooO11Ie abcypzeH. Bo-nepBbix, mo-
CJIEIOBAaTENbHBINA NIEPEBOJ] — 3TO MEPEBOJ IPEUMYILECTBEHHO CMBICIOBOH [12: ¢. 36],
U aKIIEHT CTaBUTCS Ha repeade MH(POPMAIMH, a HE KECTOB M TEJIONBIKEHHUI OpaTo-
pa. Hayto npu3Harh, 4To MpH YCTHOM IEpEeBO/Ie HEU30SKHO TepsieTCsl WK, 10 KpaiHen
Mepe, TyCKHEEeT OpaToOpCKuii ONIecK, i TAKOBOIM M MMEETCs, B BBICTYIUICHUH KITHEH-
Ta. Jlo!keH M mepeBOMUMK OBITh MIIM CTPEMHUTBCS OBITh aKTEPOM, T. €. MOJpakare-
nieM oparopa? A eciu JOKJIaIuHK He OJemeT OpaTOPCKUMH CIIOCOOHOCTSIMH, HE YMEET
BECTH ce0sl Iepe]] ayTUTOpUEH, 3anKaeTcsl Ha KaxkioM ciioBe? UTo Jienarh nepeBoIUnKy
C XOpOIIIO TTOCTABJIEHHBIM I'OJIOCOM U YMEHHEM BECTH ceOst riepe myomkoii? [oBopHTh
THYCaBbIM I'0JIOCOM, CTOPOMBIIINCH, KAK OPaTOp, U 3aMKaThCsl PH 1epeBozie? A eciu 310
BOCHPHMYT KaK HapOIMIO U OOHISTCS?

OueBuaHO, Tak ceds BeCTH NPO(PECCHOHATLHOMY IEPEBOAYUKY HEJb3s, U He-
3aBHCUMO OT HAJIMYHMS UM OTCYTCTBHSI OPATOPCKUX CIIOCOOHOCTEH BBICTYIIAIOIIETO
myOJuKa BOCIIPUHUMAET €0 BBICTYIUICHHUE B MCIIOJHEHUHU MEPEBOTYMKA, KOTOPBIN
MMeeT CBOIO MaHepy IepeBOAAa U B 3TOM CPAaBHUTEIBHO HEHTPaJbHOH MaHepe
NIEPEBOUT BBICKA3bIBAHUS CBOMX KJIMEHTOB. Tak, Hampumep, A. I'peiisc (Alison
Graves), mrarHas nepesoguuiia EBpornelickoro napiaMeHTa, 0TMEYAET, 4To, C Of-
HOM CTOPOHBI, IEPEBOTYMK 00s13aH TOUHO U BEPHO MEPEAABaTh CII0OBA OPATOPA, JaKe
€CJIM OpaTop ymoTpebisieT rpyOyro WM HEelleH3ypHYIO Jekcuky. C apyroit ctopo-
HBI, TIPY YCTHOM IIE€PEBOJIE MOI0OHBIX BHICKA3bIBAHUI CYIIECTBYET peajbHast omnac-
HOCTb «IEPErHyTh MAJKy», MO3TOMY Npo(deccHoHaIbHbIE NEPEBOJUYUKNA B TAKHX
CITy4asix BCEI/Ia HECKOJIBKO CIVIA)KUBAIOT OCTPOTY OPUTMHAIBHOTO BBICKA3bIBAHHS .

IToHATHO, YTO CTpEMIIEHUE MPEBPATUTh NIEPEBOAUMKA B MacTepa MaHTOMHMBbI
NPEICTaBIseT COO0I BBICHIYIO CTENEHb «HENPO3PAuyHOCTWY IEPEBOAYNKA, HE-
npueMmiIeMyio B cepe IpopecCHOHaTBFHOTO YCTHOTO MepeBoa. XOTsl KOHIIETIUS

! «European Parliament — DG Interpretation and Conferences — Preparing the Future».
http://www.youtube.com/watch?v=-T | XH2FON8A &feature=related
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«TIPO3PaYHOCTH» YCTHOTO MEPEBOIUYHMKA TAaKKE HE BBIICPKUBAET MPOBEPKHU IMpaK-
THKOH. Kak MOXXHO BOOOIIIE BECTH PeUb O «IIPO3PAYHOCTH» YCTHOTO MEPEBOUNKA,
KOTJ]a OH BCE BpeMs YUCTO (PU3UYECKU MPUCYTCTBYET B MPOLECCE KOMMYHHKAIINY,
Oy/lb TO B Ka4eCTBE Iojoca B HAYNIHUKAX YYaCTHUKOB BCTPEUYH MPU CHHXPOHHOM
NIEPEBOJIC MIIH )K€ YeJIOBEKa U3 IUIOTH U KPOBHU IIPH MOCIIEA0BATEIHHOM NepeBoe?
MBI CHBIIIIAM €70 TOJI0C, HHTOHAIUIO, IIPOU3HOIIEHUE, BUIUM MaHEPY JAEp:KaThCA.
Korna nepeBogunk OepET CI0BO, MPAKTUYECKH BCE CITyIIATENIH CMOTPAT TO Ha HETO,
TO Ha 9KpaH (eclu eCTh MPE3eHTaIMs), a He Ha JIOKJIAUnKa, U O «HEBUIAUMOCTI»
NEPEBOTUYMKA BOOOIIE HE MOXKET HJITH PEUb.

Crenenb BUIMMOCTH YCTHOTO IEPEBOAYMKA MEHSETCSI B 3aBUCUMOCTH OT KOHKpET-
HOM cutyarmu. Hanpumep, Bo BpeMsi TPEHHHIOB, KOIZia MAET MOCTOSIHHOE OOIIeHNHe
MEX/Ty BEIYIIUM 1 YYaCTHUKAMU KaK BO BPeMsI 3aHATHIA, TaK U BO BpPeMsl IIEPEPHIBOB,
00€/10B 1 Y)KUHOB, TIEPEBOTYMK CTAHOBUTCS WIEHOM I'PYIIIIbI, €I0 BOCIPHHUMAIOT KaK
«cBoeroy. Jlokrop D6epxapn Lllaiiddene, npoheccnoHanbHbIN MCHXOIOT, KOTOPOMY
YacTo MPUXOAUTCS paboTaTh C IEPEeBOUYMKAMH, B TOM YHcIIe ¥ B Poccun, ipocurt nepe-
BOTUYMKOB: «He roBopute HyTHBIM, MOHOTOHHBIM TOJIOCOM. DTO YCBHIIUISET BCEX MPH-
cyrerBytoumx! Ilocrapaiitech ecn He ObITh, TO XOTs ObI Ka3aThCsl 3aMHTEPECOBAH-
HBIM TeM, 0 4€M BbI IlepeBoauTe» [5: c. 48]. pyrumu cioBamu, NEPEBOAUUK — ITO
HE MPOCTO «MaIlIMHA JUTs TIEPEBOIA», €ro MaHepa paboThl — BaXKHBINA (AaKTOp I J10-
CTHDKEHUSI TIOCTABJICHHBIX TIEPE] CEMHUHAPOM WITH TIEPETOBOPaMH LIEIIeH.

Curtyanus nepeBojia — 3TO CUTYyaIus o01eHus, ooMmeHa nadopmanuei, B 00I1b-
IIMHCTBE CIy4YaeB Ba)KHOM JUIsl YYaCTHHMKOB, CTaBSIIMX Ieper coboil onpenenéH-
HBIC LIEJH U CTPEMSLINXCS UX OCYIIECTBUTH B npouecce oduienus. [lorpedurenn
YCTHOTO TEepeBOa OOBIYHO MPUXOAAT Ha KOH(EPEHIIUIO I CEMUHApP HE /TS TOTO,
94TOOBI HACTAIUTHCSI MACTEPCTBOM INEPEBONYHMKA, UM HYKEH KaueCTBEHHBIH MpO-
(eccroHaNbHBINA TIepeBO], KOTOPBIN 00eCIeunT MI0A0TBOPHOE y4acTHE B paboTe
cemuHapa. CoraceH, 4To NepEeBOAYUK, KOTOPBIH AEMOHCTPUPYET JETKOCTh U He-
NPUHYKACHHOCTb UCIIOJTHEHUS CBOETO JIeNa, BBI3BIBACT OOJIbINEE JOBEpUE ayAUTO-
pun. OgHaKo BCTpevaroTes U OOMKHe epeBOAUYMKH, IEMOHCTPHUPYIOLINE JIETKOCTh
U HEMPUHYXIEHHOCTD, IPU 3TOM HCKa)Kasi UCXOAHOE COOOLICHUE TaK, YTO €T0 MOX-
HO BOCIPUHSATH C TOYHOCTBIO JI0 IPOTHUBOIOJIIOKHOTO.

B cBoeii MHOTONIETHEW MPAaKTUKE sI HE BCTpeyal MpoeCCHOHAIBHOTO YCTHO-
ro TMepeBOAYMKA, KOTOPBINA IEJIEHANPABIEHHO CTPEMMICS Obl UTpaTh LEHTpalb-
HYI0 poib. Eciiu OH U monbITaeTcs 3To Aeark, ero 6oiblie He OyIyT MpUIamars.
MOXHO JJOJITO pacCyk1aTh U TEOPETHU3UPOBATH O POJIH MEPEBOTUMKA, €T0 PO3pad-
HOCTH/HETPO3PaYHOCTH, BUIUMOCTH/HEBUAUMOCTH, HO OCHOBA Halel paboThl —
3TO MPaKTHUKA, peabHbIM NEepeBOJ], BECh CIIEKTP MPAKTUYECKOTO B3aUMOJCHCTBUS
C KJIMEHTOM U ayAMTOpHEH, a HE yMEHHUE «KPACHUBO MOKJIOHHUTHCS» UM KE «Clie-
JaThCsl HEBUAUMKOW». Heo0X01MMO BOCIIUTHIBAT «HECTBIIMBBIX MIEPEBOTUHKOBY,
KOTOpBIE, KaK U «HECTBIAJIUBBIE aKKOMIIAHUATOPBD», ICHO CO3HAIOT M BBHITOIHSIOT
CBOIO POJIb PABHONPABHOIO MapTHEPA, 0€3 KOTOPOro caMblif BHIAAIOIIUICS COIUCT
(opaTop) He CMOXET B TIOJIHOM Mepe BBIMOIHUTH CTOSIINE TIEpel HUM 3aJa4uH.
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A.X. UcaeBa

Tunosornyeckasi XapakrepucTuKa
CJIOTOBBIX CTPYKTYP B PYCCKOM,
AHIVIMHCKOM U a3ep0aiIKaHCKOM SA3bIKaX

B pamkax HacToseH CTaTby JAETCS TUIIONIOTMYECKAs XapaKTEPUCTUKA CIIOTOBBIX CTPYK-
TYP B PyCCKOM, aHTIIMHCKOM U a3epOaipkaHCKOM si3bIkax. OCHOBHOE BHUMaHKE B paboTe aB-
TOpP aKLEHTHPYET Ha TEOPUH CJIOTa M BBIBICHUM TUIIOB CIOTOBBIX CTPYKTYP, KOTOPBIE TECHO
CBS3aHBI C (POHOJIOTMUECKUM CTPOEM JAaHHBIX SI3BIKOB M 3aBUCST OT HHX.

The article deals with a typological characterization of syllabic structures in Russian,
English and Azerbaijani. In the focus are the syllabic theory and types of syllabic structures
which associate with phonological systems of these languages and also depend on them.

Kniouesvle cnoga: cnoroBble CTPyKTYphL; TUIIOJIOTHUS ClIOTa; (JOHOIOTHYECKUN CTPOM;
HMMIUIO3UBHBIE U SKCINIO3UBHBIE 3BYKH; CIOTOpa3fieiL.

Keywords: syllabic structure; typology of syllable; phonological system; implosive
and plosive sounds; syllabification.

accMaTpuBasi THUIOJIOTMUYECKHE OCOOCHHOCTH (DOHOJIOTHUYECKUX CH-

CTEM pa3JIMYHBIX SI3bIKOB, PYCCKOIO, aHIJIMICKOrO U a3epOailKaHCKO-

IO B YaCTHOCTH, HEJIb351 HE KOCHYThLCS BOIPOCA O THITOJIOTHU CJIOTOB H
TUIIOB CIIOTOBBIX CTPYKTYP, KOTOPHIC TECHO CBSI3aHBI ¢ (DOHOJIOTHYCCKUM CTPOEM
JAHHBIX SI3BIKOB M 3aBUCST OT HUX.

B coBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHWH OTCYTCTBYET €FHAsi KOHIEIws ciora. CIior, Kak
CUHMTAIOT MTPEICTABUTEITN TEOPUH BBIILIXATEIIHHOTO TOYKA, WIIM TaK Ha3bIBAEMOM IKC-
nuparopHoit Teopu (P. Crercomn, I. Cyur u ap.), — 3T0 KOMIUIEKCHAs! €AMHUILIA, COOT-
BETCTBYIOIIAsl OJTHOMY BBIJIBIXaTEIIbHOMY TOJUKY, KOTOpasi BOSHUKACT B TIPONU3BOJICTBE
peun, o0pasysich ¢ e€ momompo. Mcxoms u3 JaHHON TEOPHH, KOIMYECTBO CIIOTOB B CJIO-
BE COOTBETCTBYET KOJMUYECTBY BBIJBIXATEIHHBIX TOTYKOB, HAIPUMED, CJIOBA 30/10MO0,
0epeso (30-10-mo, Oe-pe-60) U Jp., COCTOSIINE U3 TPEX CIIOTOB, MPAKTUIECKH TPOU3-
HOCHUTCS HE C TPEMS, & TOJTBKO C OTHUM BBIJBIXaTSIIbHBIM TOTIKOM; TaK JKE U JBYCIIOK-
HbIE aHITIMKCKUE ciioBa Tvna island [ ai(lond)] — ocmpos, apron [ ei(prn)] — chapmyx
U JIp., U azepOailpkanckue — qaygi (qay-gi) — 3aboma, domir (da-mir) — dwceneso
TIPOM3HOCSTCS HE C JIBYMSI, & C OJJHAM BBIIBIXaTCIIHHBIM TOTIKOM.

YcraHOBIIEHHE UMITIO3UBHBIX U 3KCIUIO3UBHBIX 3BYKOB M BBIJICIICHHUE HA 9TOM OC-
HOBE cJioropasjiesna Obuto papadorano M. [paMMOHOM, OOBSCHHUBIIIM C UX TTOMOIITBIO
SIBIICHUS aCCUMITSIIIH ¥ iuccuMuisitmu [2: ¢. 72]. CoracHo akanemuky J1.B. Illepoe,
CIIOT TIPEJICTABIISIET COOOM «9acTh PEUEBOTO MIOTOKA, HAYMHASI C YCHUITMBAIOIIETOCS 3BY-
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Ka 1 KoH4Yas1 ocnadmsrommesd» [S: ¢. 160]. Dta koHueniws Oblia TOMONIHEeHa TPpyIaMu
JPYTUX PYCHCTOB, CTaB M3BECTHOW KaK TEOPHs MYCKYJIbHOro HampsbkeHus. [Io stoit
TEOPHUH CIIOT — 3TO KOMILJIEKCHast )OHOIOTHYECKask €IMHHIIA, TIPECTABIISIONIAs COO0I
Kak OblI IyTy MyCKYJIBHOTO HANpsHKEHHsI, TOCTENEHHO HAPACTAIOIIETO U JIOXOSILETO
JI0 CBOEM BEPIIMHBI, & 3aT€M MTOCTENEHHO criafaroniero [1: c. 93].

CropoHHUKH Tak Ha3biBaeMoi coHopHoil Teopuu (O. Ecnepcen, 1. [Ixoy3 u
MHOTHE pyccKue (POHETHUCTBI — TMpPEICTaBUTEIN MOCKOBCKOH (POHOIOTHUYECKON
ITKOJIBI) CYMTAIOT, UTO CJIOT 0OpasyeTcst hoHeEMaMu yTEM IPYIIITUPOBKH MEHEE CO-
HOPHBIX (hOHEM BO3TIE 00JIee COHOPHBIX, 00pa3yronux Bepuuny ciora. O. Eciepcen
MOKa3aJl, YTO HauOOJbIIEH CTENEHBI0 COHOPHOCTH OOJNAJA0T NIMPOKHE TIIACHBIE,
32 HUMU CIIEAYIOT Y3KHUE IJIacHbIE, a 3aTeM COHOpHBIE cornacHble. [IlyMHbIe B3pbIB-
HBIC U IIETIEBbIC, 3BOHKUE U TIIyXHe, TPYNIUPYSICh BOKPYT INIACHBIX WM COHAHTOB
Kak (hoHeMm, 0oOMamaronMX HauOOJBIICH CTENECHBIO COHOPHOCTH, OOPa3yOT CIIOT.
Crnenyer oTMETUTh, YTO HauOOJbIlIEe PACIPOCTPAHEHHE B COBPEMEHHOM SI3BIKO-
3HAHWUU TIONYYHIIa TEOPHUsI COHOPHOCTH CIIOTOpa3/iea B Pa3INUHbIX S3bIKaX.

B pamkax HacTosimieii ctarbu gaércs o0mas THIOIOTHYecKas: XapaKTepUCTH-
Ka CJIOTOBBIX CTPYKTYp KaK B PYCCKOM W aHIJIMHCKOM, TaK M B azepOailyKaHCKOM
SI3BIKAX.

Cror B pycCcKOM, aHTIIMHCKOM M a3epOail’KaHCKOM SI3BIKaX MOXKET COCTOSIThH
KaK U3 OAHOro macHoro, (Q), Tak U U3 COEAMHEHHUsS TIACHOTO C OJHHM COIJIac-
HeIM (QS, SQ), mnu 6omee (SSQ, QSS, SSSQ, QSSS u ap.), a Takke U3 CIOTOBOTO
COIIaCHOTO (COHAHTA) U MPUMBIKAIOIIETO K HEMY COITIACHOTO: a-moM, 80-04, ao,
0ea, mena, Omck, ta-ble [tei-bl] — cmon, pu-pil [pju:-pl] — yuenux; i-ki — oea,
ot — mpasa, esq — 1100606b U T. 1.

B pycckoM 1 B aHIIIMKCKOM $I3bIKax CYIIECTBYIOT YEThIpEe THIIA CJIOTa.

1. TIoJHOCTBIO OTKPBITHIN CJIOI, TO €CTh CJIOT, COCTOSIIUN U3 OJHOTO IJIACHO-
ro (MOHO(MTOHT WM AUQTOHT), CPABHUM: PYCCKHE U (COI03), O (npednoz), aHTIui-
ckue eye [ai] — enas, ear [ia] — yxo, are [a:] — cnoeoghopma enacona be n ap.

2. TlomHOCTBIO 3aKPBITHIN CIIOT, TO €CTh CJIOT, KOTOPhIN HAUWHACTCS U 3aKaHYH-
BaeTCsl COMIACHBIM, CPABHUM: 200, 3aJ, Jec; aHINIMUCKUe hat — winsna, top — éep-
wuna, look — 632150 u np.

3. TIpUKpBITHIH CIIOT, TO €CTh CJIOT, KOTOPBI HAYNHAETCS COIIACHBIM, a 3aKaH-
YMBAETCs ITIACHBIM, CPABHUM: PYCCKHUE Ha, 00, He; aHTIucKue day [dei] — Oenw,
know [nou] — 3nameo, far [fa:] — oanexo n ap.

4. 3aKpbITBIH CIIOT — CJIOT, B COCTaBE KOTOPOTO UMEETCs INIACHBIA M KOHEY-
HBIM COINIACHBIN, CPaBHUM: PYCCKHUE a0, OH, Ull; aHIIIUNCKUE is [iz] — cnoeogopma
enaeona be, ice [ais] — néo, arm [a:m] — pyka u 1p.

HecMoTps Ha TO, 9TO B Ha3BaHHBIX S3BIKAX MMEIOTCS OJHHU M Te ke 4 TuIa
CJIOTOB, MECTO ¥ YaCTOTHOCTH KaXKJIOTO M3 THIIOB B COOTBETCTBYIOIIEM SI3BIKE OKa-
3BIBAIOTCS PE3KO pa3IuuHbIMU. B azepOaiikaHCKOM SI3bIKE, B OTIIMYHE OT PyCCKOTO
Y aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB, CYIIECTBYIOT HE YETHIPE, a IECTh TUIIOB CJIOTOB. B 3aBucH-
MOCTH OT TOTO, KAKAM 3BYKOM HaYMHAETCS M 3aKaHYMBAETCS CJIOT, B a3epOaiikan-
CKOM SI3bIK€ MOXKHO BBIJICTTHTH CIIEAYIOINE KOHKPETHBIC THITHI CJIOTOB.
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1. HenpuKpbITO-OTKPBITHIH CIIOT, TO €CTh COCTOALIUMI U3 OJHOTO M1acHoro (Q):
i-ki — 0sa, ii-nii — ymioe, u-zun — oaunHwlll. ETO TakkKe HA3bIBAIOT «IUCTHIMY CIIO-
roMm [3: c. 246].

2. HenpHKpbITO-3aKpBITHII CJIOT — CJIOT, COCTOSALIMI U3 HAaYAJIBHOTO IVIaCHOTO U
KoHeuHOTO cortacHoro (QS): ox (cmpena), ad (ums), is (paboma), B azepdaiimKkaHCKOM
SI3bIKE B JIAHHOM THIIE MOTYT MCIIONIb30BAThCS TOJBKO IIECTh MIacHbIX (i, 0, 9, €, a, 0).

3. HenpuKpbITO-NOMY3aKpbITBIN CIIOL, TO €CTh CJIOT, 3aKaHYMBAOLIUICS CO-
HOpHBIME cortacHbIME (QSS): il — 200, al — pyxa, amr — npuxaz u ap.

4. IIpuKpbITO-OTKPBITHINA CIIOT — CJIOT, COCTOSIIIUM U3 HAYaIbHOIO COIIACHOTO U
KOHEYHOTO racHoro (SQ): mi-sar — nuna, va-tan — poouna, fi-kir — mwicie 1 JIp.

5. TIomHOCTBIO 3aKPBITHIM CIIOT, TO €CTh CJIOT, COCTOSIIMN U3 HA4YaJIbHOIO U
KOHEUHOTO0 IyMHOTO cornacHoro (SQS), Sapo ciora B JaHHOM THIIE, TO €CTh IJIac-
HBII, CTOUT B CEPEIUHE CIIoTa: gan — Kposv, dag — 2opa, bag — cao v np.

6. IlomHOCTBIO NMONTY3aKPBITHIH CIIOT, COCTOSAIIMM U3 HauaJIbHOTO IIIyMHOIO CO-
[JIACHOTO U KOHEYHOTO COHaHTa: bal-ka — moorcem Ovimy, sa-bun — muino, bir —
OOUH U JIp.

ITo cocraBy BXomsIUX B HUX (DOHEM CIIOTH MOTYT HMETh PA3IUUHYIO CTPYKTYDY.
OnHako Kak ObI pa3HOOOpa3eH HU ObUT COCTaB UX (POHEM, OHM 00Pa3yIoT B TPEX (pyc-
CKOM, aHIJIMICKOM M a3epOail/pkaHCKOM) SI3bIKaX OrpaHMYEHHOE YMCIIO TUIIOB, KOTO-
pBIE HOCSIT Ha3BaHKE THUIIOB CIIOTOBBIX CTPYKTYP. UHCIIO 3THX THUTIOB B PYCCKOM SI3BIKE
yyTh Oonbiie 20 (21) [2: ¢. 79], B aHmuiicKOM si3bIke OHO paBHO 23 [4: c. 6], a B a3ep-
0aif/PKAaHCKOM SI3BIKE YHMCIIO THUTIOB CJIOTOBBIX CTPYKTYp paBHO 25 [3: c. 246].

B anmmiickoM s3bIKE, B OTIIMYUE OT PYCCKOTO, CYIIECTBYIOT THIIBI CIIOTO-
BBIX CTPYKTYpP, COCTOSIIUE TOJBKO M3 OJHUX COMMAcHBIX. CIOTH 3TOW CTPYKTYphI
BCTPEUAIOTCS TOJHKO B KOHIIE CJIOB, YTO OTJIMYAET aHIIMUCKHUH S3BIK OT PYCCKOTO U
azepOailKaHCKOTO S3BIKOB. B ciiorax BbIIEHa3BaHHOTO THIA CIOr000pasyromeit
(dhoHEeMOl CITyKUT OnuH U3 COHAHTOB [l] u [n], pexke [m]. Takux THUTIOB CIOTOBBIX
CTPYKTYp B aHIJIMHCKOM si3bIke Tpu: SS, SSS, SSSS.

CrnoroBast cTpykrypa mnepBoro tuma (SS) COCTOMT U3 JBYX COINIACHBIX.
BepmmHoii ciora ciayxar cioroseie [1], [n] u ouens peako [m]. CornnacHslii B mpe-
MO3UIIMU K BEpIINHE cJiora, 00pa3oBaHHOW cornmacHeIMU [l] U [n], MOXKET OBITH
MOOBIM IIYMHBIM: Cp.: pencil [pen-sl] — kapanoaw, taken [tei-kn] — e3amubiil,
widen [wai-dn] — pacwupsame, surgeon [sa:- [1n] — xupype.

Bo Bropom ture cioroBoi cTpykTypsl (SSSS) BepLInHOM ciiora sBIsSETCs CIlo-
rOBOM COHAHT (OOBIYHO [n]), KOTOPBIN HAXOAUTCS MEXIY JABYMS COIJIAaCHBIMU: CP.:
servant [sa:-vnt] — cayea, decent [di:-snt] — npunuuneiii v np.

B tpersem THIIE cioroBoii cTpykTypsl (SSSS) BepimHa ciora oO6pasyercs CIoro-
BbIMH [1] 1 [n]. OHa MOXKET OBITH KaK TIOCIIE TIEPBOI COITIACHOM agents [ei-[nts] — acen-
mol, students [stju:-dnts] — cmyOdenmul, Tak U TIOCIIE BTOPOM COINIACHOMW, HAIpUMED,
B CJIOBaX pistols [pi-stlz] — nucmonemyi, functional [fAnk-nl] ¢hynxyuonanvroui u op.

Hannure mepeyuclieHHBIX BBINIE THUIIOB CIOTOBBIX CTPYKTYp, HE MUMEIOIINX
AQHAJIOTOB B TUTIOJIOTUU CIIOTOBBIX CTPYKTYP PYCCKOTO SI3bIKa, CITY>KUT UCTOYHUKOM
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MHOTOYHUCIIEHHBIX OP(POIMUYECKUX OINOOK IPU U3YUYECHUH aHTIIUHCKOTO SI3bIKa KaK
HEPOAHOTO.

Crnenyer oTMeTHThH €€ OAuH (PaKT, YKA3hIBAIOIIMKA HAa XapaKTepHBIE 0COOCH-
HOCTH CJIOTOBBIX CTPYKTYP B TPEX S3bIKAX — 3TO YHCIIO COIIACHBIX B MPETMO3UIIUU
K BEpILKHE CJIOoTa.

B nanHOM citydae pacxoxaeHusi HAOITIOMAr0TCsS BO BCeX TPEX sI3bIKax. Tak, 1uist
PYCCKOTO sI3bIKa BO3MOXHBI THUIIBI CIIOTOBBIX CTPYKTYP, B KOTOPBIX B Hadalle cjaora
MOXXET HAaXOAUTHCS OT OAHOTO JI0 YETHIPEX COITIACHBIX, TO €CTh CJIOTH MOTYT UMETh
Takyto cTpykrypy: SQ, SSQ, SSSQ, SSSSQ.

J171st aHTIMIICKOTO sI3bIKa BOSMOXKHBI JIUIIIH TUIIBI CIIOTOBBIX CTPYKTYp He Oolee
YeM ¢ TpeMs COIIAaCHBIMU B Mpeno3ulinu. B azepOailkaHCKOM S3bIKE B TIPETIO3H-
LMY CTEYEHHSI COITIACHBIX HE HabOIroaeTcs.

Oco0OeHHOCTHIO HA3BAHHBIX CIIOTOBBIX CTPYKTYP SBJISETCS UX OTPAHUYCHHOCTh
B ()OHEMHOM OTHOIICHUH B aHIJIMKMCKOM SI3bIKE M MOYTH TOJIHA CBOOOJA coYeTa-
HHI B pyCCKOM si3bIKe. Tak, B TUIE CIOTOBOM CTPYKTYphl SSQ B aHITIMHCKOM SI3BIKE
MEPBBIM COTJIACHBIM MOKET OBITH JIF000M CoTNacHbI, kpome [n, d, g, ¢, Z].

BTopsiM cormacHbIM MOKET OBITh OJTUH W3 COHOPHBIX [l, 1, n, m] win xe oauH
u3 comnacHeIX [w, v, f, p, k, t], cp,: glow — 6neck, grow — pacmu, sky — nebo,
dwell — obumams, nacersmo u 1p.

B pycckoMm sI3bIKE 3TOT THII CIIOTOBOM CTPYKTYPBI IPAKTHYECKN OTPaHU4YECHUI
B (JOHEMHOM COCTaBe HE UMEET CP.: 068d, MpU, CMO-5Mb, MKY, Hcpe-ouil U 1p.

Emié Gonee orpaHUYEHHBIM SIBISIETCS] COCTAB COTMIACHBIX B CIIOTOBOM CTPYKTYpE
SSSQ anmnuiickoro s3pika. B kauecTBe NepBOro COrIacHoro 3/1€Cb MOXKET OBITh HC-
MOJIb30BaHa TOJILKO (poHEeMa [S], B KauecTBE BTOPOTO COMTACHOTO — TOJBKO TITyXHe
B3pBIBHEBIE [P, t, kK] ¥ B KauecTBe TPEThEro COIIaCHOTO0 — TOJIBKO COHAHTHI [T, 1]: cp.:
screw [skru:] — eunm, spray [sprei] — cmpys 600b1, straw [str!]:] — conoma wn nip.

Pycckomy THiy cioroBoit cTpykTypbl SSSQ 3TH OrpaHUYeHHs] HE CBOMCTBEH-
HbI. THI CIIOTOBBIX CTPYKTYP C YETHIPHMS COTTIACHBIMU B MPETIO3HUIINH XapaKTePEeH
JIUIIB JJI PYCCKOTO SI3bIKA, OH OTCYTCTBYET B aHIJIUHCKOM.

[To yucny cornacHbIX B MOCTHO3UIIMH K BEpPIIMHE CJIOTa TPH S3bIKa TaKXKe 3Ha-
YUTEJIBHO OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra. Eciu MakcuMasbHBIA COCTaB COTJIACHBIX
B OTOM IMO3WIIMH B a3epOailpkaHCKOM s3bIKe He mpeBbimaeT aByx (QSS), B pyc-
ckoM — 4eTbIpéx (QSSSS), To aHmMMIICKUI A3bIK B TOH K€ MO3UIUH JOMyCKaeT
JI0 TIATHU U JIaXKe JI0 MIECTH COMIACHBIX. DTO OOBSICHSAETCS TE€M, UTO, KaK MOKa3ajo
M3y4YeHUE KOHEUHBIX CJIOTOB, JIOMOJHUTEIBHBIN COTIACHBINA, 0OBIYHO [S] WiH [Z],
npenacTaBisier co0oil MOpQOIOrHUecKril MOoKa3aTellb MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA,
TO €CTh HECET IPAaMMATUUYECKYIO (DYHKITHIO.

Haubonbiiee pacnpocTpaHeHre B pyCCKOM U aHITIMICKOM SI3bIKaX UMEIOT TUIIbI
CJIOrOBBIX CTPYKTYp SQS, TO €CTh MOJTHOCTBIO 3aKPBITHIH cilor, U SQ, TO €CTh NpHU-
KPBITO-OTKPBITHIN CIIOT, B a3epOail/xKaHCKOM SI3bIKE HIMPOKO MPEACTABICHBI THUITBI
QS, SQS, QSS.

B pesynerare pacCMOTpEHHUSI U COTIOCTABIICHHS TUTIOJIOTHUECKUX XapaKTEPUCTUK
CIIOTOBBIX CTPYKTYP B TPEX A3bIKAX MBI MOXXEM MPHUTH K CICTYIOIIMM BBIBOIAM:
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1. Hanuuue B aHIIMICKOM SI3BIKE CIIOTOBBIX CTPYKTYP CO CIOT000pa3yrOIIuM
COHAHTOM; OTCYTCTBHE TAKHX THUIIOB CIIOTOBBIX CTPYKTYp B PYCCKOM U a3epOaiis-
KAHCKOM SI3bIKAX.

2. bonbliee CKOIMJIEHHE COMNIACHBIX B MPENO3UIMHM K BEPIIMHE Cjora M HX
pa3HooOpas3ue B PyCCKOM SI3bIKE; OTPAaHHMUCHHBIN XapaKTep CKOIUICHHUS COTIACHBIX
B MIPETIO3ULIUH (¥ TI0 YUCITY, U TI0 COCTABY ) B aHTJIMHCKOM SI3bIKE; OTCYTCTBHE CTEUE-
HUS COTVIACHBIX B MPEIIO3UIIMHU CJIOTA B a3epOaliPKaHCKOM SI3BIKE.

3. bounbluee CKOIMJIEHHE COIVIACHBIX B MOCTIO3MIIMU K BEpILIMHE CJora B aH-
IIMACKOM SI3BIKE TIPU KOJIMYECTBEHHOM OTPAHWYCHUH COTIIACHBIX B ATOH MO3HMIINU
B PYCCKOM U a3epOaii)kaHCKOM SI3bIKaXx.

4. Tlpeobnaganue cimoroB co cTpykrypoit SSQS, SQS, SQSS — B pycckom
SI3BIKE, CJIOTOB €O CTPYKTypoit SQS, SQ — B aHmIMIICKOM sA3BIKE U €10r0oB THna QS,
SQS, QSS — B azepOaliKaHCKOM SA3BIKE.
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MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAMID /
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noa pen. VLI Jlebenbko u 3.1 IlpomumHou. —
M.: ®aunra: Hayka, 2013. — 263 c.

peLeH3upyeMoM H3JaHuM BrHepBble B Poccum mpencrtaBieH CTOJb

MacIITaOHBI CHCTEeMaTH3HPOBAHHBIA JIEKCUKOTpaUIeCKHii Marte-

pHa o TEOpUU MEXKYIbTYPHOU KOMMYHHUKALIUU C MTO3ULIUN MEXKINUC-
LUUIUIMHAPHOTO OXBaTa. lTeopeTHueckas M IpakTHueckas 3HauuMocThb CroBaps
YCWJIMBAETCs 3a CUET MPUBJICYEHHUS HE TOJBKO YHCTO KOMMYHUKATUBUCTCKOIO,
HO M JIMHTBUCTUYECKOTO (JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOTO U COLMOJIMHIBUCTUYECKOIO),
MIEpPEBOAYECKOT0, TEHIEPHOT0, KOTHUTUBHOTO U HEKOTOPBIX APYTUX ACIIEKTOB.

Coueranue Hay4yHOTO, METOJUYECKOI0, IMyOIUIIMCTUYECKOTO PECYpPCOB, OUe-
BHJIHOC B JJAHHOH paboTe, feaet OecrpereIeHTHBIM CHHEPTeTHYECKUM d3PPEKT OT
BHenpeHus nonpooHoro CroBaps B oOpa3oBaTesbHBIN mporiecc. TpyaHo mepeorre-
HUTH BKIIa] CroBaps B MeToauKy npenogaBanus Teopun MKK, hopmupoBanue Ha-
YYHOTO Te€3aypyca AUCLUILIMHBI U IPOCTO B MPAKTUKY CIIELUAIUCTOB, ONEPALHO-
Hamsupyromux nonsatuss MKK B cBoell HENmoCpencTBEHHOM MEKKYJIBTYpHO-Me-
JTMYMHOM/TIOCPETHUYECKOW eATEITbHOCTH.

[IpenBuxy onpenenéHHble «yKOJIbD» HEKOTOPBIX «YHCTHIX» JIMHI'BUCTOB WU
«OPTOAOKCAIBHBIX» AHTPOIOJIOIOB, YTO 3TO «CMECh-KOTEID pa3HbIX MOAXOAOB H
Hay4HbIX apajurM, HO UMEHHO TaKOW MOJXOJ MHE, HalpHuMep, MpeAcTaBisieT-
cs1 HauOoJiee BaJMAHBIM 10 OTHOLIEHUIO K aHAJIM3y MEXKYJIbTYPHOTO OOILIEHUS U
MparMaTHYecKu ce0si TIOHOCTHIO OINPABIBIBAIONINM C TOYKU 3PEHUS CIIOKHOCTH
KOMMYHHUKaTHBHBIX IIPOLIECCOB.

Mo:xeT ObITh, HEKOTOPasi N30bITOYHOCTh B HEM U IPUCYTCTBYET, HO €CJIU HC-
XOJIUTh BCE-TAaKM W3 HJEH MEXIUCLMIUIMHAPHOCTH, a TaKXe pPa3HOOOpa3HBIX
TEOPETUYECKUX U IMPAKTUUYECKUX MOTPEOHOCTEN 3aMHTEPECOBAHHBIX YUTATENCH,
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To CnoBapb OyJeT OIIeHEeH MO JOCTOMHCTBY HAyYHON M 00pa30BaTesIbHOM 001IecT-
BEHHOCTBIO.

MmHe oueHb ONMHM30K Takxke B3 aBTopoB Ha Teopuro MKK kak Ha Teopuro, Ko-
TOpast aKTyaJIM3UPYET HE TOJIKO B3aUMOCHCTBUE B MEKAYHAPOIHOM MIIA MEKHALMO-
HAJIbHOM KOHTEKCTE, HO M PaCCMarprBaeT KOHTAKTHI B CYOKYJIBTYpHOH cpeie/o0IHo-
CTH (Y4TO JEMOHCTPUPYET, HAIIpUMep, 0OpaIIeHNE K TIOHATHIO «aHTHS3BIKY, €tC).

CrnoBapb MOXXKHO ObLITO ObI OXapaKTEpPHU30BaTh HE TOJIBKO KaK TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHUI, HO ¥ KaK HIMKJIONEINYECKUN (TIOCKOJIBKY OH pacIlUpsIeT 3HAHUS YUTATeNs,
naBas ”HPOPMALIUIO 00 MCCIIe0BATENAX, BHEIPUBIINX JaHHBIA TEPMHH, O Pa3HBIX
MOJXO0JaX K TOJIKOBAaHUIO TEPMMHA), & TAKXKE KakK epeBoiHOM. C0Baph paciiupsieT
rpanunel Teopun MKK, npeBpammast €€ U3 MeXIUCHUIUIMHAPDHOW B METAaTEOPHIO.
IIpu 5TOM HCHIONIB30BAaHUE AHITIMMCKUX KOPPEJSTOB U OTUMOJIOTHYECKUX IKCKYp-
coB co31aéT cTepeodddHEeKT OT Kax A0 CIOBAPHOH CTAThH.

Borateriit Oubnmorpaduueckuil CIMCOK, B KOTOPBIH BKJIIOYEHBI KakK TPYAbI
KJIACCUKOB, TaK U COBPEMEHHBIX YUEHBIX, pa0OTAIOMIKX B JaHHOW 00JacTH 3HAHUH,
TaKXe SBIAETCS OOJBIIUM JJOCTOMHCTBOM M3JaHHs, KOTOPOE CTAaHET 3HAYMMBIM pe-
CYypCOM JUJISI UCCIIEIOBATEIICH.

B nenom, B CinoBape oTpakeHa 1ies HENCUepnaeMoCT! caMoi MpoOIeMaTHKu
MEXKYJIBTYpHOTO B3aumozeicTBus. Ciie0BaTesIbHO, EMY IPEICTOUT J0JIrasi TBOp-
YeCKast )KU3Hb C IEPEU3AaHUsAMU, JOIOJHEHUSAMU, PACIIUPEHUSIMHU U T. 1.

Het Hukakux comHeHui B ToM, uTo Ci10Bapb HalIET CBOETO YUTATEINS U B CO00-
LIECTBE CTY/ACHTOB, u3ydaromux kypc MKK, u B nuiie npenogasareneil, 4uTarommx
TaKue KypcChbl, U B JIMLE MCCIIENOBATENICH, HAPABIAIOIIMUX CBOM YCWIMS HA U3Y-
YEHHUE YCIEIIHOIO B3aUMOACUCTBUS MPEACTABUTEIEH PA3HBIX KYJIBTYpP, U IPOCTO
JrOZIe TYMaHUTApHOTO CKJIa/1a, HHTEPECYIOUIUXCS PpoOiIeMaMi MEXKYIbTYpHOTO
B3aUMOJICUCTBHUSL.

JI.B. Kynukoea
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MeKayHapOAHbI HAYYHbIN KOJVIOKBUYM
«DIACHRO VI: Le francais en diachronie»
(beabrus, Karosm4yecknii yHUBepCcUTeT
JIésena, 17-19 okrsa0ps 2012 )

aronuyeckuil yHusepcuteT JI€Bena (Katholieke Universiteit Leuven)

npoBoaua B okTsaOpe 2012 roma Illectoit MexmayHapOIHBIN KOJUIOK-

BUYM TI0 HCTOPUH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM MPHUHSIIH aKTHBHOE
ydacTre y4y€Hble U3 MHOTHUX CTPaH MUpPa — UCTOPUKHU (PPaHILy3CKOTO S3bIKA U3 BE-
nyuux yHuepcutetoB ®panuuu, Kananel, ['epmanun, Jdanun, CIIA, Wranum,
PymbiHun u npyrux crpas. Poccust Obuta mpencTaBiieHa TpeMsl JOKIaTdUKaMH,
Cpeau KOTOPbIX OT MOCKOBCKOTO rOpPOACKOIO MEJarornyeckoro yHUBepcuTeTa —
npodeccop kadeaper pomanckor ¢uromorun JI.I. BukyinoBa u IOIeHT 3TOH ke
kapenpsr O.A. JlyOHsKOBa.

[IpoBeneHne KOMIOKBUYMa — JIaHb yBa)KEHUS CaMOMY CTapOMYy YHUBEPCH-
tety benbruu, ocHoBaHHoMy B 1425 rogy mamoit Maptunom V. DTo HE TOJBKO
OJIMH M3 CTAapeHIINX YHUBEPCUTETOB B MHUPE, HO U CaMbIM CTapblil KaTOIUYECKUN
yHuBepcureT. B HéM oOyuaercs okono 30 000 ctynenTos, 6onee 10 % u3 HUX —
HMHOCTpaHHbIe. [0po M YHUBEPCUTET CHIIBHO MTOCTPAIaid OT JBYX MUPOBBIX BOMH.
VYHuBepcurerckas 0ubanoTeka Obljia YHUUTOXKEHA ABAXK/bl U 00a pa3a MOTHOCTHIO
BOCCTaHOBIMBaNack. B 1968 rony ycunuBmmiicss KOHQIMKT MEXIy HUACPIAH/-
CKO- U (PaHKOTOBOPSALIMMH KOMMYHAaMU IMPUBEN K PA3/IEICHUIO0 YHUBEPCUTETA.
®pankoroBopsiue obpazoBanu Université Catholique de Louvain u mepeexa-
JM B 3aHOBO OTCTPOEHHBIN Kamityc B ropoje JlroBeH-nsa-HéB (Louvain-la-Neuve)
B ipoBUHIMK Bamnonckuii bpabant (Brabant Wallon).

IIpoBeneHne KOIJIOKBUYMa SIBWJIOCh NPU3HAHMEM pOJIUM M BO3MOXKHOCTEH
JIEBEHCKOr0 KaTOJIMYECKOTO0 YHUBEPCUTETAa U €ro I'yMaHUTapHOTO (axyibTeTa.
Kpome Toro, ¢unancoBas momorib Obula oka3zaHa HaydHo-ucciienoBaTebcKUM
dbounom Onanapuu. MHTEpeceH ObUT ONBIT B3aUMOACHUCTBUS PsZla YHUBEPCUTETOB
[0 OpPraHu3alliyd CKPOMHOIO, Ha MEPBBIM B3IV, HAYYHOIO COOBITHS — KOJIJIOK-
BuyMa. Tak, B €ro oJAroTOBKe ¥ NPOBEACHUN PUHSIN yUYaCTUE U3BECTHBIE YUEHBIE
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W3 HCCIIeIOBATEIbCKUX JJaboparopuid yHuBepcuTeToB Jlvums 1 / Jlwmms 3 (Lille 1/
Lille 3) u YHuBepcurera ropoga AHTBEpIIEHA, BTOPOTO MO BEJIMYMHE U 3HAYECHUIO
ropona bensrun. Jlymaercs, 4to ydacTue crnenuaincToB U3 JIMiuis 3aKOHOMEPHO
B CHITy COIIMOKYJIBTYPHBIX U JIMHTBUCTUYECKHUX MPUYHH, IIOCKOIBKY 3TOT TOPOI —
cronuna wucropuueckor obmactn Dpanimysckas OmaHapusi, HEHTP CEBEPHOTO
perunona ®pannuu Hop-Ila-ne-Kane, ropon ¢ grmaMaHACKUM aKIIEHTOM Yy caMOi
rpaHuIsl ¢ benpruei.

Ilenp KOMIOKBHMYMa 3aKjIrOyajach B TOM, YTOObl MHULIMMPOBATH HAYUHYIO
TVICKYCCHIO TT0 aKTyaJIbHBIM MPOOJIeMaM UCTOPHH SI3bIKa, MCTIOIH30BAHHIO HOBBIX
METOZIOB B IMAXPOHUYECKUX HCCIeNOBaHMIX. B yacTHOCTH, yuéHbIe 00paTHINCh
K JOCTHXKEHHUSM KOPITYCHOW JIMHTBUCTUKH, JUCKYPCHUBHOTO aHAJIM3a, IEPEBOIO-
BEJICHMUSI.

[TporpamMma KOJUTOKBHYMa BKJTFOYAIIA 3 MJICHAPHBIX 3aCEaHMsL, TII€ BHICTYTIHITN
C YaCOBBIMH JIOKJIAJIaMH CIICIUAIBHO TPUTIIAIIEHHBIE yUEéHbIE — BeAylIne Opu-
TaHCKHE MCTOpUKH si3bika DHTOHW Jlomk (Anthony Lodge) (Cent-Dnaprocckuit
yauBepcuteT — St. Andrew’s University, onun u3 crapeiimux By3oB LLlotnanmum),
Hurens Buncent (Nigel Vincent) (I'opoackoit ynuBepcurer MaHuectepa —
University of Manchester), a Take M3BECTHBI POMAaHHCT, TOYETHBINA Tpodec-
cop Crpacbyprckoro yauBepcutera Kimon Bypuman (Claude Buridant). Ocoboe
BHUMaHHE OBUIO Y/IEICHO AWAXPOHWYECKHUM HCCIIEIOBAHUAM IO (DPAHILYy3CKOMY
s36IKy X VII-XVIII BexoB B pamkax cexuuu Histoire récente. Ha 12-tu cekiusx
Obun TIpencTaBieHbl Oonee SO MOTYYacoOBBIX JOKJIAI0B, TEMATHKa KOTOPBIX OT-
pakajla MHOTOIPaHHOCTb HCCJEIOBaHUM B 001acTH HCTOPUYECKOH (HOHETHKHU
U TPaMMAaTHKH, JUAJCKTOJIIOTHH, TEPMHUHOJIOTUH, MEPEBOJA KIACCHUYECKHUX TEK-
CTOB Ha JIATUHCKOM HJIM TPEUECKOM SI3bIKE Ha (PPAHITYy3CKHIA SI3BIK OMPEICIEHHOTO
nepuosa.

BaxxapIM nipezicTaBisieTcs 3aceIaHie B paMKax KOJUTOKBUYMa MeKTyHapOTHOTO
o01IecTBa 1Mo JUAXPOHHUYECKUM HCCIEAOBAHMIM (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa — Société
Internationale de Diachronie du Francais (SIDF), npeacenarenem KOToporo siB-
JSieTCS M3BECTHBIA MCTOPUK (DpaHIry3cKoro si3bika, mpodeccop KemOpumxckoro
yauBepcurera Bennu Aiipec-benerr (Wendy Ayres-Bennett). Ona mpemioxuna
MIPOBECTH OYEPEIHON KOJUIOKBUYM B BenmkoOpuranuu Ha temy «Mcropust ¢hpan-
I[y3CKOTO SI3bIKA: HOBBIE MTOIXO/IbI, HOBBIE MaTepUalIbl, HOBbIE MeToIbD» («L histoire
du frangais: nouvelles approches, nouveaux terrains, nouveaux traitementsy), KOTo-
poIii coctoutest ¢ 6 o 8 staBaps 2014 roxa B BenmukoOpurannu (Murray Edwards
College, University of Cambridge).

JI.I" Bukynosa
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TpeboBanus k 0popMIIEHHIO cTaTel

YBa)xaeMble aBTOpHI!

B namem xypHane myOauKyloTCsl KaK OpUTHHANIbHBIC, TaK U 0030pHBIE CTaThU
1o (pUIIoNIOTuHU (JIUTEPATYPOBEICHUIO, TEPMAHCKUM SI3bIKaM, POMAHCKUM SI3bIKaM,
BOCTOUHBIM SI3bIKaM), TEOPUHU S3bIKA, S3BIKOBOMY OOpPA30BAHUIO, MEXKKYIBTYpHON
KOMMYHHKAIUU.

Kypnan anpecoBaH npernoaBaTelisiM BHICIIUX U CPETHUX YUEOHBIX 3aBEICHHIH,
YUMTEIISAM LIKOJI, aCIIUPaHTaM, COMCKATENIAM YYEHOU CTEIICHU U CTYyJEHTaM.

Pepakums npocutr Bac mpu NOATOTOBKE MarepHasioB, IIPEIHA3HAYEHHBIX
Ui myOnuKkanuu B «BecTHUKe», pPyKOBOACTBOBATHCS TpeOoBaHUSIMU Penakunon-
Ho-u3aarensckoro copeta MITIY k odopmiteHHI0 HayYHOH TUTEPaTypHI.

1. pudt Times New Roman, 14 xernb, MeKCTpOUHBIN nHTEpBaN 1,5; momus:
BepXHee, HIKHee U JieBoe — 110 20 Mm, mpaBoe — 10 mm. OOBEM cTaThy, BKIIFOYAs
CIIUCOK JIUTEPATYPhI U MOCTPAHUYHBIE CHOCKH, HE IOJKEH NpeBbImarh 18—20 Thic.
neyatHbix 3HaKkoB (0,4-0,5 a.y1.). PUCYHKH JOJDKHBI BBIIOTHATHCS B rpauuecKuX
penakropax. ['paduku, cxembl, TaOIHUIIBI HENb3s1 CKAHUPOBATb.

2. MHumansl ¥ ¢pamMuius aBTopa HAOUPAKOTCS MOTYKUPHBIM HIPU(PTOM B Ha-
YaJie CTaTbH CJIEBA, 3aT0JIOBOK — MOCEPEANHE MOIYKUPHBIM HIPUPTOM.

3. B Hauane cTaThy OCIIE Ha3BaHMsI TOMEUIAIOTCS aHHOTAIIUS Ha PYCCKOM fA3bI-
ke (He 6onee 500 mevaTHBIX 3HAKOB) U KJIIOYEBBIC CJIOBA M CJIOBOCOYETaHUs (HE 00-
jee S5), pa3AenaoT UX TOYKOH ¢ 3arsITOM.

4. Crarbsi cHaOXaeTcsl 3aTeKCTOBBIMU CChUIKaMU, 0()OPMIIEHHBIMU B COOTBET-
ctBuu ¢ TpedoBanusiMu ['OCT 7.05 — 2008 «bubnuorpadudeckas cChlikay Ha pyc-
CKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX.

5. Cchulkin Ha W3HaHUS W3 TPUCTATEHHOTrO CIHCKAa, B TOM 4YHCIE Ha
WHTEPHET-PECYPCHI i ApXUBHBIC JOKYMEHTHI, JAIOTCS B TEKCTE B KBAIPATHBIX CKOO-
kax: [3: c. 147], mo o6pa3zuam, npusenéuusiM B 'OCT P 7.0.5 — 2008 «bubauorpa-
(udeckas CChUIKay.

6. B xoHLEe cTaTbu (MOCIE CNHUCKA JIUTEPATyphbl) YKa3bIBAIOTCS Ha3BaHUE CTa-
ThH, aBTOp, aHHOTanwus (Resume) u kiroueBsie cioBa (Keywords) Ha aHTIHIICKOM
SI3BIKE.

7. Pykonuch nofaeTcs B peAakLUIo )KypHaja B yCTaHOBJIEHHBIE CPOKHU Ha JIEK-
TPOHHOM M OyMa)KHOM HOCHUTESX.

8. K pykonucu npunaratorces csefeHus oo aprope (PO, yuéHas creneHp, 3Ba-
HUE, TOJDKHOCTh, MECTO Pa0OThI, JIEKTPOHHBIN UM OYTOBBIN aJipec AJisi KOHTaK-
TOB) HA PYCCKOM M aHIJIMICKOM SI3bIKaX.
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9. B cnyuyae HecoOIOeHNsT KAKOTO-JIN00 U3 MEePEeYHCICHHBIX TpeOOBaHUH aB-
TOp 00513aH BHECTH HEOOXOANMbIE U3MEHEHUS B PYKOIIUChH B MpEIeax CPoKa, ycTa-
HOBJICHHOTO TSI €€ JOpaboTKH.

Bbonee noapoOHble cBeeHU O TPEOOBAaHUIX K OPOPMIICHUIO PYKOIIMCH MOX-
HO HalTH Ha calTe www.mgpu.ru B pasaene «JoOKyMEeHTbI» U34aTelIbCKOI0 OTAENa
Hayuno-uHdopmanmonHoro uzaarensckoro neHtpa MITIY.

[Tnarta ¢ acnupaHTOB 3a MyOJIMKALIMIO PYKOIIUCEH HE B3UMAETCH.

ITo BompocaMm myOnMKanMu cTaTeil B JKypHajle OOpallaThCsl K 3aMECTUTEIIO
1aBHOTO peaakropa Bukynosoit Jlapuce I'eopruesne (Mocksa, Maunbiit Kazénublit
nep., A. 5 b, xab. 444).

Tenedon pexaxmuu (495) 607-76-37. E-mail: VikulovaLG@ifl.mgpu.ru.
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